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W E B S H O P 1

Ontdek onze webshop!
Bestel gemakkelijk en snel uw producten via onze webshop voor studenten 
en professionelen.

Blijf op de hoogte van de laatste trends en promoties, leuke koopjes in onze 
outlet en deelname aan (eigen) evenementen.

Interesse voor cursussen of workshops?
Ontdek ze steeds up-to-date op onze webshop of vraag naar onze 
brochures!

-

Découvrez notre shop en ligne!
Commandez facilement vos produits par notre webshop créé pour les 
étudiants et les professionnels.

Restez au courant avec les dernières tendances et promotions, bonnes 
achats dans notre outlet et participation à des événements (propres)

Intéressé par les cours ou les ateliers? Découvrez-les à jour en ligne ou 
demandez nos brochures!

www.intermedi.be

online shoppen

VOORWAARDEN:
	> Online bestellen is mogelijk vanaf €25,00 excl. btw.
	> Bestellingen kunnen thuis of op een andere locatie naar keuze geleverd worden (transportkost: €9,50 excl. btw).
	> Gratis levering vanaf €100,00 excl. btw.
	> Gratis afhalen is mogelijk in 1 van onze showrooms of in een GLS-afhaalpunt in uw buurt.
	> Bestel voor 11u en ontvang uw bestelling vanaf de volgende werkdag! Hou rekening met feestdagen & sluitingsdagen.
	> Betaal veilig met Bancontact, Maestro, Visa, KBC Web Banking, Mastercard of Carte Bleue.

Heeft u hulp nodig bij het aanmaken van een account?
Stuur een mailtje naar maxime@intermedi.be en wij helpen u graag verder!

CONDITIONS:
	> Commander en ligne est possible à partir de €25,00 hors TVA.
	> Les commandes peuvent être livrées à la maison / autre endroit de votre choix (frais de livraison: €9,50 hors tva).
	> Livraison gratuite à partir de €100,00 hors TVA.
	> Collectez gratuitement dans l’une de nos salles d’exposition ou dans un point de collecte de GLS près de chez vous.
	> Commandez avant 11 heures et recevez votre commande à partir du jour ouvrable suivant!
	> Tenez compte avec les jours de fête et nos jours de fermeture.
	> Payez de manière sécurisée avec Bancontact, Maestro, Visa, KBC Web Banking, Mastercard ou Carte Bleue.

Avez-vous besoin d’aide pour créer un compte?
Envoyez un mail à maxime@intermedi.be, nous sommes heureux de vous aider!

Op zoek naar de prijzen 
in onze catalogus?

  

Cherchez-vous les prix 
dans notre catalogue?

Scannez ce QR-code!
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Ontdek het volledige gamma op: www.behandelzetels-lemi.be
Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

Product Innovation – Certified Quality – Customised Service
Lemi is een Italiaans bedrijf dat innovatieve en op maat gemaakte apparatuur 
biedt voor de schoonheidszorg, spa, de medische en pedicure sectoren, waarbij 
uitstekende gecertificeerde kwaliteit gecombineerd wordt met een maximaal 
gegarandeerde klantenservice.

Dankzij hun focus op nieuwe trends in de markt en de evolutie van de vraag, 
garandeert Lemi een belonende wellness-ervaring voor de klanten en concrete 
voordelen voor beroepspersonen.

Lemi in cijfers:

> Op de markt sinds 1989
> Meer dan 60.000 behandelzetels verkocht
> Actief in meer dan 100 landen
> Intermedi is invoerder en hoofdverdeler van Lemi voor België

Lemi est l’entreprise italienne qui offre aux secteurs Beauty & Spa, médical
et podologique des solutions innovantes et personnalisées d’équipements, qui 
allient l’excellence de la qualité certifiée aux plus grandes garanties en termes 
de service.

Grâce à l’attention que Lemi porte aux nouvelles tendances du marché ainsi 
qu’à l’évolution des besoins, nous sommes à même de toujours garantir aux 
clients une expérience de bien-être satisfaisante et d’offrir à nos partenaires des 
avantages concrets.

Lemi en chiffres:

> Depuis 1989 sur le marché
> Plus de 60.000 tables vendues
> Présents dans plus de 100 pays
> Intermedi est le distributeur officiel de Lemi pour la Belgique

Kleurenpalet  /  Tableau de couleurs

Technische voordelen  /  Avantages techniques

comfort en elasticiteit scheurvast duurzaam vormvast makkelijk in onderhoud vuurbestendig

confort et élasticité indéchirable durable indéformable facile à entretenir épreuve du feu

schimmeldodende werking 5 jaar garantie veilige stof

activité fongicide garantie de 5 ans substance sûre

I N T É R I E U R

Lemi
4



beauté

beauty
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I N T É R I E U R

tables de beauté

M I L A N O  E V O

Milano Evo

•	 3 elektromotoren voor hoogte-, rug- en beensteunverstelling
•	 Standaard bedieningspaneel met 2 MEMORY-functies
•	 AUT-functie: automatische terugkeer van elke positie naar nulpositie (vlakke en minimale hoogte)
•	 END-functie: positie “einde behandeling
•	 Dubbele kolom in gebogen hout en gelakt stalen basis
•	 Standaard matras met memory foam en HBS Anti-Stress System voor perfecte ergonomie voor hoofd, schouders en rug
•	 Brandvertragende, “Azo”-vrije, antibacteriële, schimmelwerende bekleding
•	 Multifunctionele oplossing, maximaal comfort voor klant/operator
•	 Gewicht: 145 kg | Afmetingen: 206 × 80 × 60/92 cm

N E W

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

M I L A N O  E V O

Milano

•	 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, du dossier et du repose-jambes
•	 Panneau de commande standard avec 2 options de fonction MEMOIRE
•	 Fonction AUT : retour automatique de chaque position à la position zéro (hauteur plate et minimale)
•	 Fonction END : position « fin de traitement
•	 Double colonne en bois cintré et base en acier peint
•	 Matelas standard avec mousse à mémoire de forme et système anti-stress HBS pour une ergonomie parfaite de la tête, 	

des épaules et du dos
•	 Revêtement ignifuge, sans « Azo », antibactérien et antifongique.
•	 Solution multifonctionnelle, confort maximal pour le client/opérateur
•	 Poids : 145 kg | Dimensions : 206 × 80 × 60/92 cm

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

Afmetingen / Dimensions

Afwerkingen / Finitions

Ga naar blz. 26. 
Allez à la page 26.

Extra opties / Options supplémentaires

M I L A N O



8
I N T É R I E U R

tables de beauté

G E M I N I  E V O

Gemini Evo

•	 3 elektromotoren voor hoogte-, rug- en beensteunverstelling
•	 Standaard bedieningspaneel met 2 MEMORY-functies
•	 AUT-functie: automatische terugkeer van elke positie naar de nulpositie (vlakke en minimale hoogte)
•	 END-functie: positie “einde behandeling
•	 SYNCRO functie: gesynchroniseerde rug/beenverstelling
•	 Gelakt houten onderstel en dubbele gestoffeerde kolom
•	 Verkrijgbaar in 3 standaard kleurconfiguraties (matras + basis)
•	 HBS Anti-Stress System garandeert perfecte ergonomie voor hoofd, schouders en rug
•	 Brandvertragende, “Azo”-vrije, antibacteriële, schimmelwerende bekleding
•	 Multifunctionele oplossing, maximaal comfort voor klant/operator
•	 Gewicht: 87 kg | Afmetingen: 202 × 74 × 62/102 cm

N E W

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

G E M I N I  E V O

•	 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, du dossier et du repose-jambes
•	 Panneau de commande standard avec 2 options de fonction MEMOIRE
•	 Fonction AUT : retour automatique de chaque position à la position zéro (plat et hauteur minimale)
•	 Fonction END : position de « fin de traitement
•	 Fonction SYNCRO : réglage synchronisé du dossier et des jambes
•	 Base en bois peint et colonne doublement rembourrée
•	 Disponible en 3 configurations de couleurs standard (matelas + base)
•	 Le système anti-stress HBS garantit une ergonomie parfaite pour la tête, les épaules et le dos.
•	 Revêtement ignifuge, sans « Azo », antibactérien et antifongique.
•	 Solution multifonctionnelle, confort maximal pour le client/opérateur
•	 Poids : 87 kg | Dimensions : 202 × 74 × 62/102 cm

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afmetingen / Dimensions

Afwerkingen / Finitions

Extra opties / Options supplémentaires

G E M I N I

Ga naar blz. 26. 
Allez à la page 26.Gemini
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I N T É R I E U R

tables de beauté

C E N T R U N  E V O

Centrun Centrun Evo+

•	 3 elektrische motoren voor hoogte-, rugleuning- en beensteunverstelling
•	 Standaard afstandsbediening met 2 opties voor MEMORY-functie
•	 AUTO-functie: automatische terugkeer vanuit elke positie naar nulpositie (vlak en minimale hoogte)
•	 EINDE-functie: “Einde behandeling”-positie
•	 Gebogen houten basis met centrale kolom en stalen details
•	 EVO: Matras met HBS Stress Relief System: perfecte ergonomie voor het hoofd, de rug en de schouders van de klant
•	 Brandwerende “azo”-vrije, antibacteriële en schimmelwerende bekleding
•	 Multifunctionele oplossing, maximaal comfort voor de klant en de professioneel
•	 Gewicht: 95 kg
•	 Afmetingen: 202 × 74 × 58/85 cm

N E W

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

C E N T R U N  E V O C E N T R U N  E V O

Centrun Evo

Centrun

•	 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, du dossier et du repose-jambes
•	 Télécommande standard avec 2 options pour la fonction MEMORY
•	 Fonction AUTO : retour automatique de n’importe quelle position à la position zéro (à plat et hauteur minimale)
•	 Fonction FIN : Position « Fin de traitement »
•	 Base en bois courbé avec colonne centrale et détails en acier
•	 EVO: Matelas avec système anti-stress HBS: une ergonomie parfaite pour la tête, le dos et les épaules du client
•	 Revêtement ignifuge sans « azoïque », antibactérien et antifongique
•	 Solution multifonctionnelle, confort maximum pour le client et le professionnel
•	 Poids : 95 kg
•	 Dimensions : 202 × 74 × 58/85 cm

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afmetingen / Dimensions

Afwerkingen / Finitions

Extra opties / Options supplémentaires

C E N T R U N

Ga naar blz. 26. 
Allez à la page 26.
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I N T É R I E U R

tables de beauté

V E R O N A  E V O

Verona Evo

•	 4 motoren: hoogte, ruggedeelte, voetgedeelte en trendelenburg
•	 DUAL USE: kan gebruikt worden voor zowel stoel en als behandeltafel
•	 Multifunctionele behandelingen: pedicure, massage, gelaatsverzorging, epilatie, wimperextensions, enz.
•	 Matras met EVO-systeem: verstelbare armsteunen en hoofdgedeelte
•	 Bekleding verkrijgbaar in 40 kleuren
•	 Basis / onderstel in hout, verkrijgbaar in 5 kleuren
•	 Eenvoudig en elektrisch: van stoel tot massagetafel
•	 Top design, zeer stabiel en elegant.
•	 Afmetingen: 202 x 74 x 49 cm
•	 Gewicht: 116 kg

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

V E R O N A  E V O

Verona

•	 4 moteurs: hauteur, section arrière, section de pied et trendelenburg
•	 DOUBLE USAGE: peut être utilisé comme chaise et comme table de traitement
•	 Traitements multifonctionnels tels que: pédicure, massage, soins du visage, épilation, extensions de cils, etc.
•	 Matelas avec système EVO: accoudoirs réglables et partie tête
•	 Rembourrage disponible en 40 couleurs
•	 Base / cadre en bois, disponible en 5 couleurs
•	 Simple et électrique, de la chaise à la table de massage
•	 Top design, très stable et élégant
•	 Dimensions: 202 x 74 x 49 cm
•	 Poids: 116 kg

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afmetingen / Dimensions

Afwerkingen / Finitions

Extra opties / Options supplémentaires

V E R O N A

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

Ga naar blz. 26. 
Allez à la page 26.

Verona
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I N T É R I E U R

tables de beauté

G E M Y A   E V O

Gemya Evo

•	 3 elektromotoren voor hoogte-, rug- en beenverstelling
•	 Het HBS Anti-Stress Systeem garandeert perfecte ergonomie voor het hoofd, de schouders en de rug door de armen te 

laten zakken, de ruggengraat in lijn te brengen en het schouderblad te openen voor een diepere, meer therapeutische 
massage-ervaring.

•	 Gebogen houten basis met uniek en stijlvol ontwerp met dubbele kolom
•	 Vuurbestendige, “Azo”-vrije, antibacteriële, schimmelwerende stofcoating voor extra bescherming
•	 Standaard handsetbediening
•	 Multifunctioneel gebruik voor alle gezichts- en lichaamsbehandelingen
•	 Maximaal comfort voor gast en operator
•	 Gewicht: 97 kg | Afmetingen: 202 × 74 × 67/92 cm

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be



15
I N R I C H T I N G

beauty zetels

G E M Y A   E V O G E M Y A  E V O

Gemya

•	 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, du dossier et du repose-jambes
•	 Le système anti-stress HBS garantit une ergonomie parfaite pour la tête, les épaules et le dos en abaissant les bras, 	

en alignant la colonne vertébrale et en ouvrant l’omoplate pour un massage plus profond et plus thérapeutique.
•	 Base en bois incurvée avec un design unique et élégant à double colonne
•	 Revêtement en tissu ignifugé, sans « Azo », antibactérien et antifongique pour une protection supplémentaire
•	 Commande manuelle standard
•	 Utilisation multifonctionnelle pour tous les traitements du visage et du corps
•	 Confort maximal pour le client et l’opérateur
•	 Poids : 97 kg | Dimensions : 202 × 74 × 67/92 cm

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afmetingen / Dimensions

Afwerkingen / Finitions

Extra opties / Options supplémentaires

G E M Y A

Ga naar blz. 26. 
Allez à la page 26.
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I N T É R I E U R

tables de beauté

V E R S U S  3 M

Versus 3M

•	 1 of 3 elektromotoren voor aanpassing van hoogte, rugleuning en beensteunen
•	 Het HBS Anti Stress Systeem garandeert perfecte ergonomie voor hoofd, schouders en rug door de 

armen te laten zakken, de ruggengraat uit te lijnen en het schouderblad te openen voor een diepere, 
meer therapeutische massage-ervaring.

•	 Brandwerende, “Azo”-vrije, antibacteriële en schimmelwerende coating voor extra bescherming
•	 Standaard met voetpedaal SYNCRO-functie, AUT-functie en uitstapfunctie
•	 Gewicht: 115 kg | Afmetingen: 202 × 74 × 62/92 cm

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

V E R S U S  3 M V E R S U S  1 M

Versus 1M

•	 1 à 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, du dossier et du 
repose-jambes

•	 Le système anti-stress HBS garantit une ergonomie parfaite pour la 
tête, les épaules et le dos en abaissant les bras, en alignant la colonne 
vertébrale et en ouvrant l’omoplate pour un massage plus profond et 
plus thérapeutique.

•	 Revêtement du tissu résistant au feu, sans « Azo », antibactérien et 
antifongique pour une protection supplémentaire.

•	 Standard avec pédale fonction SYNCRO, AUT & de sortie
•	 Poids : 115 kg | Dimensions : 202 × 74 × 62/92 cm

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr
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I N T É R I E U R

tables de beauté

F L O R E N C E

Florence

•	 3 elektromotoren voor hoogte-, rugleuning- en beensteunverstelling
•	 Opbergvoet met verschuifbare houten panelen
•	 Azovrije, brandvertragende, antibacteriële, schimmelwerende bekleding
•	 Standaard voetensteun met 2 GEHEUGENFUNCTIE-opties
•	 AUT-functie: automatische terugkeer van elke positie naar nul 								      

(plateau en minimale hoogte)
•	 END-functie: positie einde behandeling
•	 Gewicht: 119 kg | Afmetingen: 222 × 82 × 60/100 cm - Amanda
•	 Gewicht: 122 kg | Afmetingen: 202 × 74 × 60/100 cm - Florence

N E W

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

F L O R E N C E

Amanda

•	 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, du dossier et du 
repose-jambes

•	 Base de rangement avec panneaux coulissants en bois
•	 Revêtement ignifuge, sans « Azo », antibactérien, antimycosique
•	 Repose-pieds standard avec 2 options de FONCTION MÉMOIRE
•	 Fonction AUT : retour automatique de chaque position à zéro (plateau 

et hauteur minimale)
•	 Fonction END : position de fin de traitement
•	 Poids : 119 kg | Dimensions : 222 × 82 × 60/100 cm - Amanda
•	 Poids : 122 kg | Dimensions : 202 × 74 × 60/100 cm - Florence

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

A M A N D A
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I N T É R I E U R

tables de beauté

B E L L A G I O  3 M

Bellagio 3M

•	 Elegante, geraffineerde, veelzijdige en ergonomische spa tafel
•	 Ideaal voor massages, lichaams- en gezichtsbehandelingen.
•	 Maximaal comfort voor de behandelaar en de klant dankzij de elektrische verstelling van de verschillende secties en de 	

brede matras met hoefijzervormige hoofdsteun
•	 Verkrijgbaar met 1 of 3 elektronische motoren voor hoogte-, rug- en beenverstelling
•	 Gewicht: 108 kg
•	 Afmetingen: 222 × 82 × 62/92 cm

N E W

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

B E L L A G I O  3 M B E L L A G I O  1 M

Bellagio 1M

•	 Une table de spa élégante, sophistiquée, polyvalente et ergonomique
•	 Idéale pour les massages, les soins du corps et du visage. 
•	 Un confort maximal au praticien et au client, grâce au réglage électri-

que des différentes sections et au large matelas avec appui-tête en 
forme de fer à cheval.

•	 Disponible avec 1 ou 3 moteurs électriques pour le réglage de la 		
hauteur, du dos et des jambes

•	 Poids : 108 kg
•	 Dimensions : 222 × 82 × 62/92 cm

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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I N T É R I E U R

tables de beauté

P O R T O F I N O   E V O

Portofino Evo

•	 3 elektromotoren voor hoogte-, rug- en beensteunverstelling
•	 Opbergvoet met verschuifbare houten panelen
•	 HBS Anti-Stress System garandeert perfecte ergonomie voor hoofd, schouders en rug
•	 Brandvertragende, “Azo”-vrije, antibacteriële, schimmelwerende bekleding
•	 Standaard voeteneind met 2 opties GEHEUGENFUNCTIES
•	 AUT-functie: automatische terugkeer van elke positie naar nulpositie (plaat en minimale hoogte)
•	 END-functie: positie ‘einde behandeling
•	 Gewicht: 122 kg | Afmetingen: 202 × 74 × 60/100 cm 

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

P O R T O F I N O   E V O P O R T O F I N O
P O R T O F I N O  E V O

Portofino

Portofino Evo

•	 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, du dossier et du repose-jambes
•	 Base de rangement avec panneaux coulissants en bois
•	 Le système anti-stress HBS garantit une ergonomie parfaite pour la tête, les épaules et le dos.
•	 Revêtement ignifuge, sans « Azo », antibactérien et fongicide.
•	 Pied de lit standard avec 2 options FONCTIONS MÉMOIRES
•	 Fonction AUT : retour automatique de chaque position à zéro (plateau et hauteur minimale)
•	 Fonction END : position de fin de traitement
•	 Poids : 122 kg | Dimensions : 202 × 74 × 60/100 cm 

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afmetingen / Dimensions

Afwerkingen / Finitions

Extra opties / Options supplémentaires

Ga naar blz. 26. 
Allez à la page 26.



24
I N T É R I E U R

tables de beauté

S P A  D R E A M

Spa Dream Water

N E W

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr
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I N R I C H T I N G

beauty zetels

S P A  D R E A M

Capri Pedi Spa

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

Pedi Spa

C A P R I  P E D I  S P A
P E D I  S P A

N E W

N E W
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I N T É R I E U R

tables de beauté
26

I N T É R I E U R

extra opties voor beauty zetels / options supplémentaires pour tables de beauté

E X T R A  O P T I E S  /  O P T I O N S

M A T R A S  D I K T E  &  B R E E D T E  /  L A R G E U R  &  E P A I S S E U R  D U  M A T E L A S 

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

Oliebestendige beschermhoes
Housse de protection résistant à 
l’huile

Handbediening met geheugenfunctie
Télécommande avec fonction de 
mémoire

Beschermhoes luxury dream soft
Housse de protection luxury 
dream soft

Zetelverwarming
Chauffage du siège

Roterende EVO armsteunen
Accoudoirs rotatifs EVO

Plastieken beschermhoes
Housse de protection en plastique

Easy Move Systeem
Système Easy Move

Wegwerpbare hoes voor hoofdsteun
Housse jetable pour l’appuie-tête

Draadloos voetpedaal
Pédale sans fils

EXTRA COMFORT 12 CM
EXTRA CONFORT

MEMORY FOAM - 15 CM
MEMORY FOAM - 15 CM

STANDARD STANDARD

BREEDTE - 74 CM
LARGEUR - 15 CM

BREEDTE - 82 CM
LARGEUR - 82 CM

Rolhouder
Porte-rouleau



I N R I C H T I N G

multifunctionele zetels

multifonctionnel

multifunctioneel

27

M A T R A S  D I K T E  &  B R E E D T E  /  L A R G E U R  &  E P A I S S E U R  D U  M A T E L A S 

BREEDTE - 82 CM
LARGEUR - 82 CM
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I N T É R I E U R

tables multifonctionnelles

Lemi 4 Bi-zak

•	 Standaard versie bevat: 4 elektromotoren (hoogte-, rug-, been-, trendelenburg), 
handsetbediening en Bi-Zak vlak matras (hoofd en voeten verstelbaar en	  
handmatig afneembaar)

•	 Standaard handsetbediening met 1 MEMORY-functie
•	 AUT-functie: automatische terugkeer naar de oorspronkelijke positie (stoel)
•	 SYNCHRO-functie: gesynchroniseerde beweging van rugleuning/beensteun (AL-

LEEN via handsetbediening)
•	 Brandwerende hoes, “Azo”-vrije, antibacteriële en schimmelwerende coating 	

op de bekleding
•	 ABS behuizing volledig gesloten zodat er geen elektronica zichtbaar is
•	 Gewicht: 68 kg | Afmetingen: 190 × 62 × 63/90 cm

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

L E M I  4
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multifunctionele zetels
29

L E M I  4

Tesera

•	 La version standard comprend 4 moteurs électriques (réglage hauteur, 
dossier, jambes, inclinaison), télécommande et matelas plat Bi-Zak 
(tête et pieds réglables et amovibles manuellement).

•	 Commande de combiné standard avec 1 fonction MEMOIRE
•	 Fonction AUT : retour automatique à la position initiale (fauteuil)
•	 Fonction SYNCHRO : mouvement synchronisé du dossier et du siège 

(UNIQUEMENT par la télécommande)
•	 Housse ignifuge, revêtement anti-bactérien et anti-fongique sur le 

rembourrage, sans « Azo ».
•	 Boîtier en ABS complètement fermé, de sorte qu’aucun élément 

électrique n’est visible.
•	 Poids : 68 kg | Dimensions : 190 × 62 × 63/90 cm

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

T E S E R A
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I N T É R I E U R

tables multifonctionnelles

S Y N C R O  B I Z A K

Syncro Bi-zak

LEMI 2 – BIZAK
•	 Voorzien van hydraulische pomp en hendels waarmee alles verstelbaar is. 
 
LEMI 3 – BIZAK
•	 Verkijgbaar met 1 motor voor hoogteverstelling 
 
LEMI SYNCRO BIZAK
•	 Voorzien van 3 elektromotoren voor verstelling hoogte, rug & trendelenburg 
•	 Standaard voetpedaalbediening met 2 MEMORY functies.
•	 AUT-functie: automatische terugkeer naar de oorspronkelijke positie (stoel).
•	 END-functie: automatische terugkeer naar vlakke positie.
•	 Gewicht: 67 kg | Afmetingen: 190 × 62 × 63/90 cm

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr
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multifunctionele zetels
3131

I N R I C H T I N G

multifunctionele zetels

LEMI 2 - BIZAK
•	 Equipé d’une pompe hydraulique et de leviers pour tout régler. 
 
LEMI 3 - BIZAK
•	 Disponible avec 1 moteur pour le réglage de la hauteur 
 
LEMI SYNCRO BIZAK
•	 Equipé de 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, du dossier 

et du trendelenburg.
•	 Commande standard par pédale avec 2 fonctions MEMOIRE 
•	 Fonction AUT : retour automatique à la position initiale (fauteuil) 
•	 Fonction END : retour automatique à la position plate
•	 Poids : 67 kg | Dimensions : 190 × 62 × 63/90 cm

Lemi 2

Lemi 3

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

L E M I  3
L E M I  2
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tables de traitement
3232

I N T É R I E U R

tables multifonctionnelles

S O S U L

Sosul Top

•	 2 of 3 elektromotoren voor hoogte-, been- en rugverstelling
•	 Vierdelig matras met hoefijzervormig hoofd
•	 Uiterst stevig metalen onderstel 
•	 Standaard voetplaat met SYNCRO-functie
•	 AUT-functie: automatische terugkeer van elke positie naar nulpositie (plaat en minimale hoogte)
•	 END-functie: positie “Einde behandeling
•	 Gewicht: 67 kg | Afmetingen: 205 × 74 × 54/94 cm

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr
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multifunctionele zetels
3333

I N R I C H T I N G

multifunctionele zetels

Sosul 2000

Sosul

•	 2 ou 3 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur, des jambes et du dossier
•	 Matelas en quatre parties avec tête en forme de fer à cheval
•	 Socle métallique extrêmement robuste 
•	 Plateau standard avec fonction SYNCRO
•	 Fonction AUT : retour automatique de chaque position à zéro (plateau et hauteur minimale)
•	 Fonction END : position de “fin de traitement”.
•	 Poids : 67 kg | Dimensions : 205 × 74 × 54/94 cm

S O S U L  1 M

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afmetingen / Dimensions

Afwerkingen / Finitions

Extra opties / Options supplémentaires

S O S U L  2 0 0 0
S O S U L  T O P

Ga naar blz. 34. 
Allez à la page 34.
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tables de traitement
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I N T É R I E U R

extra opties voor multifunctionele tafels / options supplémentaires pour tables multifonctionnelles

E X T R A  O P T I E S  /  O P T I O N S

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

Opklapbare armsteunen
Accoudoirs repliables

Wieltjes met rem
Roues avec freins

Anatomische matras	
Matelas anatomique

Zetelverwarming
Chauffage du siège

Memory foam matras 15 cm
Matelas memory foam 15 cm

Plastieken beschermhoes
Housse de protection en plastique

180 graden rotatie
Rotation 180 degrés

XL matras 70 cm
Matelas XL 70 cm

Draadloos voetpedaal
Pédale sans fils

Oliebestendige beschermhoes
Housse de protection résistant à 
l’huile

Rolhouder
Porte-rouleau

Beschermhoes bi-zakversie
Housse de protection version 
bi-zak
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pédicure - médical

pedicure - medisch

35
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tables de traitement
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I N T É R I E U R

fauteuils de soin: pédicure et médical

P O D O  M I X

Podo Mix 3M

•	 Verkrijgbaar met 1, 2 of 3 motoren 
•	 Voorzien van een zachte matras 
•	 Voetpedaal met geheugenfuncties 
•	 180° rotatie 
•	 EINDE-functie: automatische terugkeer naar vlakke positie (vlak en minimale hoogte)
•	 AUT-functie: automatische terugkeer naar de oorspronkelijke positie (stoel)
•	 Gewicht: 77 kg | Afmetingen: 166 × 81 × 55/101 cm

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr



I N R I C H T I N G

multifunctionele zetels
3737

I N R I C H T I N G

pedicure - medische behandelstoelen

Podo Mix 2M

Podo Mix 1M

•	 Disponible avec 1, 2 ou 3 moteurs 
•	 Equipé d’un matelas souple 
•	 Pédale avec fonctions de mémoire 
•	 Rotation à 180° 
•	 Fonction END : retour automatique à la position plate (plat et hauteur minimale)
•	 Fonction AUT : retour automatique à la position d’origine (chaise)
•	 Poids : 77 kg | Dimensions : 166 × 81 × 55/101 cm

P O D O  M I X 1 M

P O D O  M I X 2 M

P O D O  M I X 3 M

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

Afmetingen / Dimensions

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afwerkingen / Finitions
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tables de traitement
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Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

38

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

I N T É R I E U R

fauteuils de soin: pédicure et médical

P O D O  R 3 / R 5

Podo R3/R5

•	 Versie met 3 motoren: elektrische verstelling van hoogte, rug en handmatige rotatie van de benen, inclusief armsteunen
•	 Versie met 5 motoren: afzonderlijke elektrische verstelling van poten, hoogte, rug en handmatige rotatie van poten, inclusief 

armsteunen
•	 Compacte basis met minimale voetbasis en modern ontwerp
•	  180° basisrotatie via voetpedaal
•	 Maximaal draagvermogen 250 kg
•	 Standaard voetplaat met: 2 MEMORIES, AUT-functie (automatische terugkeer naar nulpositie)
•	 Ergonomisch ‘gemakkelijk te reinigen’ matras
•	 Brandvertragende bekleding klasse 1IM, “Azo”-vrij, antibacterieel, schimmelwerend
•	 Gewicht: 97 kg (PODO R5) - 99 kg (PODO R3) / Afmetingen: 168 × 72 × 52/94 cm

N E W
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multifunctionele zetels
39

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

39

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

I N R I C H T I N G

pedicure - medische behandelstoelen

•	 Version avec 3 moteurs: réglage électrique de la hauteur, du dossier et de la rotation manuelle des jambes, y compris les 
accoudoirs

•	 Version avec 5 moteurs: réglage électrique séparé des jambes, de la hauteur, du dossier et de la rotation manuelle des jam-
bes, y compris les accoudoirs. 

•	 Base compacte au design moderne et à l’encombrement minimal
•	  Rotation de la base de 180° par pédale
•	 Capacité de charge maximale de 250 kg
•	 Plaque de pied standard avec : 2 MEMOIRES, fonction AUT (retour automatique à la position zéro)
•	 Matelas ergonomique “facile à nettoyer”.
•	 Revêtement ignifuge classe 1IM, sans “Azo”, antibactérien, antifongique.
•	 Poids : 97 kg (PODO R5) - 99 kg (PODO R3) / Dimensions : 168 × 72 × 52/94 cm 

P O D O  R 3
P O D O  R 5

Afmetingen / Dimensions

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afwerkingen / Finitions
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tables de traitement
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Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

40

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

I N T É R I E U R

fauteuils de soin: pédicure et médical

P O D O  H I G H

Podo High

•	 Standaarduitvoering inclusief: 3 elektromotoren (hoogte-, rug-, trendelenburgverstelling), voetpedaalbediening,		   
“easy-to-clean” matras met hoofdkussen en vlakke armleuningen, 180° rotatie

•	 Standaard voetpedaalbediening met 2 GEHEUGENfuncties
•	 EINDE-functie: automatische terugkeer naar vlakke positie (vlak en minimale hoogte)
•	 AUT-functie: automatische terugkeer naar de oorspronkelijke positie (stoel)
•	 Handmatig verstelbare beensteun met inclinatie (90°), extensie en rotatie
•	 Brandvertragende klasse 1IM, “Azo”-vrij, antibacteriële, schimmelwerende bekleding
•	 Gewicht: 78 kg Afmetingen: 168 × 78 × 53/98 cm
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multifunctionele zetels
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Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

41

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

I N R I C H T I N G

pedicure - medische behandelstoelen

•	 La version standard comprend : 3 moteurs électriques (réglage hauteur, dossier, trendelenburg), commande par pédale, 
matelas “easy-to-clean” avec coussin de tête et accoudoirs plats, rotation 180°.

•	 Commande à pédale standard avec 2 fonctions MEMORY
•	 Fonction END : retour automatique à la position plate (plat et hauteur minimale)
•	 Fonction AUT : retour automatique à la position d’origine (chaise)
•	 Repose-jambes à réglage manuel avec inclinaison (90°), extension et rotation.
•	 Ignifuge classe 1IM, sans “Azo”, revêtement antibactérien et antifongique
•	 Poids : 78 kg | Dimensions : 168 × 78 × 53/98 cm

P O D O  H I G H

Afmetingen / Dimensions

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afwerkingen / Finitions
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tables de traitement
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Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

42

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

I N T É R I E U R

fauteuils de soin: pédicure et médical

D R E A M E D  4 M

Dreamed

•	 Standaarduitvoering inclusief: 4 elektromotoren (hoogteverstelling, rugleuning, beensteun, trendelenburg), voetschakelaar, 
“easy-to-clean” naadloze anatomische matras, hoofdsteun, 180° draaibaar, voorziening voor rugleuningen

•	 Standaard voetpedaal met 1 GEHEUGENfunctie
•	 AUT-functie: automatische terugkeer naar de uitgangspositie (stoel)
•	 SYNCHRO-functie: gesynchroniseerde rug/beenbeweging (ALLEEN met handbediening)
•	 Brandvertragende bekleding klasse 1IM, “Azo”-vrij, antibacterieel, antimycotisch
•	 Gewicht: 67 kg Afmetingen: 165 × 72 × 54/85 cm
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multifunctionele zetels
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Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

I N R I C H T I N G

pedicure - medische behandelstoelen

•	 La version standard comprend : 4 moteurs électriques (réglage de la hauteur, du dossier, du repose-jambes, 		
du trendelenburg), commande au pied, matelas anatomique sans couture “facile à nettoyer”, appui-tête, 			 
rotation à 180°, possibilité de fixer des rails pour le dos. 

•	 Commande au pied standard avec 1 fonction MEMOIRE
•	 Fonction AUT : retour automatique à la position d’origine (fauteuil)
•	 Fonction SYNCHRO : mouvement synchronisé du dos et des jambes (avec commande manuelle UNIQUEMENT)
•	 Revêtement ignifuge de classe 1IM, sans “Azo”, antibactérien, antimycosique
•	 Poids : 67 kg | Dimensions : 165 × 72 × 54/85 cm

Dreamed Zak

Dreamed Move

D R E A M E D 4 M

D R E A M E D  Z A K 4 M

D R E A M E D  M O V E 4 M

Afmetingen / Dimensions

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afwerkingen / Finitions
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tables de traitement
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Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr
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Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

I N T É R I E U R

fauteuils de soin: pédicure et médical

P O D O  S L I N D E R

Podo Slinder

•	 2 elektromotoren voor hoogte- en trendelenburgverstelling
•	 Manueel verstelbare beensteunen met 90° kanteling, extensie en rotatie
•	 Handmatig verstelbare rugleuning (kan niet volledig horizontaal worden gezet)
•	 Standaard voetsteun met automatische resetfunctie
•	 Brandvertragende bekleding klasse 1IM, “Azo”-vrij, antibacterieel, schimmelwerend
•	 180° rotatie
•	 Gewicht: 68 kg / Afmetingen: 106 × 67 × 47/100 cm
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multifunctionele zetels
45

Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

I N R I C H T I N G

pedicure - medische behandelstoelen

•	 2 moteurs électriques pour le réglage de la hauteur et de l’inclinaison
•	 Appuis-jambes à réglage manuel avec inclinaison, extension et rotation à 90
•	 Dossier réglable manuellement (ne peut être réglé à l’horizontale)
•	 Repose-pieds standard avec fonction de réinitialisation automatique
•	 Revêtement ignifuge de classe 1IM, sans “Azo”, antibactérien, fongicide
•	 Rotation 180°.
•	 Poids : 68 kg / Dimensions: 106 × 67 × 47/100 cm

P O D O  S L I N D E R

Afmetingen / Dimensions

Ontdek alle kleuren voor de bekleding en 
verschillende houtsoorten op blz. 47.

Découvrez tous les couleurs pour le revêtement 
et les types de bois possibles sur la page 47.

Afwerkingen / Finitions
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Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

46
I N T É R I E U R

krukjes / tabourets

K R U K J E S  /  T A B O U R E T S

H: min. 46 cm - max. 57 cm

H: min. 56 cm - max. 73 cm

H: min. 44 cm - max. 54 cm

H: min. 56 cm - max. 73 cm

H: min. 46 cm - max. 57 cm

H: min. 56 cm - max. 73 cm

H: min. 44 cm - max. 54 cm

H: min. 46 cm - max. 57 cm H: min. 43 cm
max. 57 cm

Hoogte / Hauteur:
min. 44 cm - max. 58 cm

030/S

021/S

030/S PEDI

052/S

050/S

035/S

050/S PEDI

015

835

030

021

030

052 S

877

050

035

050

019 070A

S U I T E

Meer info / Plus d’info: www.intermedi.be > Inrichting / Intérieur > Krukjes / Tabourets
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multifunctionele zetels
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Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be

47
I N R I C H T I N G

afwerking / finition

A F W E R K I N G E N  /  F I N I T I O N S

LBO Bianco

T004 
Antracite

E004 
Rovere Moro

313 
Wengé

U002
Urban 
Concrete

3096
Bianco

U79
Nero

T002 
Nocciola

MA01
Paradise

MA05
Lagoon

4208
Rovere Axe

4397
Teak

4565
Olmo Miele

SB Rovere
Sbiancato

RN Rovere
Naturale

RW Rovere
Wengé TR Tortora

H O U T S O O R T E N
T Y P E S  D E  B O I S

B E K L E D I N G
R E V Ê T E M E N T
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tables de traitement
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Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr

48
I N T É R I E U R

chariots

Deze multifunctionele trolley is vervaardigd uit hoogwaardige materialen en 
is verkrijgbaar met elegante afwerkingen. Met zijn minimalistische contouren 
en geruisloze soepele wielen is de T-VALE een ideaal werkinstrument en 
verhoogt zo de efficiëntie van het werkvlak. 

•	 Alles in één trolley, inclusief: 
- Kompresverwarmer om kompressen nat en warm te houden 
- Koelunit  
- Verwarmingsplaat

•	 Uittrekbare lade aan de zijkant
•	 Aanpasbare afwerkingen

Ce chariot multifonctionnel est fabriqué avec des matériaux de haute 
qualité et est disponible avec des finitions élégantes. Grâce aux contours 
minimalistes et les roues silencieuses à roulement doux, le T-VALE est un 
outil de travail idéal et augmente l’efficacité de la surface de travail.

•	 Chariot tout en un, comprenant : 
- Chauffe-serviettes pour garder les compresses humides et chaudes 
- Unité de refroidissement 
- Plaque chauffante

•	 Tiroir latéral amovible
•	 Finitions personnalisables

Deze multifunctionele trolley is vervaardigd uithoogwaardige materialen en 
is verkrijgbaar met elegante afwerkingen. Met zijn minimalistische contouren 
en geruisloze, soepele wielen, is de T-VALE S een ideaal werkinstrument en 
verhoogt zo de efficiëntie van het werkvlak.  

•	 Alles in één trolley, inclusief: 
- Kompresverwarmer om kompressen nat en warm te houden 
- Koelunit  
- Verwarmingsplaat

•	 Aanpasbare afwerkingen

Ce chariot multifonctionnel est fabriqué avec des matériaux de haute 
qualité et est disponible avec des finitions élégantes. Grâce aux contours 
minimalistes et les roues silencieuses à roulement doux,   le T-VALE S est un 
outil de travail idéal et augmente l’efficacité de la surface de travail.

•	 Chariot tout en un, comprenant : 
- Chauffe-serviettes pour garder les compresses humides et chaudes 
- Unité de refroidissement 
- Plaque chauffante

•	 Finitions personnalisables

85 kg

75 cm

60
 c

m

0,47 m³

110 cm

T-VALE S

COD. 357

Focus On

T-VALE S

Questo carrello multifunzionale è realizzato con 
materiali di alta qualità ed è disponibile con finiture 
eleganti. Caratterizzato da una linea minimalista e 
da ruote silenziose, T-VALE appresenta un accessorio 
da cabina ideale per il professionista, aumentando 
il grado di efficienza dell’operatore e migliorando il 
risultato finale e la soddisfazione del cliente.

This multi-function trolley is manufactured using 
high quality materials and is available with elegant 
finishes. With its minimalist contours and silent 
wheels, the T-VALE represents an ideal working tool, 
thus increasing the practitioner’s efficiency, also 
ensuring better final results and improved customer 
satisfaction.

■ All in one trolley including:

   -  Hot Cabbi to keep small towels wet and warm

  - Refrigerating unit 

  - Heating plate

■ Customisable finishes

■ Carrello combinato che include:

   - Hot Cabbi per mantere le salviettine umide e calde

  - Unità refrigerante 

  - Piastra riscaldante

■ Finiture personalizzabili
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■ All in one trolley including:

-  Hot Cabbi to keep small towels wet and warm

- Refrigerating unit 

- Heating plate

■ Pull out side drawer 

■ Customisable finishes

■ Carrello combinato che include:

- Hot Cabbi per mantere le salviettine umide e calde

- Unità refrigerante 

- Piastra riscaldante

■ Cassetto laterale estraibile

■ Finiture personalizzabili

COD. 355

Focus On

Questo carrello multifunzionale è realizzato con 
materiali di alta qualità ed è disponibile con finiture 
eleganti. Caratterizzato da una linea minimalista e 
da ruote silenziose, T-VALE appresenta un accessorio 
da cabina ideale per il professionista, aumentando 
il grado di efficienza dell’operatore e migliorando 
il risultato finale e la soddisfazione del cliente.

This multi-function trolley is manufactured using 
high quality materials and is available with elegant 
finishes. With its minimalist contours and silent 
wheels, the T-VALE represents an ideal working tool, 
thus increasing the practitioner’s efficiency, also 
ensuring better final results and improved customer 
satisfaction.

TROLLEYS
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T-VALE S

COD. 357

Focus On

T-VALE S

Questo carrello multifunzionale è realizzato con 
materiali di alta qualità ed è disponibile con finiture 
eleganti. Caratterizzato da una linea minimalista e 
da ruote silenziose, T-VALE appresenta un accessorio 
da cabina ideale per il professionista, aumentando 
il grado di efficienza dell’operatore e migliorando il 
risultato finale e la soddisfazione del cliente.

This multi-function trolley is manufactured using 
high quality materials and is available with elegant 
finishes. With its minimalist contours and silent 
wheels, the T-VALE represents an ideal working tool, 
thus increasing the practitioner’s efficiency, also 
ensuring better final results and improved customer 
satisfaction.

■ All in one trolley including:

   -  Hot Cabbi to keep small towels wet and warm

  - Refrigerating unit 

  - Heating plate

■ Customisable finishes

■ Carrello combinato che include:

   - Hot Cabbi per mantere le salviettine umide e calde

  - Unità refrigerante 

  - Piastra riscaldante

■ Finiture personalizzabili
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■ All in one trolley including:

-  Hot Cabbi to keep small towels wet and warm

- Refrigerating unit 

- Heating plate

■ Pull out side drawer 

■ Customisable finishes

■ Carrello combinato che include:

- Hot Cabbi per mantere le salviettine umide e calde

- Unità refrigerante 

- Piastra riscaldante

■ Cassetto laterale estraibile

■ Finiture personalizzabili

COD. 355

Focus On

Questo carrello multifunzionale è realizzato con 
materiali di alta qualità ed è disponibile con finiture 
eleganti. Caratterizzato da una linea minimalista e 
da ruote silenziose, T-VALE appresenta un accessorio 
da cabina ideale per il professionista, aumentando 
il grado di efficienza dell’operatore e migliorando 
il risultato finale e la soddisfazione del cliente.

This multi-function trolley is manufactured using 
high quality materials and is available with elegant 
finishes. With its minimalist contours and silent 
wheels, the T-VALE represents an ideal working tool, 
thus increasing the practitioner’s efficiency, also 
ensuring better final results and improved customer 
satisfaction.

TROLLEYS

10
0 

cm
/3

9,
6”

55 cm/21,7”

62 cm/24,4” 60 cm/23,6”

T-VALE

Ref. T-Vale

T-VALE S

Ref. T-Vale S

Découvrez toute la gamme sur:  www.behandelzetels-lemi.be/zetels-fr
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trolleys

E004 
Rovere Moro

313 
Wengé

U002
Urban 
Concrete

3096
Bianco

U79
Nero

Door de integratie van de vapozone en de led-lamp is de T-Vapo een ideale 
oplossing voor meerdere ruimtes, perfect passend bij Lemi spa tafels. Met 
zijn minimalistische contouren en geruisloze soepele wielen is de T-Vapo 
een ideaal combi-meubel, waardoor de efficiëntie van het werkvlak wordt 
verhoogd.

•	 Alles in één trolley, inclusief: 
- Vapozone met watertank (2 liter) en automatische timer,  
   met ozon- en aromatherapie 
- Led-lamp met biconvex vergrootglas (3,5 dioptrie) en veiligheidsdeksel.

•	 Aanpasbare afwerkingen

En intégrant le vapozone et la lampe LED, le T-Vapo est une solution idéale 
pour plusieurs d’espaces, parfaitement assortie aux tables de spa de Lemi. 
Grâce aux contours minimalistes et les roues silencieuses, le T-Vapo est un 
meuble combiné idéal, qui accroît l’efficacité de l’espace de travail.

•	 Chariot tout en un, comprenant : 
- Vapozone avec réservoir d’eau de 2 litres et minuterie automatique,  
   l’ozone et l’aromathérapie 
- Lampe à LED avec loupe biconvexe (3.5 dioptrie) et couvercle de 
sécurité

•	 Finitions personnalisables

Met de compresverwarmer (of koelunit op aanvraag) en twee uittrekbare 
lades is de T-One een multifunctionele oplossing voor gebruik in meerdere 
cabines, perfect passend bij de Lemi spa tafels.  

•	 Alles in één trolley, inclusief: 
- Kompresverwarmer (of koelunit op aanvraag) om kompressen  
   nat en warm te houden 
- Uittrekbare lades

•	 Aanpasbare afwerkingen

Avec le chauffe-serviettes (ou l’unité de refroidissement sur demande) et 
deux tiroirs amovibles, le T-One est une solution multifonctionnelle à utiliser 
dans plusieurs cabines, parfaitement assortie aux tables de Lemi Spa.

•	 Chariot tout en un, comprenant : 
- Chauffe-serviettes (ou unité de refroidissement sur demande)  
   pour garder les compresses humides et chaudes 
- Tiroirs amovibles

•	 Finitions personnalisables

85 kg

75 cm

60
 c

m

0,47 m³

110 cm

T-VAPO

COD. 390

Focus On

T-VAPO

Grazie al vaporizzatore e alla lampada a Led 
incorporata, T-Vapo è una soluzione ideale per le 
cabine multifunzionali, abbinandosi perfettamente 
ai lettini Spa Lemi. Caratterizzato da una linea 
minimalista e da ruote silenziose, T-Vapo rappresenta 
un accessorio da cabina ideale per il professionista, 
aumentando il grado di efficienza dell’operatore e 
migliorando il risultato finale e la soddisfazione del 
cliente.

Incorporating the vapozone and the Led Lamp, T-Vapo 
is an ideal solution for multirooms, perfectly matching 
Lemi spa tables. With its minimalist contours and 
silent wheels, the T-Vapo represents an ideal working 
tool, thus increasing the practitioner’s efficiency, also 
ensuring better final results and improved customer 
satisfaction.

■ All in one trolley including:

   - Vapozone with 2 lt. water tank and automatic timer, 

      incorporating ozone and aromatherapy

   - Led lamp with biconvex magnifying lens and safety

     cover - 3,5d.

■ Customisable finishes

■ Carrello combinato che include

    -  Vaporizzatore con capacità 2lt. e timer automatico, ozono incorporato 

    e aromaterapia

   -  Lampada Led con lente d’ingrandimento biconvessa e coperchio di 

      sicurezza - 3,5 d.

■ Finiture personalizzabili
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T-ONE

COD. 356

Focus On

Grazie alla Hot Cabbi (o unità refrigerante su richiesta) 
e due cassetti estraibili inclusi, T-One è la soluzione 
ideale per cabine multifunzionali, abbinandosi 
perfettamente ai lettini Spa Lemi.

Incorporating the Hot Cabbi (or refrigerating unit 
upon request) and two pull out drawers, T-One is an 
ideal solution for multirooms, perfectly matching Lemi 
Spa tables.

T-ONE

■ All in one trolley including:

   -  Hot Cabbi (or refrigerating unit upon request) to keep small  

      towels wet and warm

  - Pull out drawers

■ Customisable finishes

■ Carrello combinato che include:

   - Hot Cabbi (oppure unità refrigerante su richiesta) per mantere le 

      salviettine umide e calde

  - Cassetti estraibili

■ Finiturepersonalizzabili
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T-VAPO

COD. 390

Focus On

T-VAPO

Grazie al vaporizzatore e alla lampada a Led 
incorporata, T-Vapo è una soluzione ideale per le 
cabine multifunzionali, abbinandosi perfettamente 
ai lettini Spa Lemi. Caratterizzato da una linea 
minimalista e da ruote silenziose, T-Vapo rappresenta 
un accessorio da cabina ideale per il professionista, 
aumentando il grado di efficienza dell’operatore e 
migliorando il risultato finale e la soddisfazione del 
cliente.

Incorporating the vapozone and the Led Lamp, T-Vapo 
is an ideal solution for multirooms, perfectly matching 
Lemi spa tables. With its minimalist contours and 
silent wheels, the T-Vapo represents an ideal working 
tool, thus increasing the practitioner’s efficiency, also 
ensuring better final results and improved customer 
satisfaction.

■ All in one trolley including:

   - Vapozone with 2 lt. water tank and automatic timer, 

      incorporating ozone and aromatherapy

   - Led lamp with biconvex magnifying lens and safety

     cover - 3,5d.

■ Customisable finishes

■ Carrello combinato che include

    -  Vaporizzatore con capacità 2lt. e timer automatico, ozono incorporato 

    e aromaterapia

   -  Lampada Led con lente d’ingrandimento biconvessa e coperchio di 

      sicurezza - 3,5 d.

■ Finiture personalizzabili
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T-ONE

COD. 356

Focus On

Grazie alla Hot Cabbi (o unità refrigerante su richiesta) 
e due cassetti estraibili inclusi, T-One è la soluzione 
ideale per cabine multifunzionali, abbinandosi 
perfettamente ai lettini Spa Lemi.

Incorporating the Hot Cabbi (or refrigerating unit 
upon request) and two pull out drawers, T-One is an 
ideal solution for multirooms, perfectly matching Lemi 
Spa tables.

T-ONE

■ All in one trolley including:

   -  Hot Cabbi (or refrigerating unit upon request) to keep small  

      towels wet and warm

  - Pull out drawers

■ Customisable finishes

■ Carrello combinato che include:

   - Hot Cabbi (oppure unità refrigerante su richiesta) per mantere le 

      salviettine umide e calde

  - Cassetti estraibili

■ Finiturepersonalizzabili
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Ontdek het volledige gamma op:  www.behandelzetels-lemi.be
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I N T É R I E U R

chariots

Compleet geleverd met geruisloze soepele wielen, een groot compartiment 
en uittrekbare lades om de behandelruimte schoon en georganiseerd te 
houden. Deze handige multifunctionele trolley past perfect bij de Lemi spa 
tafels.

•	 Uittrekbare lades
•	 Breed vak om producten in te bewaren
•	 Aanpasbare afwerkingen

Bien équipé de roues silencieuses et lisses, d’un grand compartiment et de 
tiroirs amovibles pour garder la zone de traitement propre et organisée. Ce 
chariot multifonctionnel très pratique s’adapte parfaitement aux tables de 
Lemi Spa.

•	 Tiroirs amovibles
•	 Large compartiment pour stocker les produits
•	 Finitions personnalisables

Specifiek meubel voor het verwarmen van hars. Dit meubel wordt geleverd 
met harsverwarmers, een groot compartiment en twee lades om de 
behandelruimte schoon en georganiseerd te houden. Dit meubel past 
perfect binnen het assortiment van Lemi spa zetels.

De bovenkant kan opengedaan worden voor gemakkelijke toegang tot de 
ingebouwde harsverwarmers.

•	 2 harsverwarmers
•	 Uittrekbare lades
•	 Aanpasbare afwerkingen

Meuble spécialement pour le chauffage de la cire. Equipé des chauffe-
cires, d’un grand compartiment et de deux tiroirs pour garder la zone de 
traitement propre et organisée. Parfaitement assortie aux tables de Lemi 
Spa. 

Ouverture du couvercle pour un accès facile aux chauffe-cires intégrés.

•	 2 chauffe-cires
•	 Tiroirs amovibles
•	 Finitions personnalisables

85 kg

75 cm

60
 c

m

0,47 m³

110 cm

■ Pull out drawers

■ Wide compartment to stock products

■ Customisable finishes

■ Cassetti estraibili

■ Ampio vano portaoggetti

■ Finiture personalizzabili 

T-STORE

COD. 358

Focus On

Questo comodo carrello multifunzione si abbina 
perfettamente ai lettini Spa. E’ completo di ruote 
estremamente silenziose, un ampio vano e cassetti  
estraibili per mantenere pulita e organizzata la cabina 
della Spa.

This convenient multi-purpose trolley perfectly 
matches with Lemi Spa tables. It comes complete with 
extremely silent wheels, a large compartment and  
pull out drawers for keeping the treatment room clean 
and organized.

T-STORE
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■ Open top to easily get access to the built-in wax heaters

■ 2 wax heater

■ Pull out drawers

■ Customisable finishes

■ Ripiano apribile per accedere facilmente agli scaldacera incorporati

■ 2 Scalda cera

■ Cassetti estraibili

■ Finiture personalizzabili

T-WAX

COD. 359

Focus On

Carrello studiato per lo scaldacera. Si abbina 
perfettamente ai lettini Spa Lemi, è dotato di due 
scaldacera, ruote silenziose, un ampio vano e due 
cassetti per riordinare ed organizzare al meglio lo 
spazio in cabina.

Trolley specific for wax heating. Perfectly matching 
Lemi Spa table, it comes complete with wax heaters, 
extremely silent wheels, a large compartment and 
two drawers for keeping the treatment room clean 
and organized.
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■ Pull out drawers

■ Wide compartment to stock products

■ Customisable finishes

■ Cassetti estraibili

■ Ampio vano portaoggetti

■ Finiture personalizzabili 

T-STORE

COD. 358

Focus On

Questo comodo carrello multifunzione si abbina 
perfettamente ai lettini Spa. E’ completo di ruote 
estremamente silenziose, un ampio vano e cassetti  
estraibili per mantenere pulita e organizzata la cabina 
della Spa.

This convenient multi-purpose trolley perfectly 
matches with Lemi Spa tables. It comes complete with 
extremely silent wheels, a large compartment and  
pull out drawers for keeping the treatment room clean 
and organized.
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■ Open top to easily get access to the built-in wax heaters

■ 2 wax heater

■ Pull out drawers

■ Customisable finishes

■ Ripiano apribile per accedere facilmente agli scaldacera incorporati

■ 2 Scalda cera

■ Cassetti estraibili

■ Finiture personalizzabili

T-WAX

COD. 359

Focus On

Carrello studiato per lo scaldacera. Si abbina 
perfettamente ai lettini Spa Lemi, è dotato di due 
scaldacera, ruote silenziose, un ampio vano e due 
cassetti per riordinare ed organizzare al meglio lo 
spazio in cabina.

Trolley specific for wax heating. Perfectly matching 
Lemi Spa table, it comes complete with wax heaters, 
extremely silent wheels, a large compartment and 
two drawers for keeping the treatment room clean 
and organized.
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Ref. T-Store

T-WAX

Ref. T-Wax
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I N R I C H T I N G

trolleys

De T-SMART is uitgerust met drie legplanken en soepele wielen. De T-Smart 
is een basis trolley die perfect past bij het Lemi spa assortiment.

•	 3 compartimenten
•	 Aanpasbare afwerkingen

Équipé de trois étagères et de roues à roulement doux, T-Smart est un trolley 
de base qui s’adapte parfaitement à la gamme de Lemi Spa.

•	 3 tablettes
•	 Finitions personnalisables

Tryllo is een metalen trolley met soepel geruisloze wielen en drie legplanken.
Enkel verkrijgbaar in het kleur wit.

•	 3 legplanken
•	 Kleine lade
•	 Lamphouder

Tryllo est un trolley en métal avec des roues lisses et silencieuses et trois 
étagères. Disponible uniquement en couleur blanche.

•	 3 tablettes
•	 Petit tiroir
•	 Support de lampe

■ 3 shelves 

■ Customisable finishes

■ 3 ripiani

■ Finiture personalizzabili

T-WAX

COD. 309

Focus On

Dotato di tre ripiani e ruote silenziose, T-Smart è un 
carrello semplice che si abbina perfettamente ai lettini 
spa Lemi.

Equipped with three shelves and silent wheels, 
T-Smart is a basic trolley perfectly matching with Lemi 
spa tables.

TROLLEYS T-SMART
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■ 3 shelves

■ Small drawer

■ Lamp support

■ 3 ripiani

■ Piccolo cassetto

■ Supporto lampada

TRYLLO

COD. 088

Focus On

Carrello di metallo con ruote e tre ripiani. 
Disponibile solo nel colore bianco.

Metal trolley with wheels and three shelves 
Available only in white color.

TROLLEYS TRYLLO

58 cm/23” 44 cm/18”
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T-SMART

Ref. T-Vapo

TRYLLO

Ref. Tryllo

T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
Tutte le attrezzature sono a marchio

Images
The images are for illustrative purposes only and may not reflect the actual image of the product.

Brusaferri & C srl
Via Mara Maretti Soldi, 13 - 26011 Casalbuttano (CREMONA) ITALY
Phone +39-0374-363069  Fax +39-0374-363071
info@lemigroup.it  service@lemigroup.it 

www.lemigroup.it

T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
Tutte le attrezzature sono a marchio

Images
The images are for illustrative purposes only and may not reflect the actual image of the product.
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T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
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Images
The images are for illustrative purposes only and may not reflect the actual image of the product.

Brusaferri & C srl
Via Mara Maretti Soldi, 13 - 26011 Casalbuttano (CREMONA) ITALY
Phone +39-0374-363069  Fax +39-0374-363071
info@lemigroup.it  service@lemigroup.it 

www.lemigroup.it

T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
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Images
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T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
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T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
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U002  
Urban 
Concrete

T002 
Nocciola

P46
Pino Itaca
Grigio

P45
Pino Itaca
Bianco

U16
Bianco 
Pesante

D5450
Cala Lava

T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
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T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
Tutte le attrezzature sono a marchio
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T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
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T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
Tutte le attrezzature sono a marchio
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T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.

REGULATIONS
All Equipment is         marked

NORME
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T-MODULAR

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with shelves at sight
Modulo con mensole a vista

     

Modular unit with drawer
and compartment
Modulo con cassetto e vano 

Modular unit with compartment and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

Standard set up with
Composizione standard con

Modular unit with three shelves    
Modulo con 3 ripiani Modular unit with compartment 

and wash basin
Modulo con vano e lavabo 

362 + 363 L

363 + 364 + 363 L

Finishing colors for T-Modular Colori finiture per T-Modular

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

Immagini
Le immagini hanno valore puramente illustrativo e possono non rispecchiare l’immagine reale del prodotto.
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NORME
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4208 
Rovere Axe

R32 
Rovere 
naturale

X04
Rovere
Oro

D2327
Rovere
Moro

X53
Wenghè

079
Nero

T - T R O L L E Y S
H O U T S O O R T E N

T Y P E S  D E  B O I S

BASE 
CUSTOMIZATION

Oggi, il 70% delle attrezzature e dei tavoli da 
trattamento in legno dell’azienda sono realizzati 
con legname certificato FSC proveniente da 
foreste non protette. I legni provengono da 
fornitori che si sono impegnati per lo sviluppo 
sostenibile, garantendo il pieno rispetto delle 
migliori pratiche di tutela ambientale.

Today, 70% of the company’s wooden equipment 
and treatment tables are manufactured using 
FSC certified lumber from unprotected forests. 
The woods are furnished by suppliers that 
have committed themselves to sustainable 
development, guaranteeing full compliance with 
the best environmental protection practices.

PERSONALIZZAZIONE 
BASE

U002 Urban Concrete
U002 Urban Concrete

LB White matt laquered
LB Laccato bianco opaco

SB Milky wood
SB Rovere sbiancato

RN Natural oak
RN Rovere naturale

RW Wengè oak
RW Wengè

P45 Pino Itaca White
P45 Pino Itaca Bianco

T02 Hazel Fabric
T02 Tessuto Nocciola

U16 White
U16 Bianco

P46 Pino Itaca Grigio
P46 Pino Itaca Grey

D5450 Cala Lava
D5450 Cala Lava

4208 Axe Oak
4208 Rovere Axe

D2327 Moro Oak
D2327 Rovere Moro

R32 Natural Oak
R32 Rovere Naturale

X53 Wenghè
X53 Wenghè

X04 Gold Oak
X04 Rovere Oro

079 Black
079 Nero

All T-Trolleys  have a standard setting customizable upon request. 
Tutti i T-Trolley hanno una configurazione standard personalizzabile su richiesta.

ACCESSORIES UPON REQUEST
ACCESSORI SU RICHIESTA

Clamp for lamp (not available for Sotryl and Tryllo)
Morsetto per lampada (non disponibile per Sotryl e Tryllo)

Finishing colors for T-Trolleys

Finishing colors for Tryllo

Colori finiture per T-Trolleys

Colori finiture per Tryllo

LB
White matt
lacquered
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Table de massage portable et housses de siège

 Draagbare massagetafel ‘Shift’ 

Zetelhoezen

•	 Bed met verstelbare rugleuning
•	 Structuur uit aluminium
•	 Verstelbare rugleuning met zelfsluitende verbindingen
•	 Gezichthouder
•	 Draagbox
•	 Maximale capaciteit: 204 kg
•	 Gewicht: 13,5 kg
•	 Afmetingen: 183 x 62 x 75cm (lxbxh) 

•	 Lit avec dossier réglable
•	 Structure en aluminium
•	 Dossier réglable avec des articulations à blocage automatique
•	 Berceau de visage
•	 Box portable
•	 Capacité maximale: 204 kg
•	 Poids: 13,5 kg
•	 Dimensions 183 x 62 x 75cm (lxlxh)

Ref. 32501/2

Zetelhoes 
Housse de siège

Verkrijgbaar in 2 soorten stof / Disponible en 2 types de tissu

•	 Badstof / Tissu en éponge 
- 400 gr 
- kleur: zwart, chocolat, écru, ardoise (grijs) 
   couleur: noire, chocolat, noisette, ardoise (gris)
 
Ref. 11001/1 

•	 Lycra  
- 220 gr 
- kleur: wit, taupe en grijs 
  couleur: blanche, taupe et gris

Ref. LYCRA

5-delige zetelhoes 
Housse de siège en 5 parties

Ref. 11001/PODO

•	 Hoes voor pedicurestoelen
•	 5-delig: 2x armsteunen, 2x voetgedeelte,  

1x voor zit- en ruggedeelte
•	 Kleur: wit   

•	 Housse pour fauteuils de pédicure
•	 5 parties: 2x accoudoirs, 2x pieds,  

1x pour siège et dossier
•	 Couleur: blanc 

Hoesbevestiger 
Bretelle fixation pour housse

Ref. 11001/2
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Hoesbevestiger 
Bretelle fixation pour housse

Ref. 11001/2

I N R I C H T I N G

Euroclinic

Design & Technology for the future
Euroclinic is een Italiaans bedrijf, gespecialiseerd in de productie van 
hightechapparatuur voor professioneel gebruik.
Het bedrijf investeert vooral in onderzoek en ontwikkeling. Dit met bijzondere 
aandacht voor de kwaliteit van de materialen en het ontwerp, waardoor de 
Euroclinic-producten over de hele wereld herkenbaar zijn.

De belangrijkste doelstellingen van Euroclinic zijn: het ontwerp en de 
productie van medische apparatuur, die de activiteiten van de  
professional gemakkelijker maken teneinde de werktijd te optimaliseren, en 
de afstemming op de ergonomie van het lichaam om comfort en veiligheid 
te garanderen, zonder de factor “infectiebeheersing” uit het oog te verliezen.

EUROCLINIC est une société italienne spécialisé dans la production
d’équipements de haute technologie pour l’usage professionnel. La société
investit principalement dans la recherche et le développement avec une 
attention particulière à la qualité des matériaux et de la conception afin que 
les produits de Euroclinic sont reconnaissables dans le monde entier. 

Les principaux objectifs de Euroclinic sont: la conception et la fabrication 
de matériel médical, ce qui rend les activités du professionnel plus facile, 
optimalise le temps de fonctionnement et assure l’alignement avec 
l’ergonomie du corps pour assurer le confort et la sécurité sans perdre de vue 
l’élement de “contrôle des infections”.

Ergonomisch  comfort
•	 De houten, meerlagige plaat in de rugleuning is 15mm dik.

•	 Het schuim is erg dicht (50 tot 80 kg/cm3) en niet vervormbaar.

•	 De duurzame, bi-elastische skaibekleding heeft een antibacteriële functie.

•	 De bekleding is verkrijgbaar in verschillende kleuren

Confort ergonomique:
•	 La plaque en bois à plusieurs couches dans le dossier est de 15mm d’épaisseur.

•	 Le caoutchouc est très proche (50 à 80 kg/cm3) et non déformable.

•	 Le revêtement durable en skai bi-élastique a une fonction antibactérienne.

•	 Le revêtement est disponible en couleurs différentes.
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fauteuils de soins: pédicure et médical

Pedicurezetel SUPREMA 

•	 3 motoren (8000N): hoog/laag – trendelenburg – rug
•	 Metalen basis in witte epoxy poedercoating
•	 Wegklapbare armsteunen
•	 Wegklapbare (90°+ 90°), uitschuifbare 2-delige beensteunen
•	 Bediening beensteunen: gasveer
•	 Rotatie van de stoel: 360°
•	 Verstelbaar hoofdkussen
•	 Gewicht: 120 kg – draaggewicht: 200 kg
•	 Voetpedaal met instelbare geheugenfuncties
•	 Verschillende kleuren zonder meerprijs (skai)
•	 (optie) elektrische beensteunen
•	 (optie) wireless voetpedaal

•	 3 moteurs (8000N): rehaussement/descente – trendelenburg – dossier
•	 Base en métal vernissée avec une poudre époxydique blanche
•	 Bras tappissés et réclinables
•	 Jambières ouvertes élargies jusqu’à 90° à droite et à gauche
•	 Service du jambières: vérin du gaz
•	 Rotation du siège: 360°
•	 Têtière anatomique avec réglage manuel
•	 Poids: 120 kg – porter: 200 kg
•	 Pédale qui est pourvue de fonctions de mémoire réglables
•	 Couleurs différentes sans frais supplémentaires (skai)
•	 (option) supports de jambe électriques
•	 (option) pédale sans fil

Ref. (P300) MEU15.0008 (3 motoren)
Ref. (P500) MEU15.0009 (5 motoren)
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pedicure - medische behandelstoelen 

Pedicurezetel FUTURA

•	 3 motoren (6000N): hoog/laag – trendelenburg – rug
•	 Metalen basis in witte of grijze epoxy poedercoating
•	 Wegklapbare armsteunen
•	 Wegklapbare (45°+ 45°), uitschuifbare 2-delige beensteunen
•	 Bediening beensteunen: manueel
•	 Rotatie van de stoel: 160°
•	 Verstelbaar hoofdkussen
•	 Voetpedaal met instelbare geheugenfuncties
•	 Verschillende kleuren zonder meerprijs (skai)
•	 (optie) elektrische beensteunen
•	 (optie) wireless voetpedaal

•	 3 moteurs (6000N): rehaussement/descente – trendelenburg – dossier
•	 Base en métal vernissée avec une poudre époxydique blanche ou grise
•	 Accoudoir tappissés et réclinables
•	 Jambières ouvertes élargies jusqu’à 45° à droite et à gauche
•	 Service du jambières: manuel
•	 Rotation du siège: 160°
•	 Têtière anatomique avec réglage manuel
•	 Pédale qui est pourvue de fonctions de mémoire réglables
•	 Couleurs différentes sans frais supplémentaires (skai)
•	 (option) supports de jambe électriques
•	 (option) pédale sans fil

Ref. MEU15.0013
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Pedicurezetel MYA 

•	 2 motoren (6000N): hoog/laag – trendelenburg
•	 Bediening rug: gasveer
•	 Metalen basis in witte of grijze epoxy poedercoating
•	 Wegklapbare armsteunen
•	 Wegklapbare (90°+ 90°), uitschuifbare 2-delige beensteunen
•	 Bediening beensteunen: manueel
•	 Rotatie van de stoel: 360°
•	 Voetpedaal met instelbare geheugenfuncties
•	 Verschillende kleuren zonder meerprijs (skai)
•	 (optie) 3e motor voor ruggedeelte
•	 (optie) wireless voetpedaal

•	 2 moteurs (6000N): rehaussement/descente – trendelenburg
•	 Service du dossier: vérin à gaz
• 	 Base en métal vernissée avec une poudre époxydique blanche ou grise
• 	 Accoudoir tappissés et réclinables
• 	 Jambières ouvertes élargies jusqu’à 90° à droite et à gauche
• 	 Service du jambières: manuel
• 	 Rotation du siège: 360°
• 	 Pédale qui est pourvue de fonctions de mémoire réglables
• 	 Couleurs différentes sans frais supplémentaires (skai)
• 	 (option) 3ième moteur pour le dossier
• 	 (option) pédale sans fil

Ref. (met 3 motoren) MEU15.0016
Ref. (met 2 motoren) MEU15.0017

Ref. MEU15.0052

Optie / option: wireless pedaal

I N T É R I E U R

fauteuils de soins: pédicure et médical
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Ref. MEU15.0052

Optie / option: wireless pedaal

Pedicurezetel Podopeg/E - Podopeg

•	 1 motor (6000N): combinatie hoog/laag + trendelenburg
•	 Bediening rug: gasveer
•	 Metalen basis in witte of grijze epoxy poedercoating
•	 Wegklapbare armsteunen
•	 Wegklapbare (30°+ 30°), uitschuifbare 2-delige beensteunen
•	 Bediening beensteunen: manueel
•	 Rotatie van de stoel: 90°
•	 Voetpedaal 
•	 Verschillende kleuren zonder meerprijs (skai)
•	 (optie) elektrische beensteunen

•	 1 moteur (6000N): combination rehaussement/descente + trendelenburg
•	 Service du dossier: vérin à gaz
•	 Base en métal vernissée avec une poudre époxydique blanche ou grise
•	 Bras tappissés et réclinables
•	 Jambières ouvertes élargies jusqu’à 30° à droite et à gauche
•	 Service du jambières: manuel
•	 Rotation du siège: 90°
•	 Pédale
•	 Couleurs différentes sans frais supplémentaires (skai)
•	 (option) supports de jambe électriques

Ref. (Podopeg) MEU.0022 (1 motor)
Ref. (Podopeg) MEU.0023 (2 motoren)

I N R I C H T I N G

pedicure - medische behandelstoelen 
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meubles de pédicure / pedicuremeubels

•	 Meubel op wielbasis met zeer uitgebreide opbergmogelijkheden en afvalschuif
•	 Afmetingen: 102 x 54 x 79 cm (lxbxh)
•	 Vervaardigd uit plaatstaal met poedercoating
•	 Vlekbestendig werkblad uit laminaat
•	 6 zwenkwielen met klem
•	 5 opbergladen met rem
•	 staanplaats voor uw freesapparaat
•	 1 afvalschuif met rem
•	 (optie) klem voor loupelamp
•	 (optie) schuif met UV-lade

•	 	Meubles sur roues avec options de stockage très étendues et grattoir à déchets
•	 Dimensions: 102 x 54 x 79 cm (lxlxh)
•	 Fabriqué en tôle d’acier enduit de poudre
•	 Plan de travail en stratifié résistant aux taches
•	 6 roues pivotantes avec pince
•	 5 tiroirs de rangement avec frein
•	 Place pour votre fraiseuse
•	 1 siphon avec frein
•	 (option) pince pour lampe loupe
•	 (option) coulisse avec tiroir UV

•	 Meubel met 4 lades
•	 Afmetingen: 50 x 54 x 81cm (lxbxh)
•	 Vervaardigd uit plaatstaal met poedercoating
•	 Werkblad: gezandstraald glas
•	 Handvaten verkrijgbaar in RAL-kleuren 
•	 4 zwenkwielen

•	 Meuble avec 4 tiroirs
•	 Dimensions: 50 x 54 x 81cm (lxlxh)
• 	 Construit entièrement en tôle et vernissé avec 

des poudres époxydiques
• 	 Surface de travail avec un top en verre sablé
• 	 Poignées disponible en couleurs RAL
• 	 4 roulettes antistatiques

Ref. MEU30.0024

•	 Meubel met 3 lades + open opbergvak
•	 Afmetingen: 85 x 54 x 83cm (lxbxh)
•	 Vervaardigd uit plaatstaal met poedercoating
•	 Vlekbestendig werkblad uit laminaat
•	 Handvaten verkrijgbaar in RAL-kleuren 
•	 4 zwenkwielen
•	 Verkrijgbaar in linkse en rechtse uitvoering 
•	 (optie) schuif met UV-licht

Ref. MEU30.0022
Ref. MEU30.0023 (optie UV-lade/option tiroir UV)

•	 Meuble avec 3 tiroirs + stockage ouvert
•	 Dimensions: 85 x 54 x 83cm (lxlxh)
•	 Construit entièrement en tôle et vernissé avec 

des poudres époxydiques
•	 Surface de travail stratifiée, résistant aux taches
•	 Poignées disponible en couleurs RAL
•	 4 roulettes antistatiques
•	 Disponible en version gauche et droite
•	 (option) tiroir avec lumière UV

X-Smart

SW/P/UV

SW2

Ref. MEU30.0021
Ref. MEU30.0023 (optie UV-lade/option tiroir UV)
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unités podologiques

•	 Unit met diverse opbergmogelijkheden – 4 instrumentenschaaltjes + UV licht
•	 Afmetingen: 86 x 60 x 86cm (bxdxh)
•	 Kleur behuizing: wit of grijs
•	 Bediening: kleuren touchscreen 5.7”
•	 Werkblad in gehard glas of corian 

(vlekbestendig massief plaatmateriaal) 
•	 Motor NSK NBXN + handstuk NSK PX65
•	 3-functiespuit
•	 Vulbokaal 1 liter
•	 Pedaal: multifunctioneel pedaal met 

regeling van de motor
•	 Interne of externe compressor
•	 RAL-kleuren handvaten zonder meerprijs
•	 Turbine TKD Bravia 360° roteerbaar
•	 Luxe lades (afwerking in gekleurd glas)
•	 Dental light Faro
•	 (optie) stofafzuiging
•	 (optie) brushless motor NSK NLX nano
•	 (optie) X-systeem

•	 Unité avec nombreuses possibilités de stockage –  
4 plateaux d’instruments + lumière UV

•	 Dimensions: 86 x 60 x 86cm (lxpxh)
•	 Couleurs cadre: blanc ou gris
•	 Service: couleurs touchscreen 5.7”
•	 Surface de travail en verre trempé ou corian (plaque massive, 

résistant aux taches)
•	 Moteur NSK NBXN + pièce à main NSK PX65
•	 3 fonctions de pulvérisation
•	 Jar de l’eau 1 litre
•	 Pédale: multifonction avec réglage du moteur
•	 Compresseur interne ou externe
•	 Poignées en couleurs RAL sans frais supplémentaires
•	 Turbine TKD Bravia 360°
•	 Tiroirs luxe (finition en verre coloré)
•	 Lampe dentaire Faro
•	 (option) extraction de la poussière
•	 (option) moteur brushless NSK NLX nano
•	 (option) système X

Ref. STEELTS

Steel TS
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podologische units

Steel TS-X

• Unit met diverse opbergmogelijkheden – 4 instrumentenschaaltjes + UV licht
• Afmetingen: 86x60x86 (bxdxh)
• Kleur behuizing: wit of grijs
• Bediening: kleuren touchscreen 5.7”
• Werkblad in gehard glas of corian (vlekbestendig massief plaatmateriaal)
• Motor NSK NBXN + handstuk NSK PX65
• 3-functiespuit
• Vulbokaal 1 liter
• Pedaal: multifunctioneel pedaal met regeling van de motor
• Interne of externe compressor
• RAL-kleuren handvaten zonder meerprijs
• Turbine TKD Bravia 360° roteerbaar
• Luxe lades (afwerking in gekleurd glas)
• Dental light Faro
• (optie) stofafzuiging
• (optie) brushless motor NSK NLX nano

Verschil met TS: 
> 	 de instrumenten “liggen” in de houders
>	 geleiding voor de kabels, minder belastend voor de podologe 

•	 Unité avec nombreuses possibilités de stockage
•	 4 plateaux d’instruments + lumière UV
•	 Dimensions: 86 x 60 x 86cm (lxpxh)
•	 Couleurs cadre: blanc ou gris
•	 Service: couleurs touchscreen 5.7”
•	 Surface de travail en verre trempé ou corian (plaque massive, résistant aux taches)
•	 Moteur NSK NBXN + pièce à main NSK PX65
•	 3 fonctions de pulvérisation
•	 Jar de l’eau 1 litre
•	 Pédale: multifonction avec réglage du moteur
•	 Compresseur interne ou externe
•	 Poignées en couleurs RAL sans frais supplémentaires
•	 Turbine TKD Bravia 360°
•	 Tiroirs luxe (finition en verre coloré)
•	 Lampe dentaire Faro
•	 (option) extraction de la poussière
•	 (option) moteur brushless NSK NLX nano

Différence avec Steel TS:
>	 instruments sont dans les conteneurs
>	 distraction pour les câbles, moins stressant pour le pédicure

Ref. STEELTSX
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unités podologiques

•	 PODO unit op wielbasis
•	 Afmetingen: 85 x 55 x 80 cm (lxbxh)
•	 Motor NSK NBXN 40.000 t.p.m. + handstuk NSK PX65
•	 3-functiespuit: lucht – water – combi 
•	 lades type C: 6x
•	 Werkblad laminaat
•	 Handvatten in RAL-kleur naar keuze
•	 Multifunctioneel voetpedaal
•	 Inclusief externe compressor
•	 (optie) dental FARO led-lamp op het meubel
•	 (optie) turbine motor 400.000 t.p.m.
•	 (optie) TWIN uitvoering: dubbele laden blok op wielen
•	 (optie) 9 lades + werkblad (l: 135 x b: 55 cm)

•	 Unité PODO sur roues
•	 Dimensions: 85 x 55 x 80 cm (lxlxh)
•	 Moteur NSK NBXN 40.000 r.p.m. + pièce à main NSK PX65
•	 Seringue à 3 fonctions:  air – eau - combi 
•	 Tiroirs type C: 6x
•	 Plan de travail stratifié
•	 Poignées en couleur RAL de votre choix
•	 Pédale multifonctionnelle
•	 Y compris compresseur externe
•	 (optie) lampe dentaire FARO led sur le meuble
•	 (optie) moteur turbine 400.000 r.p.m.
•	 (optie) version TWIN: bloc de tiroirs doubles sur roues
•	 (optie) 9 tiroirs  + plan de travail (l: 135 x b: 55 cm)

Ref. COMPACTSH

Compact TS-H
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podologische units

Compact TS-Twin met touchscreen

•	 PODO unit – meubel op wielbasis met 8 opberglades
•	 Afmetingen: l= 135 b= 55 h= 80 cm
•	 Working top / werkblad in massief corian
•	 Luxe Glass lades type D met UV-licht
•	 4 instrumentenschaaltjes 
•	 Touchscreen scherm 4.3” met bediening van de motor   

links- en rechtsdraaiend + regelingspray
•	 Multifunctiepedaal Faro
•	 Motor NSK 40.000 t.p.m.
•	 Turbine 360.000 t.p.m.
•	 Multifunctiespuit: water – lucht – combi
•	 Externe compressor

•	 Meuble PODO - meuble sur roulettes avec 8 tiroirs de rangement
•	 Dimensions: l = 135 l = 55 h = 80 cm
•	 Plan de travail / plan de travail en corian massif
•	 Tiroirs en verre de luxe type D avec lumière UV
•	 4 plateaux à instruments
•	 Écran tactile 4,3 “avec contrôle du moteur,  

rotation gauche et droite + spray de contrôle
•	 Pédale multifonction Faro
•	 Moteur NSK 40.000 r.p.m.
•	 Turbine 360.000 r.p.m.
•	 Seringue multifonction: eau - air - combi
•	 Compresseur externe
•	 Lampe dentaire à LED “Alaya” par Faro + bras pivotant

Ref. TWIN

225500 11335500 996600

554400

11334400 446600

99
22
00

COMPACT TWIN «TS» e COMPACT TWIN «S»    

88
00
55
  ««

TT
SS

»»
    
  //
    
  88

11
55
  ««

SS
»»

Dental led lamp type “Alaya” by Faro + zwenkarm 
Lampe dentaire à LED “Alaya” par Faro + bras pivotant
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unités podologiques

• Unit met 3 lades – 4 instrumentenschaaltjes + UV licht
• Afmetingen: 77 x 54 x 85cm (bxdxh)
• Kleur behuizing: wit of grijs
• Bediening: kleuren touchscreen 4.3”
• Werkblad in corian (vlekbestendig massief plaatmateriaal)
• Motor NSK NBXN + handstuk NSK PX65
• 3-functiespuit
• Vulbokaal 1 liter
• Pedaal: multifunctioneel pedaal met regeling van de motor
• Interne of externe compressor
• RAL-kleuren handvaten zonder meerprijs
• Turbine TKD Bravia 360° roteerbaar
• (optie) stofafzuiging
• (optie) brushless motor NSK NLX nano
• (optie) luxe lades (afwerking in gekleurd glas)
• (optie) dental light Faro
• (optie) X-systeem

• Unité avec 3 tiroirs – 4 plateaux d’instruments + lumière UV
• Dimensions: 77 x 54 x 85cm (lxpxh)
• Couleurs cadre: blanc ou gris
• Service: couleurs touchscreen 4.3”
• Surface de travail en corian (plaque massive résistant aux taches )
• Moteur NSK NBXN + pièce à main NSK PX65
• 3 fonctions de pulvérisation
• Jar de l’eau 1 litre
• Pédale: multifonction avec réglage du moteur
• Compresseur interne ou externe
• Poignées en couleurs RAL sans frais supplémentaires
• Turbine TKD Bravia 360°
• (option) extractions de la poussière
• (option) moteur brushless NSK NLX nano
• (option) tiroirs luxe (finition en verre coloré)
• (option) lampe dentaire Faro
• (option) système X

Ref. COMPACTTS

Compact TS
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podologische units

Compact Ultra
N E W

Upgrade uw kabinet met deze nieuw “Compact Ultra” van Euroclinic

Naast zijn opmerkelijke functionaliteit valt deze unit op door zijn elegant en modern design.

Deze compacte uitwerking is geschikt voor een professioneel kabinet
waar elke meter belangrijk is.

Eigenschappen:
•	 Micromotor 40 000 t.p.m. 
•	 Multifunctioneel voetpedaal 
•	 3-functiespuit 
•	 Interne of externe compressor 
•	 Opbergruimte met compacte lades
•	 Verplaatsbaar door middel van rubberen wielen
•	 Vulbokaal 1L

De bedieningsconsole heeft een kleurenscherm met zeer eenvoudige bediening:
•	 Regeling toerental & spray
•	 UV lamp
•	 Links/rechts draaiend
•	 3 Instelbare programma’s voor toerental en spray

Optioneel: 
•	 Turbine TDK bravia 360° roteerbaar 
•	 Dental lamp “Faro” 

Transformez votre cabinet avec le nouveau « Compact Ultra » d’Euroclinic.

Outre sa remarquable fonctionnalité, cette unité se distingue par son design élégant 
et moderne. Cette élaboration compacte convient à un cabinet professionnel où chaque 
mètre carré est important.

Caractéristiques :
- Micromoteur 40 000 r.p.m. 
- Pédale multifonctionnelle 
- 3 fonctions de pulvérisation 
- Compresseur interne ou externe 

La console de commande est équipée d’un écran qui permet d’utiliser très facilement:
- Contrôle de la vitesse et de la pulvérisation
- Lampe UV
- Rotation gauche/droite
- 3 programmes réglables pour la vitesse et la pulvérisation

En option: turbine TDK bravia 360° et/ou la lampe dentaire “Faro”

- Espace de rangement avec tiroirs 
compacts

- Mobile avec des roues
- Jar de l’eau 1L 

Ref. COMPACTULTRA
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unités podologiques

MiniPod Cab 

Ontworpen voor de schoonheidsspecialist(e) die een professionele en medische 
look wil geven aan haar cliënteel die voor een voetverzorging komt. Het meubel 
is compact. Een keuze uit 3 verschillende motoren van NWT en steeds met een 
functionele spuit: water, lucht of een combinatie. Het meubel op wielen is voorzien 
van 5 opberglades. Kwaliteit en een professionele uitstraling aan een zeer betaalbare 
prijs!

Conçu pour l’esthéticien(ne) qui veut un salon ou cabine avec un look professionnel 
et médical pour sa clientèle qui vient pour un pédicure. Le MINIPOD CAB est 
compacte. Choix entre 3 moteurs différents de NWT et chaque fois avec 3 fonctions 
de pulvérisation: l’eau, l’air ou combiné. L’unité sur empattement dispose de 5 tiroirs 
de stockage. Qualité et un look professionnel pour un prix très abordable!

MINIPOD CAB - Touch screen
•	 Unit met zeer uitgebreide opbergmogelijkheden
•	 Afm. 890 x 815 x 457cm (bxhxd)
•	 Bediening: touchscreen met elektronische sprayregeling
•	 Werkblad: duurzaam, “easy to clean” werkblad 
•	 Motor NWT 40.000 t.p.m.
•	 Pododent EVO of EVO LED met LED-licht
•	 3 functiespuit
•	 Vulbokaal 1,5  liter
•	 Pedaal: start/stop
•	 Interne luchtcompressor

MINIPOD CAB – écran tactile
•	 Unité avec nombreuses options de stockage
• 	 Dimensions: 890 x 815 x 457cm (lxlxh)
• 	 Service: touchscreen avec réglage de pulvérisation
	 électronique
• 	 Surface de travail: durable, “facile à nettoyer”
• 	 Moteur NWT 40.000 r.p.m.
•	 Pododent EVO ou EVO LED avec lumière LED
• 	 3 fonctions de pulvérisation
• 	 Jar de l’eau: 1,5 litre
• 	 Pédale: marche/arrêt
• 	 Compresseur d’air interne

Ref. MINIPODCAB

5 opberglades
tiroirs de stockage
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podologische units

MasterCab 

De compacte PODO unit voor de professional.
Afmetingen:  61 x 46 x 76cm (lxbxh)

De MasterCab met touchscreen voor eenvoudige bediening van:
•	 keuze motor (micro-motor of turbine)
•	 toerental
•	 spray regeling
•	 links en rechts
•	 instelbare programma’s van toerental en spray hoeveelheid

L’unité PODO compacte pour le professionnel.
Dimensions: 61 x 46 x 76cm (hxlxl)

Le MasterCab avec écran tactile pour l’opération facile de:
• Choix moteur (micro-moteur ou turbine)
• Tours par minute
• Régulation de pulvérisation
• Gauche et droite
• Programmes personnalisable de vitesse et de la quantité de pulvérisation

Ref. MASTERCAB 

Standaard geleverd met:
•	 NWT motor 40.000 t.p.m.
•   Pododent Evo of Evo LED 
•	 3 functiespuit: water, lucht en combi
•	 Ingebouwde geluidsarme compressor
•	 Voetpedaal on/off
•	 Unit op wielbasis met klem

Opties:
•	 Loupelamp op op de unit
•	 Turbine 400.000 t.p.m. vaste snelheid
•	 Progressief voetpedaal

Modèle standard avec:
•	 NWT moteur 40.000 r.p.m.
•	 Pododent Evo ou Evo LED
•	 3 fonctions de pulvérisation: l’eau, 

l’air et combiné
•	 Compresseur interne silencieux
•	 Pédale de commande on/off
•	 Unité sur empattement avec pince

Options:
•	 Lampe loupe sur l’unité
•	 Turbine 400.000 r.p.m. vitesse fixe
•	 Pédale progressive
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I N T É R I E U R

Podocare fauteuils de soin

Budgetvriendelijke beauty/pedi behandelstoel van Podocare:
•	 Volledig elektrisch met 4 motoren 
•	 Afmetingen: 181 x 62 x 98 (lengte x breedte x hoogte) 
•	 Basis - wit
•	 Bekleding – wit 
•	 Handbediening 
•	 Verstelbaar been- en hoofdsteun 
•	 Opklapbare armsteunen 

Optie: verkrijgbaar met aparte beensteunen

Fauteuil de soins de beauté/pédicure économique de Podocare:
•	 Entièrement électrique avec 4 moteurs
•	 Dimensions : 181 x 62 x 98 (longueur x largeur x hauteur)
•	 Base - blanc
•	 Revêtement – ​​blanc
•	 Contrôle manuel
•	 Support de jambe et de tête réglable
•	 Accoudoirs rabattables

Option : disponible avec des supports de jambes séparés

Podocare Beauty-Pedi

Ref. PODOCAREBEAUTYPEDI
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Podocare Venice Podo Chair

Budgetvriendelijke pedicure behandelstoel van Podocare:
•	 2 elektrische motoren (hoogte, rug) 
•	 Bediening d.m.v. voetpedaal 
•	 Opklapbare armsteunen 
•	 Kan ook volledig vlak gelegd worden
•	 180° rotatie 
•	 Basis - wit 
•	 Bekleding - antraciet (grijs)

Fauteuil de pédicure économique de Podocare:
•	 2 moteurs électriques (hauteur, dos) 
•	 Commande par pédale à pied 
•	 Accoudoirs pliables 
•	 Peut également être mis complètement à plat
•	 Rotation 180°
•	 Base - blanc 
•	 Revêtement:
         anthracite (gris)

Ref. VENICEPODOCHAIR

I N R I C H T I N G

Podocare behandelstoelen
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Plafondbevestiging / montage au plafond

FARO Alaya bevestigingen / supports d’Alaya

Faro Alaya 

In de Alaya lamp wordt het licht van de LED lampen gereflecteerd door 
twee parabolische spiegels. Hierdoor ontstaat een duidelijk gedefinieerde 
lichtvlek van 160 × 70mm. Door het lenzenstelsel in het midden van de 
lamp en de brede spiegel is er een duidelijke vermindering van de schaduw 
van uw handen en instrumenten in het werkgebied. De lichtintensiteit 
(8000 – 50.000 Lux) kan men traploos instellen. De Alaya lamp is 
buitengewoon goed wend- en draaibaar en beschikt over verwijderbare en 
steriliseerbare handvaten.  Ze is te leveren als plafondmodel, unitmodel of 
wandmodel.

 

Dans la lampe Alaya, la lumière des lampes LED est reflétée par 2 miroirs 
paraboliques. Cela crée un point bien défini de la lumière de 160 x 70mm. 
Grâce au système de lentille au milieu de la lampe et le grand miroir, il ya 
une diminution forte de l’ombre de vos mains et des instruments dans la 
zone de travail. L’intensité de lumière (8000-50000 Lux) peut être réglée 
en continu. La lampe Alaya a une manoeuvrabilité extrêmement bonne. 
La lampe dispose de poignées amovibles et stérilisables. Ils peuvent être 
fournis comme modèle de plafond, modèle d’unit ou appareil mural.

Ref. MOT15.0057

DENTAL LED LAMPEN / LAMPES DENTAIRES LED

Meer info over de lampen kan je terugvinden via www.intermedi.be > Shop > Inrichting > Lampen
Plus d’info sur les lampes se trouve sur www.intermedi.be > Shop > Intérieur > Lampes

Ref. 37303/1

© Studio Wuestenbergs

I N T É R I E U R

lampes
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Meer info over de lampen kan je terugvinden via www.intermedi.be > Shop > Inrichting > Lampen
Plus d’info sur les lampes se trouve sur www.intermedi.be > Shop > Intérieur > Lampes

Loupe 22 watt TL dioptrie 5 
Lampe loupe 22 watt TL dioptrique 5

Met klem / Avec support   	      Ref. 37301/2
Met statief / Avec pince de table   Ref.  37301/ST

Statief loupe lamp /pied sur roues pour lampes loupe

Ref. 50035/ST

Soft Touch Table Lamp

Ref. 7910217

•  Touch schakelaar met 3 lichtinstellingen: helder, natuurlijk of gedempt licht.
•  Compact opvouwbaar om op te bergen.
•  Verschillende posities mogelijk (zie afbeelding).

• Interrupteur tactile avec 3 réglages: lumière vive, naturelle ou tamisée.
• Se plie de manière compacte pour le rangement.
• Différentes positions possibles (voir photo).

Meer info over de lampen kan je terugvinden via www.intermedi.be > Shop > Inrichting > Lampen
Plus d’info sur les lampes se trouve sur www.intermedi.be > Shop > Intérieur > Lampes

I N R I C H T I N G

lampen
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 Loupelamp LED MEDdioptrie 8 LED – 11 watt

Loupelamp LED met klem. Ref. 37301/LED 
Loupelamp LED op rolstatief. Ref. 37301/LED-ST

Loupelamp LED met klem. 	 Ref. DEC 34
Loupelamp LED op rolstatief. 	 Ref. DEC 35 

OPTIES VOOR LOUPE LAMPEN / OPTIONS POUR LAMPES LOUPE

Vervanglamp/ 
lampe pour remplacer

Ref. 50035/L

Vervangkap (2 modellen)/ 
abat-jour en plastique pour 
remplacer (2 modèles)

Ref. 37301/KA

Wandbevestiging (in wit en aluminium)/ 
support mural (en blanche & aluminium)

Ref. 37303/1

Klem (in wit en aluminium)/ 
pince de table (en blanche & aluminium)

Ref. 37303

Meer info over de lampen kan je terugvinden via www.intermedi.be > Shop > Inrichting > Lampen
Plus d’info sur les lampes se trouve sur www.intermedi.be > Shop > Intérieur > Lampes

•	 Vergrootglas 8x
•	 Type: LED
•	 10 watt
•	 Kleur lamp: zwart of wit
•	 Met tafelklem - kleur: wit  

(ook verkrijgbaar op rolstatief)

•	 Avec loupe: 8x
•	 Type: LED
•	 10 watt
•	 	Couleur de la lampe: noir ou blanc
•	 	Avec pince de table - couleur: blanc  

(aussi disponible avec pied sur roues)

I N T É R I E U R

lampes
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freesapparaten
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OPTIES VOOR LOUPE LAMPEN / OPTIONS POUR LAMPES LOUPE

Meer info over de lampen kan je terugvinden via www.intermedi.be > Shop > Inrichting > Lampen
Plus d’info sur les lampes se trouve sur www.intermedi.be > Shop > Intérieur > Lampes pedicure  /  pédicure
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appareils avec micromoteurs à spray

NATTECHNIEK / À SPRAY INTÉGRÉ

iPodo Spray Light

Een professionele machine ontworpen voor pedicurebehandelingen. Dankzij de 25 jaar ervaring van professionele voetverzorgers in Italië werd de iPodo 
gecreëerd. Ontdek iPodo en kies voor de beste kwaliteit op de markt. 

Une machine professionnelle, conçue pour les traitements de pédicure. Grâce aux 25 années d’expérience des professionnels du soin des pieds en Italie, 
l’iPodo a été créé. Découvrez iPodo et choisissez la meilleure qualité du marché.

Afmetingen: breedte 33 cm x diepte 23 cm x hoogte 19 cm Gewicht / Poids machine: 3,8 kg
Gewicht / Poids micromoteur: 189 g

Draairichting van de motor: L/R
Rotation du moteur:  G/D

Spray: on/off

Geheugen: M1/2/3
Mémoire: M1/2/3

slider: snelheid

curseur: vitesse curseur: pulvérisation

slider: spray

TOUCHSCREEN / ÉCRAN TACTILE

Waterreservoir met praktisch kliksysteem
Réservoir d’eau avec système de clic pratique

Inhoud / Contenu: 400 ml Toerental van de motor / la vitesse du moteur: min. 5.000 – max. 40.000 t.p.m.
3 ingestelde snelheden / vitesses prédéfinies:  (15.000, 25.000 & 35.000 t.p.m.)

Demandez aujourd’hui une offre gratuite:	 Drongen: intermedi@telenet.be ou 09/227.90.15
	 Harelbeke: info@intermedi.be ou 056/72.89.21

Dimensions: largeur 33 cm x profondeur 23 cm x hauteur 19 cm
Ref. iPODO

Jaarlijks onderhoud: LED on/off
Maintenance annuelle: LED on/off

Waterintensiteit: + / -
Intensité de l’eau: + / -
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Motor / Moteur - iPodo Spray Light

P E D I C U R E

freesapparaten nattechniek

NATTECHNIEK / À SPRAY INTÉGRÉ

DUURZAAMHEID Brushless = geen koolstofborstels.

STABILITEIT Dankzij de magneten in de digitale motor kan de rotatie op een 
meer gecontroleerde manier worden verhoogd en / of verlaagd zonder schokken.

STILTE Geen koolstofborstels = veel minder elektromechanisch geluid.

EFFICIËNTIE De digitale motor warmt minder op, zelfs onder intensieve 
werkomstandigheden.

SYNCHRONISME Snellere rotatie-inversie dankzij nano-digitale technologie.

LED-LICHT Het meest nauwkeurige gezichtspunt bij professionele behandelingen 
+ energiebesparing. De glasvezeloptiek garandeert een 20% hogere helderheid, 
gebalanceerd en zonder schaduwen. De intensiteit van de lichtbundel verslechtert 
niet, zelfs niet na een cyclus in de autoclaaf.

STERILISEERBAAR de 2-delige micromotor maakt sterilisatie van het afneembaar 
handstuk in een autoclaaf mogelijk.

DURABILITÉ Sans balais = pas de balais de charbon.

STABILITÉ Les aimants du moteur numérique permettent d’augmenter et/ou 

de diminuer la rotation de manière plus contrôlée sans à-coups.

SILENCE Pas des balais de charbon = bien moins de bruit électromécanique.

EFFICACITÉ Le moteur numérique chauffe moins, même dans des 
conditions de travail intensives.

SYNCHRONISME Inversion de rotation plus rapide grâce à la technologie 
nano-numérique.

LUMIÈRE LED Le point de vue le plus précis lors des traitements 
professionnels + économie d’énergie. La fibre optique garantit une 
luminosité 20% supérieure, équilibrée et sans ombres. L’intensité du 
faisceau lumineux ne se détériore pas même après un cycle d’autoclave.

STÉRILISABLE Le micromoteur 2 pièces permet la stérilisation de la pièce 
à main amovible possible en autoclave.

De iPODO beschikt over een moderne micromotor, brushless technologie, LED-licht en afneembaar handstuk. 
Het handstuk is ook autoclaveerbaar (134°). Dit biedt de beste voorwaarden voor een hygiënische en pijnloze behandeling.

Le iPODO dispose d’un micromoteur moderne, une technologie brushless, lumière LED et pièce à main amovible.
La pièce à main est aussi autoclavable (134°). Ça donne les meilleures conditions pour un traitement hygiénique et indolore.
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appareils avec micromoteurs à spray

NATTECHNIEK / À SPRAY INTÉGRÉ

Masterspray TOUCH Premium Captive
2 verschillende hoogkwalitatieve micromotoren zijn beschikbaar voor
dit sprayapparaat:

> NT100 LED
> NT100

2 micromoteurs à spray intégré différents de haute qualité sont disponibles 
pour cet appareil:

> NT100 LED
> NT100

Masterspray TOUCH NT100LED:    	 Ref. NT100LED Masterspray TOUCH NT100    	 Ref. NT100

Draairichting van de motor: L/R
Rotation du moteur:  G/D

LED on/off

Geheugen 1/2/3
Mémoire 1/2/3

slider: snelheid

curseur: vitesse curseur: pulvérisation

slider: nevel

•	Waterreservoir (250ml) 

•	Réservoir d’eau (250ml)

Demandez aujourd’hui une offre gratuite:	 Drongen: intermedi@telenet.be ou 09/227.90.15
	 Harelbeke: info@intermedi.be ou 056/72.89.21
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NATTECHNIEK / À SPRAY INTÉGRÉ

OPZETSTUK NT100 LED  /  PIECE A MAIN NT100 LED 

Dit opzetstuk is een echt topmodel. De interne spray motor met ingebouwde lichtbron geeft, zelfs 
met de spraynevel, altijd een scherp zicht op de behandelplek. Een lamp of loupe is overbodig. 
Bovendien is het handstuk luchtgekoeld voor het intensieve werk.

Cette pièce à main est un vrai top modèle. Le moteur à spray interne avec une
source de la lumière intégrée donne, même avec un brouillard de pulvérisation,
toujours une vue claire sur la place de traitement. Une lampe ou loupe est inutile.
En outre, la pièce à main est refroidi par l’air pour le travail intensif.

De handstukken en de motoren zijn autoclaveerbaar.
Dit biedt de beste voorwaarden voor een hygiënische en pijnloze behandeling.

Les pièces à main et les moteurs sont autoclavables. 
Ça donne les meilleures conditions pour un traitement hygiénique et indolore.

OPZETSTUK NT100  /  PIECE A MAIN NT100

De micromotor (zonder koolstofborstels) is compact, licht in gewicht, maar vooral bijzonder krachtig 
op zowel hoog als laag toerental. In combinatie met het handstuk beschikt u over de sterkst 
draagbare machine die momenteel op de markt te verkrijgen is.

Le micromoteur (sans balais de charbon) est compact et léger mais particulièrement plus puissant à 
la vitesse haute et basse. Vous disposez de l’appareil le plus fort et portable qui
est actuellement disponible sur le marché, en combinaison avec la pièce à main. 

Ref. NT100

Ref. NT100LED

Vraag vandaag een gratis offerte aan:  Drongen: intermedi@telenet.be of 09/227.90.15
Harelbeke: info@intermedi.be of 056/72.89.21
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NATTECHNIEK / À SPRAY INTÉGRÉ

Jetspray LCD Black
De Jetspray LCD met interne spray is verkrijgbaar met 3 verschillende 
motoren naargelang de intensiteit van het werken en de behoefte van de 
pedicure of podologe.

Door zijn compactheid en lichtgewicht, ideaal voor zowel aan-huis-bezoeken 
als in de praktijk.

Le Jetspray LCD avec spray interne est disponible avec 3 moteurs différents 
en fonction de l’intensité du travail et des besoins de la pédicure ou du 
podologue.

Grâce à son compacité et de son légèreté, il est idéal pour les visites à 
domicile et dans le pratique.

K E N M E R K E N  /  C A R A C T É R I S T I Q U E S
•	 Afmetingen: B 29 cm x H 19 cm x D 22 cm

•	 Gewicht: 3 kg

•	 Keuze motoren NWT Evo of Evo met LED-licht 40.000 t.p.m.

•	 Overzichtelijke display en makkelijk te onderhouden

•	 Links / rechts draaiend

•	 Vulbokaal 250 ml – handig uitneembaar

•	 Traploze regelbare sprayfunctie

•	 Met of zonder LED-licht op het handstuk

•	 LCD-display met functieaanduiding en onderhoudsindicators. 

•	 Dimensions: L 29 cm x H 19 cm x P 22 cm

•	 Poids: 3 kg

•	 Choix de moteurs NWT Evo ou Evo avec LED 40 000 t.p.m.

•	 Écran clair et facile à entretenir

•	 Rotation gauche / droite

•	 Bol de remplissage de 250 ml - facilement amovible

•	 Fonction de pulvérisation réglable

•	 Avec ou sans lumière LED sur la pièce à main

•	 Écran LCD avec indication de fonction et indicateurs de maintenance.

Ref. JETSPRAYLCD

Demandez aujourd’hui une offre gratuite:	 Drongen: intermedi@telenet.be ou 09/227.90.15
	 Harelbeke: info@intermedi.be ou 056/72.89.21

P É D I C U R E

appareils avec micromoteurs à spray
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NATTECHNIEK / À SPRAY INTÉGRÉ

Jetspray LCD Pododent Evo

Jetspray LCD  Pododent Evo LED

Dit model heeft een koolstofborstelvrije motor zonder licht 
tot max. 40.000 toeren. Voldoende krachtig tot 7 behande-
lingen per dag.

Ce modèle d’entrée dispose d’un moteur sans balais en 
carbone et sans lumière jusqu’à max. 40.000 r.p.m. 
Assez puissant pour 7 traitements par jour.

•	 De 40.000 toerenmotor is betrouwbaar en ergonomisch.
•	 Dubbel LED-licht op het handstuk..
•	 Het handstuk is zeer licht en makkelijk hanteerbaar. 
•	 Ideaal voor de parttime Beauty-Pedi.

•	 Le moteur de 40 000 est fiable et ergonomique.
•	 Lumière double LED sur la pièce à main.
•	 La pièce à main est très légère et facile à manipuler.
•	 Idéal pour le Beauty-Pédi parttime.

Ref.  JJETSPRAYLCD/PododentEvo

Ref.  JETSPRAYLCD/PododentEvoLED

Vraag vandaag een gratis offerte aan:  Drongen: intermedi@telenet.be of 09/227.90.15
Harelbeke: info@intermedi.be of 056/72.89.21

Jetspray LCD NT100
De Jetspray krijgt een dentale motor met koeling. Voor de 
professionele voetverzorger die intensief werkt – rond de 9 à 10 
behandelingen per dag – en wil rekenen op een betrouwbaar 
motor-handstuk combinatie.  
Het handstuk is deelbaar en hierop kan dan ook de omnicut of 
een hoekhandstuk gemonteerd worden.

Le Jetspray obtient un moteur dentaire avec refroidissement. 
Pour le professionnel des soins des pieds qui travaille de 
manière intensive - environ 9 à 10 traitements par jour - et 
veut compter sur une combinaison fiable de pièces à main. 
La pièce à main est divisible et la pièce à main omnicut ou 
d’angle peut y être montée.

Ref. JETSPRAYLCD/NT100

P E D I C U R E

freesapparaten nattechniek

Ontdek hier onze 3 verschillende handstukken voor de Jetspray LCD:
Découvrez ici nos 3 pièces à main différentes pour le Jetspray LCD:
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NATTECHNIEK / À SPRAY INTÉGRÉ

Welk sprayapparaat past het best bij jou? 
Quel appareil de pulvérisation est fait pour vous? 

For the Beauty-Pedi
Jetspray LCD Pododent Evo

•	 Motor NWT brushless 40.000 tpm / rpm 
•	 Perfect regelbare interne spray
•	 Instapmodel tot 7 behandelingen per dag

•	 Spray interne parfaitement réglable
•	 Modèle d’éntrée jusqu’à 7 traitements par jour

For the Beauty-Pedi
Jetspray LCD Pododent Evo LED

•	 Brushless motor 40.000 tpm / rpm 
•	 Dubbel LED-licht op handstuk
•	 Perfect regelbare interne spray
•	 Voor de deeltijdse professionals

•	 Lumière LED double sur la pièce à main
•	 Spray interne parfaitement réglable
•	 Pour les professionnels à temps partiel

For the Pedicure
Jetspray LCD NT100

•	 Krachtige brushless motor 40.000 tpm / rpm
•	 Afneembaar handstuk
•	 Perfect regelbare interne spray

•	 Pièce à main détachable
•	 Spray interne parfaitement réglable

+ Gratis optiepakket (t.w.v. €175 + btw): 
set diamantfrezen 5st., 5L Aquamix, 
draagtas zwart en opleidingsdemo.

+ Kit optionnel gratuit (valeur de €175 + 
TVA): set des fraises diamant 5 pcs, 	
5L Aquamix, malette de transport noire 
et démo de formation

Vraag vandaag een gratis offerte aan:  Drongen: intermedi@telenet.be of 09/227.90.15
Harelbeke: info@intermedi.be of 056/72.89.21

P É D I C U R E

appareils avec micromoteurs à spray
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OMNICUT & CONTRA-ANGLE

Omnicut
De Omnicut is een speciaal gepatenteerd opzetstuk voor een snelle en veilige 
verwijdering van eelt op de voetzolen en hielen. De Omnicut is een ideale 
aanwinst voor handstukken van de professionele lijn van NSK. Het speciale 
opzetstuk beschikt over twee roterende mesjes. Zo kunnen zelfs de meest 
harde, dikke eeltplekken in enkele seconden worden verwijderd. Dit na een 
aangepaste voorbehandeling. De Omnicut wordt op een eenvoudige manier 
op de elektrische motor gezet in de plaats van een gewoon handstuk. Het 
opzetstuk kan worden verwijderd om het te kunnen reinigen en om de 
mesjes te vervangen. De omnicut en de mesjes kunnen gedesinfecteerd 
worden en geautoclaveerd.
 
Belangrijk bij het gebruik van de Omnicut is dat u de machine altijd op 
40.000 tpm instelt. U laat de spray uit. Let er verder goed op dat u de 
schroefjes waarmee de mesjes worden vastgezet goed heeft aangedraaid.

L’Omnicut est une pièce à main spéciale et brévetée pour l’élimination rapide 
et fiable des callosités sur les semelles. L’Omnicut est un ajout idéal pour les 
pièces à main de la ligne professionnelle de NSK. La pièce à main spéciale 
dispose de 2 lames rotatives. Ainsi, même les callosités le plus difficile et 
épais sont éliminés en quelques secondes après un pré-traitement adapté. 
L’Omnicut est mis sur le moteur électrique d’une façon simple à la place 
d’une pièce à main ordinaire. 
La pièce à main peut être retiré afin d’être en mesure du nettoyer et de 
remplacer des lames. L’Omnicut et les lames peuvent être désinfectés et 
autoclavés.

Important! Toujours utiliser à 40.000 r.p.m. Si vous êtes fini, mettez le spray 
sur ‘off’. Assurez-vous également que vous avez bien serré les vis qui fixent 
les lames.

Contra-Angle Set turbine freesjes / 
Set fraises turbine

Dit hoekstuk staat voor kostenefficiënt en krachtig 
snijden. Het ergonomisch en stabiel instrument 
garandeert een goede toegankelijkheid en 
heeft een buitengewone grip. Deze is zonder 
compromis ontworpen. Ervaar het zelf!

Cette pièce à main symbolise rentabilité et 
puissance. L’instrument ergonomique et stable 
garantit une bonne accessibilité et possède 
une poigne extraordinaire. C’est conçu sans 
compromis. Découvrez-vous même!

200.000 tpm.

Enkel geschikt voor sprayapparaten met afneembaar handstuk: Masterspray NT100 & NT100 LED.
Seulement pour les appareils avec micromoteurs à spray avec pièce à main détachable: Masterspray NT100 & NT1OOLED.

Omnicut vervangmesjes
lames remplaçables pour l’Omnicut
Ref. T00313800

Ref. T00310000

Ref. T00792900 
Ref. T00793000 (met licht/avec lumière)

Ref. 36510/85ST

P E D I C U R E

nattechniek: Omnicut & Contra-angle
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appareils avec micromoteurs à sec

DROOGTECHNIEK / À SEC

Escortfrees / broyage à sec escort
Student droogfrees	  	
broyage à sec étudiant

•	 Professionele droogfrees voor veelgebruik 
35.000 t/min.

•	 TIP: het is aan te raden om bij uw bestelling 
een “oliespray + dop” te voegen, want het 
handstuk van een escortfrees moet wekelijks 
ofwel om de 15 klanten gesmeerd worden.

•	 De gebruiksaanwijziging bevindt zich bij het 
toestel.

•	 Zeer krachtige traploze en regelbare motor
•	 Geleverd met voetpedaal
•	 Houder voor micromotor
•	 Werkt links- en rechtsdraaiend

Ref. 36816

•	 Micromoteur à sec professionnel pour 
beaucoup d’usage (35.000 t/min).

•	 CONSEIL: nous vous conseillons d’ajouter 
une “huile de pulvérisation + couvercle 
(Panaspray)” à votre commande, parce que la 
pièce à main du broyage à sec escort doit être 
lubrifié

•	 Le mode d’emploi est inclus avec l’appareil.
•	 Moteur très puissant et réglable
•	 Livré avec pédale
•	 Support pour micromoteur
•	 Fonctionne à gauche et à droite

•	 Droogfrees voor de student
•	 Marathon 3 van Saeyang
•	 Toerental: 30.000 t/min.
•	 Compact toestel met ingebouwd handstuk
•	 Houder voor micromotor
•	 Regelbaar voor- en achteruit
•	 Voetbediening aan-uit schakelaar

Appareil de broyage à sec pour l’étudiant
•	 Marathon 3 de Saeyang
•	 Vitesse: 30 000 r.p.m.
•	 Appareil compact avec pièce à main intégrée
•	 Support pour le micromoteur
•	 Réglable en avant et en arrière
•	 Interrupteur marche-arrêt de la pédale

Ref. 910231

K38 nail & foot care
•	 Oplaadbare droogfrees voor nagels en voeten, alsook kunstnagels 	

(gel en acryl).
•	 Volledig opgeladen: 6 uur werken zonder netsnoer!
•	 Batterij leeg: verder werken met adapter (220V).
•	 30.000 t/min.
•	 links & rechts draaiend.

   Ref. K38

•	 Appareil de broyage à sec réchargeable pour les ongles des mains et la 
pédicure, aussi des ongles artificielles (gel et acryl)

•	 Complètement chargé: travailler 6 heures sans câble!
• 	 Batterie vide: continuer à travailler avec adaptateur (220V).
• 	 30.000 r.p.m.
• 	 fonctionne à gauche et a droite.

Vraag vandaag een gratis offerte aan:  Drongen: intermedi@telenet.be of 09/227.90.15
Harelbeke: info@intermedi.be of 056/72.89.21
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•	 Droogfrees voor de student
•	 Marathon 3 van Saeyang
•	 Toerental: 30.000 t/min.
•	 Compact toestel met ingebouwd handstuk
•	 Houder voor micromotor
•	 Regelbaar voor- en achteruit
•	 Voetbediening aan-uit schakelaar

Appareil de broyage à sec pour l’étudiant
•	 Marathon 3 de Saeyang
•	 Vitesse: 30 000 r.p.m.
•	 Appareil compact avec pièce à main intégrée
•	 Support pour le micromoteur
•	 Réglable en avant et en arrière
•	 Interrupteur marche-arrêt de la pédale

Ref. 910231

P E D I C U R E

accessoires en koffers

Accessoires  /  pièces jointes

Voetschaal  /  Echelle pour les pieds

Ideale schelp voor het opvangen van eelt, nagels, liquide, ...
Idéal pour collecter/attraper des callosités, des ongles, du liquide, etc

Ref. 36530.g

Veron plooibaar beensteun enkel

Ref. V1

Voetpedaal Masterspray 
Pédale Masterspray

Ref. 36530.f.

Voetpedaal Masterspray Premium 
Pédale Masterspray Premium

Ref. 36530.f1
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Accessoires, malettes & coffres

Draagtassen en koffers / malettes et coffres

Cobra draagtas zwart 
Sac de transport noir

Ref. 8962.04

NWT draagtas grijs 
Sac de transport gris

Ref. 115K

Hoge zwarte koffer 
Coffre noir haut 
 
Ref. 116K1

Professionele pedicurekoffer trolley 
Coffre de pédicure professionnel trolley 

Ref. 116K
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Accessoires en koffers

Koffer Veron - grijs / Coffre Veron - Gris

Ref. VERON grijs 

Zelfde kenmerken van de zwarte Veron koffer, maar met deze verschillen:
•	 Kleur: grijs
•	 Gewicht: 9,5 kg
•	 Afmetingen binnenkant: 5 cm dieper namelijk 29 cm
•	 Ook optioneel: deurtas Veron (€60 excl. btw)

Mêmes caractéristiques que la valise de pédicure noire Veron,  
mais avec ces différences suivantes:
•	 Couleur: gris
•	 Poids: 9,5 kg
•	 Dimensions (intérieur): 5 cm plus profond = 29 cm
•	 Egalement optionnel: sac de porte Veron (€60 hors tva

Koffer Veron - zwart / Coffre Veron - noir

Ref. VERON zwart 

•	 Deze heel kwalitatieve pedicurekoffer is voorzien van een tweevoudig 
stopcontact en een oprolbaar snoer met een lengte van 6 meter.

•	 Handige trolleygreep met plaats voor het beensteun.
•	 Grote kwalitatieve zijwielen om moeiteloos te verrijden.
•	 Gemaakt van kunststof en voorzien van 4 sloten.
•	 Kleur: zwart
•	 Gewicht: 9,1 kg
•	 Afmetingen (buitenkant): 58 cm H - 42 cm B (bij de wielen 50 cm B)
•	 Afmetingen (binnenkant): 40 cm B - 24,5 cm D + 3 cm van de deur - 20 cm 

H voor de motor
•	 	Optioneel: deurtas Veron (€60 excl. btw)

•	 La valise de pédicure est équipé d’une double prise et d’un cordon rétractable 
d’une longueur de 6 mètres.

•	 Poignée de chariot pratique avec place pour le repose-jambes.
•	 Grandes roues latérales pour se déplacer sans effort.
•	 Fabriqué en plastique et équipé de 4 serrures.
•	 Couleur: noir
•	 Poids: 9,1 kg
•	 Dimensions (extérieur): 58 cm H - 42 cm B (aux roues 50 cm B)
•	 Dimensions (intérieur): 40 cm B - 24,5 cm D + 3 cm de la porte - 20 cm H 

pour le moteur
•	 	En option: sac de porte Veron (60 € hors tva)

Ref. 
VERONACCESS 

Ref.  
VERON KRUKJE 
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Diamant frezen van BUSCH zijn opgebouwd uit meerdere lagen diamantsplinters met een langere levensduur tot 
gevolg.  De steel van de frees is van edelstaal waardoor er geen roestvorming mogelijk is. 
BUSCH frezen zijn bestand tegen reinigings- en desinfectiemiddelen en zijn indien gewenst steriliseerbaar.
Dankzij het grote assortiment diamantfrezen, is er voor elke behandeling de juiste frees met de juiste structuur.
Hieronder vind u alle uitvoeringen met de bijhorende toepassing.

Les fraises diamantées de Busch sont constituées de plusieurs couches de copeaux de diamant ayant une plus 
longue vie comme résultat. Le bâton de la fraise est en acier inoxydable, donc il n’y a pas de corrosion possible.
Ils sont résistants aux produits de nettoyage et de désinfection et vous pouvez aussi les stériliser.
Grâce à la gamme large diamantée, il y a une fraise juste avec la structure correcte pour chaque traitement.
Vous trouvez ci-dessous toutes les versions avec l’application correspondante.

GROFHEID STRUCTUUR GROFHEID KLEURCODERING TOEPASSING

Megagrof
Méga gros

500
2 zwarte ringen
2 bagues noirs    ■ ■ grote harde eeltplekken

cals grands et durs

Supergrof
Super gros

300
zwarte ring
bague noir             ■

eeltplekken
cals

Grof
Gros

125-181
groene ring
bague vert             ■ eeltplekken en nagelbehandeling

cals et traitement d’ongle

Middel
Moyen

90-125
geen ring
pas de bague

eeltplekken en polijsten – nagel
cals et polissage - ongle

Fijn
Fin

30-50
rode ring  
bague rouge         ■

fijn bewerken van de nagel
modifier l’ongle très fin

Extra fijn
Extra fin

15
gele ring  
bague jaune          ■

polijsten van de nagel
polissage de l’ongle

DIAMANT FREZEN  /  DIAMANT FRISSURES

Top grip medium grip
- grain moyen
Ref. BUSCH003

20.000 tpm

Side grip - fijne grit, diabeet
grain fin, diabétique
Ref. BUSCH001

max. toerental / rpm max.
20.000 tpm

Tonnetje fijn
Diamant fin arrondi 
Ref. BUSCH004

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Conische diamant spits
Diamant conique pointé 
Ref. BUSCH006

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Side grip - medium grit
- grain moyen
Ref. BUSCH002

max. toerental / rpm max.
20.000 tpm

Tonnetje groot
Diamant tonne grand  
Ref. BUSCH005

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Conische diamant groot
Diamant conique grand 
Ref. BUSCH007

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Conische diamant bol spits 
Diamant conique sphérique pointé
 Ref. BUSCH008

 max. toerental / rpm. max. 
40.000 tpm

There is no substitute for quality

P É D I C U R E

fraises
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There is no substitute for quality

There is no substitute for quality

Voldiamant conisch spits
Diamant gros conique pointé 
Ref. BUSCH009

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Voldiamant grof dik
Diamant gros grand 
Ref. BUSCH010

max toerental/rpm max.
30.000 tpm

Voldiamant conisch groot
Diamant gros conique grand  
Ref. BUSCH011

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Voldiamant conisch grof medium
Diamant gros conique petit
Ref. BUSCH012

max toerental/rpm max.
30.000 tpm

Klein grof 
Petit mega grain
Ref. BUSCH015

max toerental/rpm max.
20.000 tpm

VOLDIAMANT FREZEN (eeltfrezen) / DIAMANT GROS CONIQUE (callosités)

DIATWISTER

De Dia Twister van BUSCH wordt al jarenlang succesvol gebruikt voor eeltbehandeling.  Ze zijn 
leverbaar in verschillende uitvoeringen (maat - model - grofheid).  Bij de Dia Twister is het van groot 
belang dat u deze op een traag toerental gebruikt, dan werken ze het meest efficiënt. 
Het gebruik op hoog toerental is daarnaast ook slecht voor uw machine.

Le Dia Twister de Busch a été utilisé depuis plusieurs années avec succès pour traiter les callosi-
tés. Ils sont disponibles en différentes versions (taille - modèle – grain). Il est très important que 
vous utilisez le Dia Twister avec une vitesse lente, ainsi il travaille le plus efficacement possible. 
L’utilisation à grande vitesse est aussi mauvaise pour votre appareil.

Groot fijn
Grand fin
Ref. BUSCH013

max toerental/rpm max.
10.000 tpm

P E D I C U R E

frezen
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Hybrid twister medium 2
Hybrid twister moyen 2
Ref. BUSCH018

Hybrid twister fijn 
Hybrid twister fin
(diabeetvoet / pied diabétique)
Ref. BUSCH019

Hybrid twister grof 
Hybrid twister gros
Ref. BUSCH016

Hybrid twister medium 
Hybrid twister moyen
Ref. BUSCH017

HYBRID TWISTER

De reeds bestaande ervaringen van de Dia Twister vormen de basis van deze HYBRID Twister. De slijpstructuur bestaat 
uit een mix van diamant en keramiek.  De Hybrid Twister is een High Tech product voor de moderne eeltbehandeling. 
Ook met de fijnere uitvoering werkt u sneller en bereikt u tegelijkertijd een gladder oppervlak. 

Les expériences existantes du Dia Twister forment la base de cette HYBRIDE Twister. La structure de polissage consiste 
d’une combinaison des grains de diamant et céramique. Le Hybrid Twister est un produit de haute technologie pour le 
traitement moderne des callosités. Même avec la version la plus fine vous pouvez travailler plus rapidement et vous allez 
simultanément atteindre une surface plus lisse.

Max. 10.000 - 15.000 tpm

Holle frees getand 
Fraise creuse dentée
Ref. BUSCH021

max toerental/rpm max.
6.000 tpm

HOLLE FREZEN  /  FRAISES CREUSES

Holle frees plat 
Fraise creuse
Ref. BUSCH020

max toerental/rpm max.
6.000 tpm

Cross-cut

Ref. BUSCH022

max toerental/rpm max.
20.000 tpm

Carbure diabeetvoet 2 
Carbure pied diabétique 2
Ref. BUSCH025

max toerental/rpm max.
20.000 tpm

Carbure medium 
Carbure moyen 
Ref. BUSCH023

max toerental/rpm max.
25.000 tpm

Carbure fijn afgeronde top
Carbure top finement arrondie
Ref. BUSCH026

max toerental/rpm max.
35.000 tpm

Carbure diabeetvoet 1
Carbure pied diabétique 1
Ref. BUSCH024

max toerental/rpm max.
20.000 tpm

Carbure spits
Carbure pointée
Ref. BUSCH027

max toerental/rpm max.
35.000 tpm

CARBURE (kalk- en schimmelnagels)  /  CARBURES (ongles fongiques)

P É D I C U R E

fraises

There is no substitute for quality

There is no substitute for quality

There is no substitute for quality
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KERAMISCHE FREZEN  /  FRAISES EN CÉRAMIQUE

Het hoogkwalitatieve materiaal voor een keramische carbure is tot 25% lichter, wat resulteert in zachtere 
trillingen en hierdoor een voelbaar voordeel biedt aan de patiënt en de gebruiker tijdens het behan-
delen van zieke natuurlijke nagels en kunstnagels. De keramische carbure is ook heel geschikt voor 
klanten die allergisch zijn aan metalen. Er kan dus vastgesteld worden dat de keramische carbure een 
medische product is die ook geschikt is voor alle goedgekeurde desinfectie- en sterilisatiemethodes. 

Le matériel haute performance pour une carbure en céramique est jusqu’au 25% moins élévé ce qui 
permet une abrasion douce et ainsi aussi un plus pour le client et l’utilisateur pendant les traitements 
des ongles naturels et des ongles artificiels malades. La carbure en céramique convient également 
pour les patients souffrants d’une allergie aux métaux. Les fraises KERA sont des produits
médicaux et appropriées pour les méthodes agrées de désinfection et de stérilisation.

Speciale SPEED en afgeronde slijpwijze, veilig en aanbevolen voor 
diabetische patiënten:
Voetverzorging: voor kalknagels, geschikt voor universeel gebruik. Nageldesign: 
voor gel- en acrylnagels, geschikt voor universeel gebruik. Aanbevolen snelheid: 
5.000 tot 15.000 tpm

SPEED-denture spéciale, avec la sécurité passive, recommandée pour  
les patients diabétiques:
Soins de pieds: pour les ongles épais, usage universel.
Onglerie: pour le gel et l’acrylique, usage universel.
Recommandation de vitesse: 5.000 – 15.000 rpm

Dubbele slijpwijze voor een hoge schuurprestatie:
Voetverzorging: voor probleem- dikke kalk- en 
schimmelnagels. Voor gelnagels en kunstnagels.
Aanbevolen snelheid: 7.500 tot 20.000 tpm

Denture X avec un pouvoir abrasif élevé:
Soins de pieds: pour le contour ciblé des ongles
déformés ou des ongles épais mycosique.
Onglerie: pour le gel. Recommandation de vitesse: 
7.500 – 20.000 rpm

Cross cut klein: GQSR slijpwijze 
voor de grootste schuurprestatie 
Cross cut petit: denture GQSR 
avec un pouvoir abrasif très élevé
Ref. BUSCH033

Medium ton frisuur
Fissure tonne moyen
Ref. BUSCH039

Medium frisuur afgeronde top
Fissure moyen top arrondie
Ref. BUSCH036 

Frisuur spits cross cut 
Fissure cross cut pointée 
Ref. BUSCH040

Cross cut medium frisuur  
afgeronde top
Fissure moyen cross cut top 
arrondie
Ref. BUSCH037

Frisuur medium spits 
Fissure moyen pointée 
Ref. BUSCH041

Keramische cuticle clean up
Cuticle clean up céramique
Ref. BUSCH038

Cross cut groot: voor 
zeer verdikte kalk- en 
schimmelnagels, ideaal voor 
grote teennagel
Cross cut grand: pour les ongles 
calcaires et fongiques très 
épaissis, idéal pour le gros ongle
Ref. BUSCH035

Conische: voor kalk- en 
schimmelnagels
Conique: pour les ongles 
calcaires et fongiques
Ref. BUSCH034

Conisch
Conique

Ref. BUSCH029

Ton groot
Tonne grand

Ref. BUSCH030

Medium
Moyen

Ref. BUSCH028

Conische groot
Conique grand

Ref. BUSCH032

Conische klein
Conique petit

Ref. BUSCH031

P E D I C U R E

frezen

There is no substitute for quality
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ONY CLE AN

Het reinigen van de nagelriem
De Ony Clean, ook wel “robbelaar” genoemd, is een speciaal 
instrument uit RVS staal dat u kunt gebruiken voor het 
schoonmaken van de nagelriem. De frees heeft geen 
snijvlakken maar een aantal “hoekig” werkzame kanten.
De langere uitvoering is met name geschikt om vlakker te 
gebruiken.  De frees maakt geen beschadigingen op de nagel.

Enlever la cuticule
Le Ony Nettoyer est un instrument spécial en acier inoxydable 
qui peut être utilisé pour nettoyer ou enlever la cuticule. 
La fraise n’a pas de croisements, mais seulement quelques 
côtés actifs “angulaires”. La version plus longue convient 
particulièrement à utiliser plus plat. La fraise n’endommage 
pas les ongles.

Onyclean

Ref. BUSCH042

max toerental/rpm max.
20.000 tpm

Onyclean lang / grand

Ref. BUSCH043

max toerental/rpm max.
20.000 tpm

Amaril conisch groot
Corindon conique grand
Ref. BUSCH047

Amaril roze bol 
Corindon sphère rose
Ref. BUSCH045

Amaril ronde bol
Corindon sphère ronde
Ref. BUSCH048

Amaril wit
Corindon blanc 
Ref. BUSCH049

Polierfrees
Fraise polissoir
Ref. BUSCH050

AMARIL (polijstfrezen)  /  CORINDON (fraises polissoirs)

P É D I C U R E

fraises

There is no substitute for quality

There is no substitute for quality
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Goudkleurig cilinder afgeronde top
Carbure en or cilindrique top arrondie

Ref. BUSCH052

max toerental/rpm max.
15.000 tpm

Goudkleurig cilinder groene ring
Carbure en or cilindrique anneau vert

Ref. BUSCH053

max toerental/rpm max.
15.000 tpm

CARBURE (acrylnagels)  /  CARBURE (ongles acryliques)

Carbure goud bol medium 014
Carbure sphérique moyen 014

Ref. BUSCH056

Carbure goud bol klein 010
Carbure sphérique petit 010

Ref. BUSCH057

CARBURE BOL (likdoorns)  /  CARBURE SPHÉRIQUE (corns)

Deze bolfrezen kenmerken zich door de zeer slanke halsconstructie waardoor een nog beter zicht op de werkplek ontstaat. De grit van het speciale harde 
metaal stelt u in staat om uiterst nauwkeurig b.v. likdoorns te behandelen.  Deze frezen hebben een lange levensduur.
Toerental 5.000 - 20.000 tpm

Ces fraises sphériques sont caractérisées par la structure de cou très mince créant une meilleure vue du lieu de travail. Le grain du métal dur et spécial 
vous permet de traiter p.e. les cors d’une façon très précise. Ces fraises ont une longue durée de vie.
Max. 5.000 – 20.000 rpm

There is no substitute for quality

Met groene bies (om vlug te werken)
Avec bande verte (pour travailler le plus vite possible)

P E D I C U R E

frezen
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Carbure goud conisch groot
Carbure en or conique grand
Ref. BUSCH058

Carbure goud conisch plat
Carbure en or conique plat
Ref. BUSCH061

CARBURE (gelnagels)  /  CARBURE (ongles de gel)

Hardmetaal frezen voorzien van een titanium-nitrid coating. Zeer geschikt voor het frezen van dikke nagels tot en met het slijpen van gel en acryl na nagelreparatie of 
bij kunstnagels. Deze SPEED hardmetaal frezen ondersteunen u bij het uitvoeren van de perfecte behandeling. Het bijzondere aan deze frezen is de uiterst snelle en 
effectieve SPEED vertanding waardoor u in No Time een perfect glad oppervlak bereikt.
De voorkant van de frezen is glad en hierdoor ontstaan geen huidbeschadigingen.
Wij adviseren u de frezen te gebruiken met een toerental tussen 5.000 en 30.000 afhankelijk van de grootte van de frees en de te behandelen oppervlakken.

Des fraises en métal dur équipées d’un revêtement en titane-nitrid. Convient pour le fraisage des ongles épais jusqu’à et y compris le broyage du gel après la 
réparation des ongles acryliques ou sur les ongles artificiels. Ces carbures SPEED en métal dur vous aidez à éxecuter le traitement parfait.
La particularité de ces fraises est le grain SPEED extrêmement rapide et efficace, ainsi vous atteindrez une surface parfaitement lisse en peu de temps.
L’avant des carbures est lisse et n’endommage pas la peau.
Nous vous recommandons d’utiliser ces fraises à une vitesse entre 5.000 et 30.000 en fonction de la taille de la fraise et des surfaces à traiter.

Carbure goud cilindrisch afgeronde top
Carbure en or cilindrique top arrondie

Ref. BUSCH060

P É D I C U R E

fraises

Busch Steribox

Ref. 36703

Busch Diabetische frezenset 
Busch Set diabétique

Ref.  5316

Busch Mycose frezenset

Ref. 5115

Frezensets / Set de fraises

There is no substitute for quality
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Bolletje klein 010
Boule petit 010
Ref. EDENTA008

max toerental/rpm max.
5.000 - 40.000 tpm

Bolletje groot 016
Boule grand 016 
Ref. EDENTA011

max toerental/rpm max.
5.000 - 40.000 tpm

Conische diamantfrees spits grof
Fraise diamantée pointée grosse 
Ref. EDENTA010

max toerental/rpm max.
20.000 tpm

Bolletje middel 014
Boule moyen 014
Ref. EDENTA009

max toerental/rpm max.
5.000 - 40.000 tpm

Bolletje groot 035
Boule grand 035 
Ref. EDENTA012

max toerental/rpm max.
5.000 - 40.000 tpm

Keramische frees grof
Fraise en céramique grosse
Ref. EDENTA013

max toerental/rpm max.
 20.000 tpm

Fissuur klein
Diamant fissure petite
Ref. EDENTA001

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Fissuur lang fijn afgerond 
Diamant fissure longue fine arrondie 
Ref. EDENTA003

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Diamant driehoek
Diamant triangle
Ref. EDENTA006

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Fissuur lang scherp fijn 
Diamant fissure longue pointée
Ref. EDENTA002

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Fissuur medium spits 
Diamant fissure moyenne pointée 
Ref. EDENTA004

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

Diamant medium 
Diamant moyen
Ref. EDENTA007

max toerental/rpm max.
30.000 tpm

Diamant blokje 
Diamant bloc 
Ref. EDENTA005

max toerental/rpm max.
40.000 tpm

a

DIAMANTFREZEN  /  FRAISES DIAMANTÉES

KERAMISCHE FREZEN
FRAISES EN CÉRAMIQUE

AMARIL (polijstfrezen)
CORINDON (fraises polissoirs)

P E D I C U R E

frezen

Amaril roze fijn
Corindon rose fin
Ref. EDENTA025

Amaril conisch
Corindon conique 
Ref. EDENTA026



94

ROBIJN

CARBURE (kalk- en schimmelnagels / ongles fongiques)

Carbure rechtshandig 
Carbure droitier
Ref. EDENTA014

max toerental/rpm max.
30.000 tpm

Carbure linkshandig
Carbure gaucher
Ref. EDENTA015

max toerental/rpm max.
30.000 tpm

ROBIJNFREZEN  /  FRAISES RUBIS

SCHUURKAPJES  /  COIFFES DE MEULAGE

Eeltkaphouder + schuurkap

Support de coiffe de meulage 
+ 1 coiffe de meulage 
Ref. 36083T

max toerental/rpm max.
30.000 tpm

Schuurkapje
Coiffe de meulage 
Ref. 36083/1U

max toerental/rpm max.
30.000 tpm

per 10 stuks / par 10 pièces

Robijn spits
Fraise rubis
Ref. EDENTA021

Toerental/rpm 
15.000 - 20.000 tpm

Robijn conisch spits
Fraise rubis conique pointée 
Ref. EDENTA024

max toerental/rpm max.
 20.000 – 35.000 tpm

Slijpkaphouder per stuk
Support de meulage par pièce 

Ref. 36083TP 

Robijn groot
Fraise rubis grande conique 
Ref. EDENTA022

Toerental/rpm 
15.000 - 20.000 tpm

Robijn cilinder
Fraise rubis grande cylindrique 
Ref. EDENTA023

Toerental/rpm 
15.000 - 20.000 tpm

TURBINEFREZEN  /  FRAISES TURBINE (fissures pièce à main)

Turbinefrezen verkrijgbaar in onze showrooms en op onze webshop.
Fraises turbine disponibles dans nos magasins et sur notre site.

Thermo slijpkapje met kleurwisseltechnologie, verwijdert eelt bij de diabeetvoet. 	
Voor 1 behandeling bij dezelfde klant vanwege hygiene, vooral bij de diabeetvoet.

Capuchon de broyage thermique avec technologie de changement de couleur, 
élimine les callosités sur les pieds diabétiques. Pour une traitement chez le même
client en raison de l’hygiène, en surtout pour le pied diabétique.

Slijpkapjes per 10 stuks / capuchons de broy. par 10 pièces	 Ref. 36083/1UP (7 mm grof)
Beschikbaar in 5 mm (fijn of medium) en 7 mm (grof).	 Ref. 36083/1UP fijn (5 mm fijn)
Disponible en 5 mm (fin ou medium) et en 7 mm (gros). 	 Ref. 36083/1UP medium (5 mm medium)

Carbure grof groot
Carbure gros grand
Ref. EDENTA016

max toerental/rpm max.
20.000 tpm

Carbure bol / boule 010 / 014 / 016 / 021

Ref. EDENTA017	 Ref. EDENTA018
Ref. EDENTA019	 Ref. EDENTA020

max toerental/rpm max.

40.000 tpm

P É D I C U R E

fraises

a
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Onderhoud & toebehoren / Entretien et accessoires

Oliespray + dop 
huile de pulvérisation + couvercle

voor onderhoud handstuk
pour l’entretien de la pièce à main
Ref. 36530/4

Aluminium dop / capuchon

Ref. 120.03

Aquamix citroen 
Aquamix citron

voor spraymotoren / pour les micromoteurs à spay
Ref. 33914

Ontsmettingsalcohol 
Alcool à dénaturé 

70% ethanol/ethanol
Ref. 33913 (5 liter/litre) - Ref. 1111 (1 liter/litre)

Gebruik biocide veilig en lees het etiket en de productinformatie.
Utilisez le biocide avec précaution et lisez attentivement l’étiquette 
et les informations relatives au produit.

Oliespray zonder dop 
Huile de pulvérisation sans couvercle
Ref. 36530/5

Koperen borsteltje (reiniging frezen) 
Brosse en cuivre (nettoyer les fraises)

Ref. 36100

Frezenhouder transparant 
Boîte de fraises transparente

Ref. 36703/2

PSL frezenhouder inox 
Boîte de fraises acier inoxydable

Ref. PSL52

Neuropen 

De Neuropen is een doeltreffende screeninghulp waarin twee geijkte tests 
worden gecombineerd. Wanneer het samen met symptomatische en klinische 
beoordelingen wordt gebruikt, kan men er de patiënten mee identificeren die het 
grootste risico lopen op voetulcera (diabetici).

Le Neuropen est un dépistage efficace dont 2 tests calibrés sont combinés. Lorsqu’il 
est utilisé en combinaison avec des évaluations symptomatiques et cliniques, on 
peut identifier les patients présentant un plus grand risque aux ulcères du pied 
(diabète).

Ref. 600000/3

AYAC eeltweker  

•	 Kleurloze antiseptische oplossing geschikt voor het 
verweken van de huid

•	 	Ter vervanging van het product H.A.C.
•	 	Het product AY.a.c. mag NIET onverdund gebruikt worden 

op de huid, voor gebruik dien je het tot 10% te verdunnen.
•	 	Dosering: 100 ml AY.a.c. op 1 liter water
•	 	De flacon bevat een handig doseersysteem
•	 	Inwerktijd product: Als je per voet werkt, dan moet je de 

huid direct inweken met het product en dan starten met 
de afwerking van de teennagels. Als je aan beide voeten 
werkt op hetzelfde moment, dan is het beter om eerst de 
nagels af te werken en dan in te weken met ayac. Geen 
lange inwerktijd, zeker niet op open wonden en dergelijke.

Ref. AYAC 1 (1 liter/litre)
Ref. AYAC 2 (5 liter/litres)

AYAC Emollient   

•	 AY.a.c. est une solution antiseptique qui est idéal comme 
émolliente pour callosités sur les pieds

•	 En remplacement du produit H.A.C.
•	 Le produit AY.a.c. ne doit PAS être utilisé non dilué sur la 

peau, avant utilisation, vous devez le diluer jusqu’à 10%
•	 Dosage: 100 ml AY.a.c. sur 1 litre d’eau
•	 Le flacon contient un système de dosage pratique
•	 Temps d’application: Si vous travaillez par pied, vous devez 

immédiatement utiliser ce produit, puis commencez à finir 
les ongles des pieds. Si vous travaillez sur les deuz pieds en 
même temps, il est préférable de finir les ongles d’abord, 
puis d’utiliser AY.a.c. sur la peau. Pas de temps d’exposition 
long, certainement pas sur les plaies ouvertes etc.
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 Autoclaaf TAU 3000 / Autoclave TAU 3000

Ref. TAU3000

 Autoclaaf / Autoclave YGEA B 16 L    Ref. YGEAB16

 Autoclaven / Autoclaves

•	 De TAU 3000 is een grote professionele autoclaaf voor het steriliseren  
van instrumentaria. 

•	 Het proces gebeurt in 3 fases:
	 1. Voorvacuum fase
	 2. De constante overdrukfase
	 3. De ventilatie en anticondensatiefase
•	 5 sterilisatieprogramma’s: 4 vaste en 1 instelbare

Kenmerken:
•	 Afmetingen buitenkant: b= 44,4 cm, h= 38,5 cm en d= 43 cm
•	 Afmetingen binnenkant (100% uit inox): 24 cm diameter x 35 cm diep
•	 Klasse: S
•	 Vermogen: 1250 watt
•	 Gewicht: 50 kg
•	 Spanning: 50/60 Hz – 220 V

•	 Le TAU 3000 est un grand autoclave professionnel pour la stérilisation  
de l’instrumentation.

•	 Le processus se déroule en 3 phases:
	 1. Phase de pré-vide
	 2. La phase de surpression constante
	 3. La phase de ventilation et anti-condensation
•	 	5 programmes de stérilisation: 4 fixes et 1 réglable

Caractéristiques:
•	 	Dimensions extérieures: l = 44,4 cm, h = 38,5 cm et p = 43 cm
•	 	Dimensions intérieures (100% en acier inoxydable):  

24 cm de diamètre x 35 cm de profondeur
•	 	Classe: S
•	 	Puissance: 1250 watts
•	 	Poids: 50 kg
•	 	Tension: 50/60 Hz - 220 V

•	 De YGEA B 16 L is een grote professionele autoclaaf voor het steriliseren  
van instrumentaria met 3 roestvrije legplanken.

•	 Het proces gebeurt in 3 fases:
	 1. Voorvacuum fase
	 2. De constante overdrukfase
	 3. De ventilatie en anticondensatiefase

Kenmerken:
•	 Afmetingen buitenkant: b= 44 cm, h= 40 cm en d= 62 cm
•	 Afmetingen binnenkant (100% uit inox): 23 cm diameter x 36 cm diep
•	 Vermogen: 2000 watt
•	 Gewicht: 45 kg
•	 Spanning: 50/60 Hz – 220 V

•	 Le YGEA B 16 L est un grand autoclave professionnel pour la stérilisation  
de l’instrumentation avec 3 étagères en inox.

•	 Le processus se déroule en 3 phases:
	 1. Phase de pré-vide
	 2. La phase de surpression constante
	 3. La phase de ventilation et anti-condensation

Caractéristiques:
•	 	Dimensions extérieures: b= 44 cm, h= 40 cm en p = 62 cm
•	 	Dimensions intérieures (100% en acier inoxydable):  

23 cm de diamètre x 36 cm de profondeur
•	 	Puissance: 1250 watts
•	 	Poids: 45 kg
•	 	Tension: 50/60 Hz - 220 V

P É D I C U R E

Désinfection & stérilisation
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Desinfectie & sterilisatie

Warmeluchtsterilisators

Kogelsterilisator

EC Warmeluchtsterilisator klein / Stérilisateur à air chaud petit

Ref. 37220

•	 Afmetingen intern: 24,5 x 11,5 x 5,5 (BxDxH)
•	 Maximaal vermogen: 270 watt
•	 Sterilisatietijd instrumentaria: 15-20 min. 180° 

•	 Dimensions interne: 24,5 x 11,5 x 5,5 (LxPxH)
•	 Puissance maximale: 270 watt
•	 Temps de stérilisation pour les instruments: 15-20 min. 180°

Kogelsterilisator Quartz Xani 100W + glasparels 
Stérilisateur à billes + perles en verre

Kogelsterilisator/ Stérilisateur de balle	 Ref. 300.001 
Flesje kogeltjes/ bouteille avec balles	 Ref. 300.002

Een koker in inox wordt opgevuld met hele kleine glazen parels. Daartussen worden de 
instrumenten geplaatst. De parels worden opgewarmd en door de grote hitte worden alle 
bacteriën en schimmels gedood. De instrumenten zijn steriel in 10 seconden.

Un boîtier en acier inoxydable est rempli de minuscules perles en verre où les instruments 
deviennent placés. Les perles sont chauffées et les bactéries et les mycoses sont tués par 
la chaleur extrême. Les instruments sont stériles en 10 secondes.

Warmeluchtsterilisatie is een zeer efficiënte methode om instrumenten te 
steriliseren. De sterilisatietijd varieert tussen de 15 en 20 min. De instrumenten 
moeten na het steriliseren afkoelen om ze nadien te gebruiken. 

Stérilisation à air chaud est une méthode très efficace pour stériliser les 
instruments. Le temps de stérilisation varie entre 15 et 20 minutes. Les 
instruments doivent être laisser refroidir légèrement pour reutiliser après.

Warmeluchtsterilisator groot met lades / 
Stérilisateur à air chaud grand avec tiroirs

Ref. 37220/2

•	 Afmetingen intern: 37,5 x 20 x 23 (BxDxH)
•	    - Extern: 44 x 38 x 31
•	 Maximaal vermogen: 620 watt
•	 Sterilisatietijd instrumentaria: 15- max. 60 min.
•	 Temperatuur: 90°-200° 

•	 Dimensions interne 37,5 x 20 x 23  (LxPxH)
•	    - Externe: 44 x 38 x 31
•	 Puissance maximale: 620 watt
•	 Temps de stérilisation pour les instruments: 15- max. 60 min.
•	 Température: 90°-200°
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Ultrasonebad / Bain à ultrasons 2500 ml

Ref. VTUSC3 (2,6 L)

•	 Voor het reinigen en desinfecteren van uw instrumenten.
•	 Verbruik: 170 watt
•	 Timer: 5 cycli met digitale weergave (90-180-280-380-480 s)
•	 Verwarmingselement: 65°
•	 Afmetingen van de korf: 264 x 164 x 80 cm

•	 Pour nettoyer et désinfecter vos instruments
•	 Consommation: 170 watt
•	 Minuteur: 5 cycles avec affichage numérique (90-180-280-380-480 s)
•	 Élément de chauffe: 65°
•	 Dimensions du panier: 264 x 164 x 80 cm

Hoe efficiënt reinigen en desinfecteren van instrumenten en frezen?
Comment desinfecter et nettoyer les instruments et les fraises efficacement?
Voor het reinigen van onze instrumenten en frezen is een 
ultrasone reiniger de beste oplossing. 

Het reinigingseffect in een ultrasone bad ontstaat doordat (voor ons niet 
waarneembaar) geluidsgolven door het water met de reinigingsvloeistof worden 
gestuurd. Hierdoor ontstaan tienduizenden luchtbelletjes die door geluidsgolven 
in elkaar klappen. Deze implosies hebben een veelvoud aan kleine stromingen 
door de reinigingsvloeistof tot gevolg. Deze stromingen functioneren als een 
borstel en weken het vuil los van onze instrumenten en frezen. Dit gebeurt 
zonder te krassen of te schuren en gaat tot op plaatsen waar je met de hand 
niet bij kan.
Bij het gebruik van een ultrasone bad gaan we enkel de instrumenten reinigen. 
Echter door het toevoegen van UMONIUM instruments LIQUID in ons ultrasone 
bad kunnen we naast het perfect reinigen ook desinfecteren.
Umonium instruments is een liquide die we toevoegen in het ultrasonebad. 
0,5% oplossing is ontsmettend en met 2,5 % werken we bacteriedodend, 
virusdodend en schimmeldodend (ideaal, zeker na het behandelen van 
schimmel en schimmelnagels). De contacttijd is 10 minuten. Daarna spoelen 
onder stromend water en afdrogen.

Pour le nettoyage des instruments et les fraises, 
l’ultrason est la meilleure solution.

L’effet de nettoyage dans un bain à ultrasons est créé grace aux ondes sonores 
(pas observable pour nous) qui sont transmit par l’eau avec le liquide de 
nettoyage. Cela crée dizaines de bulles d’air qui s’effondrent à cause des ondes 
sonores. Ces implosions ont une pluralité de petits jets de liquide à cause du 
liquide de nettoyage par suite. Ces courants peuvent fonctionner comme une 
brosse et laisser la saleté de nos instruments et les fraises. Cela se fait sans 
rayer ou abraser et aller à des endroits que vous ne pouvez pas atteindre à la 
main.
Lorsque vous utilisez un bain à ultrasons, nous allons seulement nettoyer les
instruments, mais… en ajoutant du liquide UMONIUM Instruments dans notre
bain à ultrasons, on peut aussi désinfecter à côté parfaitement.
Umonium Instruments est un liquide que nous ajoutons au bain à ultrasons. 
La solution à 0,5% est décontaminant et pourque c’est avec 2,5% nous 
travaillons bactéricide, virucide et fongicide (idéal, surtout après le traitement 
de mycose et des ongles fongiques). Le temps de contact est de 10 minutes. 
Après rincer à l’eau courante et essuyer.

Ruime ultrasone reiniger inox 3,7 l

Ref. C3200

•	 Voor het reinigen en desinfecteren van uw instrumenten.
•	 Ruime digitale ultrasonereiniger met timer 
•	 Vervaardigd in inox voor een lange levensduur
•	 Geleverd met deksel en uitneembaar mandje uit inox
•	 Inhoud: 3,7 liter / verwarming van 1° tot 80°C
•	 Afmetingen:
	 binnekant: 240 x 135 x 100 mm (lxbxh)
	 buitenkant: 268 x 170 x 290 mm (lxbxh)

•	 Pour nettoyer et désinfecter vos instruments.
•	 Nettoyeur à ultrasons numérique spacieux avec minuterie
•	 Fabriqué en acier inoxydable pour une longue durée de vie
•	 Fourni avec couvercle et panier amovible en acier inoxydable
•	 Contenu: 3,7 litres / chauffage de 1 ° à 80 ° C
•	 Dimensions:
	 à l’intérieur: 240 x 135 x 100 mm (lxlxh)
	 extérieur: 268 x 170 x 290 mm (lxlxh)

P É D I C U R E

Désinfection & stérilisation

COMBIDEAL: Koop 1 ultrasonebad met een capaciteit van 2500 ml en krijg 1L Umonium Instruments erbij voor een voordeligere prijs!
FR: Achetez 1 bain à ultrasons d’une capacité de 2500 ml et obtenez 1L Umonium Instruments aussi pour un prix moins cher!
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Umonium

Umonium Air Control 

Ref. 40004 (10 ml) 
Ref. 40003 (100 ml)

•	 de echte permanente            
geurbestrijder

•	 natuurlijk en zeer krachtig
•	 voor een frisse en zuivere 

atmosfeer
•	 zeer sterk geconcentreerd:       

100 ml geeft meer dan            

900 verstuivingen
•	 verspreidingstoestel instelbaar    

in 5 trappen
•	 Le vrai combatteur d’odeur 

permanent
•	 Naturel et très puissant
•	 Pour une atmosphère fraîche     

et propre
•	 Très concentré: 100 ml donne 

plus de 900 pulvérisations
•	 Dispositif d’épandage est      

réglable en 5 étapes

Umonium Neutralis

Ref. 37100/1a (1L)

Umonium Medical Spray 

Ref. 40001 (1L) 

•	 snelle reiniging en ontsmetting van grote oppervlaktes en uitrustingen
•	 doodt bacteriën, schimmels en virussen in één minuut
•	 snel, efficiënt en betrouwbaar
•	 bruikbaar op alle watervaste stoffen
•	 niet corrosief, weinig toxisch 

•	 Nettoyage rapide et désinfection des grandes surfaces et de 
l’équipement

•	 Tue les bactéries, les mycoses et les virus en 1 minute
•	 Rapide, efficace et fiable
•	 Utilisable sur toutes les substances qui sont résistantes à l’eau
•	 Non-corrosif, peu toxique

Umonium Instruments

Ref. 37100/1 (1L)
Ref. 37100/2 (5L) 	                                 Kleur- en geurloos / incolore et inodore

•	 Geconcentreerd reinigend ontsmettingsmiddel voor de diepe reiniging en 
ontsmetting van medische instrumenten en oppervlaktes.

•	 Tegen bacteriën, schimmels en virussen; efficiënt tegen MRSA, Hepatitis B, C, 
rotavirus, hiv, HSV …

•	 Niet ontvlambaar, niet corrosief, geen toxische dampen, niet schadelijk in 
contact met de huid en biologisch afbreekbaar (OECD 301B)

•	 Toepassing via onderdompeling of vochtige afwissing (bv. in ultrasonebad)
•	 Buitengewoon rendement: 5 liter verdund tot 0,5% geeft 1000 liter oplossing
•	 Voldoet aan de Europese normen EN 1040 - EN 1275 - EN1276 - EN 13624 - 

EN 13727 - EN 14561 - EN 14562 - EN 14563 - EN 14348 - EN 14476
•	 Voldoet aan DE93/42/CE betreffende medische apparatuur
•	 Stabiliteit van het geconcentreerde product: > 36 maanden

Voor desinfectie gebruiken we 25 ml op 1 L water en onderdompelen we het 
materiaal in de ultrasonebad waarna we afspoelen. Indien u het op 5 L gebruikt, 
kan dit ook maar is het eerder om bv. te kuisen en niet te desinfecteren.

Umonium Medical Tissues 

Ref. 40002 (200 st./pcs)

•	 Reinigings- en ontstmettingsdoekjes
•	 bacteriedodend en schimmeldodend
•	 ontsmet na 5 seconden contacttijd
•	 drogen niet uit in de verpakking
•	 niet irriterend 

•	 Serviettes désinfectantes et nettoyantes
•	 Nettoyant et désinfectant
•	 Bactéricide et fongicide
•	 Désinfecte en 5 secondes de temps              

de contact.
•	 Dessèche pas dans l’emballage
•	 Non irritant

> Traduction sur Umonium Instruments, voyez en ligne: www.intermedi.be/fr
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KIEHL SOLINGEN
Hoge perfectie instrumenten in inox
Instruments haute perfection en acier inoxydable

Precision point tang 13cm /  
pince avec point de précision 13cm

Ref. 314225/P (Kiehl)

Nagelkniptang / Pince à coupé pour les ongles

Dwarssnittang / pince transversale

Ref. 314212/K (Kiehl)

Solide nageltang / Pince solide

Ref. 314229/K (Kiehl)

Ultracut Kiehl / Ultracut Kiehl 

Ref. ULTRAC (Kiehl)

P É D I C U R E

Instruments et accessoires
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Instrumenten en toebehoren

Diabetische Dwarssnittang 14cm / 
Pince transversale diabétique 14cm

Ref. 30d42 14b (Kiehl)

 Voor het efficiënt in vorm knippen van de diabetische 
teennagel zonder te kwetsen door de afgeronde hoeken.

Pour couper efficacement en forme de l’ongle d’orteil 
diabétique sans endommager les coins arrondis.

Diabetische instrumenten  / Instruments diabétiques

Diabetische Hoektang 11cm / 
Pince à coin diabétique 11cm

Ref. 30d75 11 (Kiehl)

Een platte hoektang met afgeronde hoeken voor ingegroeide 
nagels van de diabeetvoet.

Pince à coin plate avec des coins arrondis pour les
ongles d’orteil incarnés du pied diabétique.

Diabetische Hoektang 13cm / 
Pince à coin diabétique 13cm

Ref. 30d7513 frei (Kiehl)

Een grote platte tang voor de hoeken en de voorzijde van 
ingegroeide teennagels en voor het knippen van kleine dunne 
teennagels.

Pince à coin grande et plate pour les coins et l’avant des ongles 
d’orteil incarnés et pour couper les ongles d’orteils petits et fins. 
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Platte tang 13 cm / Pince plate 13cm

Ref. 314225/K (Kiehl)

Platte tang 15cm / Pince plate 15cm

Ref. 314220/K (Kiehl)

Hoektang / Pince à coin inserted cut 13 cm

Ref. inserted 2 (Kiehl)

Hoektang / Pince à coin inserted cut 11 cm

Ref. inserted 1 (Kiehl)

Platte tang 10cm  / Pince plate 10cm

Ref. 314226/K (Kiehl)

Platte tang 11cm / Pince plate 11cm

Ref. 314228/K (Kiehl)

Platte tang / Pince plate

Platte tang 11cm extra spits / Pince plate 11cm pointé

Ref.  314228/Ksp (Kiehl)

P É D I C U R E

Instruments et accessoires
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Instrumenten en toebehoren

Diabetische hoektang / pince à coin diabétique 13cm

Ref. PSL01

Halve dwarssnittang diabeet / pince demi-transversale diabétique 

Ref. PSL02

Bek 3 mm / Bec 3 mm

Ref. 314229/V3 (Kiehl)

Bek 5 mm / Bec 5 mm

Ref. 314229/V5 (Kiehl)

Vellentang / pince à envies

 Pro Steel Line instrumenten / instruments (PSL)

Vellentang - bek 3mm  / pince à envies - bec 3mm

Ref. PSL03

 Professionele instrumenten vervaardigd uit hoog kwalitatief 
roestvrij staal. De combinatie van vakmanschap en de modernste 
technologie in precisie, vormgeving, hardheid en duurzaamheid voor 
professioneel gebruik.

Instruments professionnels en acier inoxydable de haute qualité.  
La combinaison de l’artisanat et de la dernière technologie en 
matière de précision, de design, de solidité et de longévité pour 
l’usage professionnel.
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Platte tang / pince platte 11 cm

Ref. PSL06

Halve dwarssnittang / pince demi transversale 

Ref. PSL08

Dwarssnittang / pince transversale

Ref. PSL09

Vellentang - bek 5mm  / pince à envies - bec 5mm

Ref. PSL04

Platte tang / pince platte 13 cm

Ref. PSL05

Nagelkniptang / coupe-ongles 14 cm

Ref. PSL07

P É D I C U R E
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Platte tang extra spits / Pince platte très fine 11 cm

Ref. PSL12

Lady kopknipper / Pince ultracut 

Ref. PSL14

Hoektang extra spits / Pince à coin très fine 11 cm (flame pointed)

Ref. PSL15

Hoektang ingegroeide 11 cm fijn / Pince à coin incarné fine 11 cm 

Ref. PSL54

Platte tang fijn / pince platte fine 13 cm 

Ref. PSL10

Platte tang extra spits / pince platte très fine 13 cm

Ref. PSL11

Platte tang spits / Pince platte très fine 10 cm

Ref. PSL13

Ref. PSL33

Verbandschaar / ciseaux à bandage

N E W
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Zalfspatel dubbel / Spatule double

Kiehl - Ref. 314320
PSL - Ref. PSL37

Zalfspatel special / Spatule spécial

Kiehl - Ref. 314321
PSL - Ref. PSL38

Acryliekspatel inox-vertex / Spatule acrylique en inox

Kiehl - Ref. 2818D62006

Spatels / spatules

Excavators / excavateurs

Excavator (fijn) 17 cm / Excavateur (fin) 17 cm

Kiehl - 5006 01

Ref. 314301/K

Excavator (extra fijn) 17 cm / Excavateur 17 cm (plus fin)

Kiehl - 5006
Ref. 314301/Kef

Tamponagehaak / Excavateur de tamponnage

Kiehl - Ref. 2825/155006

Tamponagehaak zeer fijn dubbel / excavateur tamponage très fin 

PSL - Ref. PSL49

P É D I C U R E

Instruments et accessoires

Excavator kort model / Excavateur modèle court

PSL - Ref. PSL35



107
P E D I C U R E

Instrumenten en toebehoren

Holle beitel / Gouge 12/2

PSL - Ref. PSL43

Holle beitel / Gouge 12/0,5

Profinox - Ref. 314353

Holle beitel 0,8 afgeronde top / Gouge 0.8 top arrondie 

Kiehl - Ref. 145006 01

Beitels / Gouges

Steekbeitel recht / Gouge plat

PSL - Ref. PSL34

Holle beitel 0,5 punt / Gouge 0.5 pointée

Kiehl - Ref. 145006

Wattenpincet / Pince à ouate

Ref. PSL36

Splinterpincet / Pince à échardé

Ref. PSL32

Splinterpincet extra fijn / Pince à échardé extra fine

Ref. PSL 60

Pincetten / Pinceaux
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Professionele RVS voetvijl

La Nature

Dubbelzijdig uit roestvrij staal.
Steriliseerbaar en geschikt voor diabetes patiënten.

Acier inoxydable double face.
Stérilisable et adapté aux patients diabétiques.

Raspen / Râpes pour les pieds

Biosana rasp hout / Râpe en bois

Professionele houten rasp met grove en fijne zijde.
Râpe professionnelle en bois avec une face grainée et fine
Ref. 34551
Ref. 34 552 (per display)

Stainless steel voetrasp met diamant coating
Râpe à pied professionnelle acier inoxydable avec revêtement diamanté 
Kiehl - Ref. 031274

Voetrasp roestvrij staal

Lime en acier inoxydable

Kiehl - Ref. °26942
Vervangbare vellen 100 grit - ref. KRV/100
Feuilles remplaçables 180 grit - ref. KRV/180

Keramische natuursteenrasp / Pierre naturelle en céramique 

Kiehl - Ref. KRASP

Emerierasp plastiek / Râpe emerie en plastique

Klassieke eeltrasp met grove en fijne zijde.
Râpe classique pour les cals avec une face grainée et fine
Ref. 34560
Ref. 34 561 (per 12 stuks)

P É D I C U R E
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Hoekvijl gewoon / Lime de coin normal

PSL - Ref. PSL39

Hoekvijl dubbel fijn / Lime de coin double fin

PSL - Ref. PSL31

Raspvijl / Lime à râpe

PSL - Ref. PSL44

Vijlen  / Limes

Glasvijl / Lime à verre

Kiehl - Ref. 3355000

Safiervijl ronde top / Lime saphir arrondi

Ref. 32528 (17 cm)

Safiervijl scherpe top / Lime saphir très pointé

Ref. 32527 (17 cm)
Ref. 32527/1 (20 cm)

Metalen vijl / Lime en métal

Kiehl - Ref. 3143221 (13 cm)
Kiehl - Ref. 3143211B (15 cm)

Metalen brede afgeronde vijl / Lime large arrondi en métal

Kieh - Ref. 3143221B (15 cm)
Kiehl - Ref. 3143221B (20 cm)
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Credohouder in kunststof 
Manche credo en plastique

Ref. 314051

Credomesjes 
Lames de credo

Ref. 314050

Mescontainers 
Conteneurs de lame

Swann-Morton (blauw) Ref. 314053
Safe Group (groot geel) Ref. LAN.03

Swann Morton mesjes 
Lames de Swann Morton

Voor/pour heft n°4: n°20, n° 21, n°22, n° 23 en n°24.
Ref. 314015

Swann Morton mesjes 
Lames de Swann Morton

Voor/pour heft n°3: n°10, n° 11 en n°15.
Ref. 314015

Bistouri heft n°4 
Manche heft n°4

Ref. 314031/1

Bistouri heft n°3 
Manche n°3

Ref. 314031

P É D I C U R E
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Microblades Safe Group
De nieuwe innovatieve snijtechniek van Podocare 		
i.s.m. de Safe Group.

Er wordt hierbij gewerkt met een mesje die op een houder zit en het unieke 
aan de MICROBLADE is de dikte van het mes.
 
De huidige bistourie mesjes hebben een dikte vanaf 0.3mm of meer.
De MICROBLADES hebben een dikte van 0.1mm waardoor ze het fijnste & 
lichtste mesje zijn op de markt.
 
Daarnaast snijden ‘MICROBLADES’ aan beide kanten. Het mesje staat 
garant voor een veilige hygiënische & pijnloze behandeling.
 
Het gamma van de MICROBLADES bestaat uit 5 verschillende mesjes die 
elk hun eigen ideaal gebruik hebben.
 
Behandelingen:
•	 eeltpitten & likdoorns verwijderen (MICROBLADE 0)
•	 kloven verwijderen (MICROBLADE 1)
•	 eelt onder de nagel verwijden (MICROBLADE 2)
•	 eelt in de nagelwallen verwijderen (MICROBLADE 3)
•	 grote eeltoppervlakten plantair verwijderen (MICROBLADE 5) 

La nouvelle technique de coupe innovante 
de Podocare en collaboration avec le Safe Group.

Nous travaillons avec un microlame qui repose sur un support et la 
particularité de la MICROBLADE est l’épaisseur du lame.
 
Les lames de bistouri actuelles ont une épaisseur de 0,3 mm ou plus.
Les MICROBLADES ont une épaisseur de 0,1 mm, ce qui en fait la lame la 
plus fine et la plus légère du marché.
 
De plus, les MICROBLADES coupent des deux côtés. La lame garantit un 
traitement sûr, hygiénique et indolore.
 
La gamme MICROBLADES se compose de 5 lames différentes, chacune 
ayant son utilisation idéale.

Traitements :
•	 Enlever les callosités et les cors (MICROBLADE 0)
•	 éliminer les fissures (MICROBLADE 1)
•	 éliminer les callosités sous l’ongle (MICROBLADE 2)
•	 éliminer les callosités dans les parois des ongles (MICROBLADE 3)
•	 élimination plantaire des grandes surfaces calleuses (MICROBLADE 5)

Microblades / microlames

Starterkit microblades

Microblade 
maat 0
Ref. micro-0
50 stuks

Microblade 
maat 3
Ref. micro-3
50 stuks

Microblade 
maat 1
Ref. micro-1
50 stuks

Microblade 
maat 5
Ref. SA115 B
50 stuks

Microblade 
maat 2
Ref. micro-2
50 stuks

Starterkit small 

Ref. KIT SA

•	 houder aluminium of inox (draaisys-
teem of SHARK) voor nr. 0 en nr. 1

•	 20 microblades nr. 0 (voor eeltpitten 
en likdoorns)

•	 20 microblades nr. 1 (om kloven te 
verwijderen)

•	 safe mounting tool

Starterkit medium 

Ref. KIT MA

•	 houder aluminium of inox (draaisys-
teem of SHARK) voor nr. 2 en nr. 3

•	 20 microblades nr. 2 (voor eelt onder 
de nagel te verwijderen)

•	 20 microblades nr. 3 (om eelt in de 
nagelwallen te verwijderen)

•	 safe mounting tool

Starterkit large 

Ref. KIT LA

•	 heft aluminium (draaisysteem, 			 
GEEN SHARK) voor nr. 5

•	 10 microblades nr. 5 (om grote eeltoppervlakten 		
plantair te verwijderen)

•	 safe mounting tool
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Handstukken inox / aluminium

Safe Mounting Tool Holle beitels

MT voor maat 0-1-2

Verkocht per stuk.

Ref. MT1

Holle beitel - maat 1

Fijnere top. Geschikt voor heft 3.

Verkocht per 20 stuks.

Ref. BE2001SY

MT voor maat 2-3-5

Verkocht per stuk.

Ref. MT2

Holle beitel - maat 1V

V-vorm. Geschikt voor heft 3.

Verkocht per 20 stuks.

Ref. BE201VSY

Shark handstuk uit inox voor maat 0 en 1

Ref. MA110I

Draai handstuk uit inox 
voor maat 0 en 1

Ref. MA105I

Draai handstuk uit aluminium 
voor maat 0 en 1

Ref. MA101A

Shark handstuk uit aluminium 
voor maat 0 en 1

Ref. MA112A

Handstuk draaisysteem 		
uit aluminium voor maat 5

Ref. SA10

Shark handstuk uit inox voor maat 2 en 3

Ref. MA111I

Draai handstuk uit inox 
voor maat 2 en 3

Ref. MA106I

Draai handstuk uit aluminium 
voor maat 2 en 3

Ref. MA102A

Shark handstuk uit aluminium 
voor maat 2 en 3

Ref. MA113A
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Ikera Safe Peel-Off is een professionele behandeling van Podocare 
in samenwerking met de Safe Group om op een hygiënische, 
gemakkelijke en veilige manier zo veel mogelijk hyperkeratose te 
verwijderen op een zo’n kort mogelijke tijdsperiode.

Het micromesje of microblade nr. 5 van de Safe Group met het 
bijhorende handstuk uit aluminium heb je nodig om veilig en 
efficiënt grote eeltoppervlakken te verwijderen. Samen met de 
Cleaner Solution om de huid te reinigen, de Callus Gel en de 	
uittrekbare folie om de eelt te weken en de voetbalsem 	
Hypersensitive Skin om de voet te verzorgen creëer je het beste 
proces om eelt op de meest efficiënte manier aan te pakken. Als 
afsluiter van de Ikera behandeling raden we aan om de behan-
delde plaatsen af te werken met een freestoestel.

Geschikt voor diabeten: als je weet hoe je een bistouri mesje 
moet gebruiken bij diabeten. Naast de Safe microblades zijn de 
producten van Podocare uit de Ikera behandeling ook geschikt 
voor gebruik bij diabeetvoeten.

Ontdek onze stap-voor-stap video’s op ons YouTube-kanaal:

Voor meer info, bezoek onze FAQ-pagina over de Ikera behande-
ling op onze webshop:

Ikera Safe Peel-Off Professional Kit

Ikera behandeling

Ontdek de professional kit van Podocare in samenwerking met de Safe Group die in het teken staat van eeltverwijdering, 
verzachting van de huid en betere resultaten. 

Inhoud:

•	 2 doosjes Safe micromesjes niet-steriel 		
(25 stuks per doos, 50 stuks in totaal)

•	 1 Safe handstuk uit aluminium
•	 1 Safe gereedschap voor bevestiging voor 		

micromesjes (mounting tool)
•	 1 x doos niet-steriele gaasjes (40 stuks)
•	 1 x mini-rol, uittrekbare folie uit plastiek 	

(hoogte: 12 cm)
•	 1 x Podocare Cleaner Solution - Skin Sanitizing 

Spray (EP417 - 200 ml)
•	 1 x Podocare Callus Gel - Thickened Skin Softner 

(EP420 - 500 ml)
•	 1 x Podocare Feet Balsam - Hypersensitive Skin 

Dedicated (EP521 - 500 ml)

Scan deze QR-codes in 

met uw smartphone!

stap-voor-stap video’s FAQ Ikera
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Instrumentenetui groot model in kunstleder 
Trousse instruments grand modèle en skaï

Ref. 314381 (exclusief instrumenten / outils exclusifs)

Instrumentendoos klein (18 x 9 x 4 cm) 
Petite boîte pour les instruments (18 x 9 x 4 cm)

Ref. PSL41

Instrumentenschaal (30 x 20 x 1,5 cm) 
Plateau pour les instruments (30 x 20 x 1,5 cm)

Ref. PSL40

Wattendoos / boîte pour les ouates

Ref. 314391

Nierbekken / Echelle de rein

Ref. PSL42

Houder voor instrumenten 
Conteneur pour les instruments

Ref. instru

Instrumentenschaal met inlegvakjes 
Plateau pour les instruments avec parties

Ref. PSL51

P É D I C U R E
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Divanpapier 
Papier divan 

Dubbel gelaagd. Rol 50cm, coupe 44 cm
Double couché. Rouleau 50cm, coupé 44cm
 
Ref. 11032 (per rol / par rouleau) 
Ref. 11031 (per 12 rollen / par 12 rouleaux)
Ref. 11032/60 (per rol / par rouleau) 60 cm
Ref. 11031/60 (per 9 rollen / par 9 rouleaux) 60cm 

Geplastificeerde rol (blauw) 
Papier divan plastifié (bleu) 

Waterbestendig papier. Rol 50cm. 

Papier imperméable à l’eau. Rouleau 50cm.
 
Ref. 11037 (per rol / par rouleau)
Ref. 11038 (per 3 rollen / par 3 rouleaux)

Medipro 
Geplastificeerde vellen 
Feuilles plastifiées
Waterbestendige vellen.  
Vel 32 x 48cm 
(100 vellen per doos).

Feuilles imperméables à l’eau. 
Feuille 32 x 48cm (100 feuilles par boîte)
 
Ref. 11035 (per doos / par boîte)
Ref. 11036 (per 3 dozen / par 3 boîtes)

Kleenex doos / Tissus

Ref. 11034/3 (100 st. / 100 pcs)
Ref. 11034/4 (5 dozen x 100st. / 100 pcs)

Teenspreider lakken  
Écarteur 
  
Ref. 325331 (per 2 stuks / par 2 pcs)

Hydrofiele watten 
Ouates hydrophiles

Groot absorptievermogen en ontvettend.
Haute capacité d’absorption et de dégraissage.

Ref. 35403	 100 gr
Ref. 35401 	 500 gr

Celstofdeppers 
Carrés d’ouates 

Deze watjes pluizen niet als ze nat  
worden. Goed absorberend.
Ces ouates ne peluchent pas quand ils sont 
mouillés. Très absorbant.

Ref. 6170	 per 500 stuks / Par 500 pcs
Ref. 6171	 Dispenser voor celstofdeppers 
	 Conteneur pour carrés des ouates

Wattenschijfjes / Ouates
 
Ref. 35404  (100 stuks / 100 pcs)

P E D I C U R E

Papierwaren en hygiëne



116

Handschoenen / Gants nitril

Ref. 314395/N  (per 100 stuks / par 100 pcs)
Ref. NITRILR1 (3 dozen x 100 st./ 100 pcs)
 
maten / tailles: 
x-small, small, medium & large
 
kleur: blauw of zwart
couleur: bleu ou noir

Stofmasker / Masque à poussière 

3 lagen / 3 couches.
 
Ref. 36706 (per 50 stuks / par 50 pcs)

FFP2 beschermende maskers 
Masques de protection FFP2 

FFP2 (KN95) masker conform met de standaard GB2626-2006. 

Masque FFP2 (KN95) conforme à la norme GB2626-2006. 
 
Ref. FFP2 beschermend masker 
Kleur wit - per 5 stuks / couleur blanc - par 5 pièces
Kleur zwart - per 10 stuks / couleur noir - par 10 pièces)

Anti-besmettingsscherm  
Ecran anti-contamination

Beveiligingsscherm tegen besmetting van 
griepsoorten en andere virussen voor nu 
en in de toekomst!

Écran de protection contre la contamina-
tion des souches grippales et autres virus 
pour l’instant et pour l’avenir!

Afmetingen / Dimensions:  
1000 mm x 600 mm 
(opening / l’ouverture:  50 cm x 27 cm)

Ref. SCHERM1

Aanpasbaar gezichtsscherm 
Visiere de protection adaptable

Scherm in PETG: dikte 1 mm transparant 
en bescherming met plastic folie

Visière en PETG épaisseur 1 mm transpa-
rent, protection avec film plastique

Ref. SCHERM2

Aanpasbare veiligheidsbril 
Lunettes de securite reglables

De zijkanten van de bril zijn uitschuifbaar 
zodat het nog comfortabeler is om een 
bril onder te dragen

Les côtés des lunettes sont extensibles 
de sorte qu’il est encore plus confortable 
de porter des lunettes en dessous

Ref. 3M 

P É D I C U R E
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Mesoft compressen / Compresses Mesoft 

Dit zijn niet-geweven compressen (4-lagen) uit 67 % viscose en 33 % polyester 
Compresses non-tissés (4 couches): 67% de viscose et 33% de polyester

Ref. 35040 	 5 x 5 cm per 100 stuks / 100 pcs
Ref. 35040/1	 5 x 5 cm per 300 stuks / 300 pcs
Ref. 35041		 7,5 x 7,5 cm per 300 stuks / 300 pcs
		

Strapping of Leukoplast 
Strapping ou Leukoplast

Hechtpleister / Pansement adhésif

1,25 cm 	 Ref. 35113 (per rol/par rouleau) 	
2,5 cm	 Ref. 35115 (per rol/par rouleau)
5 cm	 Ref. 35117 (per rol/par rouleau)

Tensoplast 

Rekbaar kleefwindel dat door zijn hoge kleef-
kracht goed op zijn plaats blijft.

Pansement adhésif élastique qui reste bien 
grâce à son adhérence forte sur place.

2,5 cm	 Ref. 35181
5 cm	 Ref. 35183
7,5 cm	 Ref. 35185

Leukosilk 

Universeel toepasbare hechtpleister, 
ook geschikt voor de gevoelige huid.

Pansement adhésif universellement applicable, 
adapté aux peaux sensibles.

1,25 cm	 Ref. 35042 (per rol/par rouleau)
2,5 cm	 Ref. 35043 (per rol/par rouleau)

Mefix

De poreuze structuur van de niet geweven mefix garandeert doorlaatbaarheid van lucht en waterdamp. 
De pleister is flexibel en vormt zich perfect naar de lichaamscontouren zodat de klant zich vrij kan 
bewegen.

La structure poreuse assure une perméabilité à la vapeur d’air et d’eau. Le pansement est flexible et	
 se forme parfaitement aux contours du corps afin que les clients puissent se déplacer librement.

2,5 cm x 10 m 	 Ref. 35152 
5 cm x 10 m	 Ref. 35153 
10 cm x 10 m	 Ref. 35154

Leukopor

Is een bijzonder huidvriendelijke, hypoallergene 
en poreuze hechtpleister op basis van een witte 
niet geweven polyester/viscose folie.

Un pansement adhésif dermophile, 
hypoallergénique et poreux à la base d’un film 
blanc non tissé en polyester / viscose.

1,25 cm	 Ref. 35141 (per rol/par rouleau) 
2,5 cm	 Ref. 35143 (per rol/par rouleau)

Plastiek flesje + dop 
Flacon en plastique 
+ capuchon
Ref. 314389 (250 ml)

Vulbokaal in kunststof + pipet
Bocale en matière synthétique  
+ pipette

Ref. 36530.a

Sprayflacon
Flacon de spray

300 ml - Ref. 147675

Menda euro twist lock 
pomp /pompe

Ref. 6154

Sprayflacon 
Flacon de spray

Ref. 3143812 (100 ml)

P E D I C U R E
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Hypafix 

Is bijzonder geschikt voor de volledige fixatie van verbanden van groot formaat.
Convient pour la fixation des pansements larges.

Longfix 

Elastisch snelverband 
Pansement rapide élastique
 
6 cm x  5 m	 Ref. 35197/3

Soft 1 (zelfklevend schuimverband) 
Soft 1 (pansement auto adhésif)

Is zelfklevend, luchtdoorlatend en huidvriendelijk. 
Kleeft op elkaar, niet op de huid.

Adhésif, perméable à l’air et dermophile, colle les 
uns aux autres, et pas sur la peau. 

3 cm x 4,5 m
Ref. 35043/1

Gazofix 

Is een huidvriendelijk rekbaar fixatiewindel gemaakt van 
katoen en polyamide. Kleeft niet op de huid of plooi.

Pansement de fixation élastique dermophile en coton et 
polyamide. Ne colle ni à la peau ni à la ploie. 
4 cm x 4 m	 Ref. 35164 (per rol/par rouleau)
6 cm x 4 m	 Ref. 35165 (per rol)

OpSite verbandspray / OpSite spray pour pansement

Beschermt de wond tegen secundaire contaminatie van bacteriën en  
vloeistoffen. Eenvoudig aan te brengen. Is soepel, elastisch en waterdicht.

Protège la blessure contre la contamination secondaire des bactéries et des 
fluides. Facile à appliquer. Flexible, élastique et imperméable à l’eau.

100 ml	 Ref. 31310	

Copoline 

Copoline wordt gebruikt onder de nagelhoeken om 
de druk van de nagel op de huid te verminderen.

Pour réduire la pression de l’ongle sur la peau, 
utilisez-le sous les coins d’ongle.

2,5 cm x 10 m    Ref. 35073 5 cm x 10 m    Ref. 35072 10 cm x 10 m    Ref. 35070 15 cm x 10 m    Ref. 35066

1,4cm	 Ref. 367031 (1 rolletje/1 rouleau)
1,4cm	 Ref. 36703 (10 rolletjes/10 rouleaux)

Opsite Flexifix

Zelfklevende transparante film op rol. Voor de fixatie van verbanden. Huidbescherming.  
Waterdicht en ondoordringbaar voor bacteriën. Opgelet: niet op open wonden gebruiken

Film adhésif transparent en rouleau Pour la fixation de pansements.  
Protection de la peau. Imperméable à l’eau et aux bactéries.  
Attention: ne pas utiliser sur les plaies ouvertes

10 cm x 1 m 	 Ref. 35067/2

Hansaplast

6 cm x 5 m	 Ref. 35194  Leukoplast soft antiallergisch 
Leukoplast douce, antiallergique

6 cm x 5 m	 Ref. 35197

P É D I C U R E
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15 cm x 10 m    Ref. 35066

Tubifoam

Tubifoam wordt gebruikt om de voeten, tenen 
en vingers te beschermen tegen druk en wrijving.

Pour protéger les pieds, les orteils et les ongles 
contre la pression et le frottement.

AX 50 cm	 Ref. 35221
BX 50 cm	 Ref. 35222
CX 50 cm	 Ref. 35223
DX 50 cm	 Ref. 35224

Tubiton (Redigauz) 

Teenverband / Pansement d’orteil

01 per 20 m	 Ref. 35212		
12 per 20 m	 Ref. 35213

Ook verkrijgbaar  
in metaal. 

Aussi disponible 
en métal.

Ref. 35214/1

Kelli

Diepwerkende weekzalf onder occlusief verband 
bij vb. voorbereiding van een schimmelnagel of bij 
likdoorns.

Pommade à tremper qui travaille profondement 
sous un pansement occlusif pendant p.e. la  
préparation d’un ongle fongique ou des corns.

Ref. BA2052     15ml

V.R.U. 

Uiterst doeltreffende wrattenzalf onder occlusief 
verband. De wrat wordt verwijderd zonder littekens 
of sporen na te laten.

Pommade pour les verrues très efficace sous un 
pansement occlusif. Les verrues sont éliminés sans 
laisser des cicatrices ou des traces.

Ref. BA2050    15ml

PX-33

Vermindert de gevoeligheid van:
•	 Ingegroeide nagels
•	 Pijnlijke likdoorns
•	 Irriterende nageldeeltjes

Réduit la sensibilité de:
•	 Ongles incarnés
•	 Cors douloureux
•	 Particules d’ongle irritants

Ref. BA1053	 10ml
Ref. BA1054	 30ml

Boorzuurschilfers Vadret 
Pellicules Vadret

Verpulver en verspreid de schilfers in de schoenen 
en sokken om bacteriën te bestrijden en zweet-
voeten te voorkomen en behandelen. Ook geschikt 
voor zwemmerseczeem of voetschimmel.

Pulvériser et diffuser les pellicules dans les 
chaussures et les chaussettes pour combattre les 
bactéries et prévenir et traiter la transpiration des 
pieds. Convient également pour les verrues et les 
callosités.

Ref. 31310/1

Tea Tree Oil van Belfeet & Walk

Puur natuurlijke olie
•	 Antiseptisch
•	 Kiemdodend
•	 Neutraliserend
•	 Kramp- en  

pijnstillend

Zuivere en gedes- 
infecteerde voeten 
met intense zuurstof-
opname.

Huile naturelle et pure
•	 Antiseptique
•	 Germicide
•	 Neutralisant
•	 Antispasmodique et 

analgésique

Pieds propres et  
désinfectés avec une 
absorption intense 
d’oxygène.

Ref. Tea tree oil 15ml: 5008/1
Ref. Tea tree oil 150ml: 5008/2
Ref. Tea tree oil 15ml x 6: 5008/3

Ligasano

Knip deze PUR-schuimstof voor toepassingen van 
tamponage tot volledig drukverband. Zachte 
structuur zorgt voor veel mogelijkheden qua 
toepassingen.

Coupez cette mousse PUR pour des 
applications allant du tamponnage aux bandages 
pleine pression. La structure souple offre de 
nombreuses possibilités d’application.

Ref. 367031/2

Tubiton applicator kunststof           Ref. 35214
Applicateur de matière synthétique

P E D I C U R E

Verbanden en toebehoren
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Antidrukgel / Gel anti-pression - Chiroform  

Digital Pads (per 12 stuks / par 12 pcs)

small  Ref. 35600	 medium  Ref. 35601	 large  Ref. 35602

Digital Tubes (per 2 stuks / par 2 pcs)

small  Ref. 35606	 medium  Ref. 35608	 large  Ref. 35609

Digital Strips (per stuk, 71 cm lang / par  pcs, longueur 71 cm)

small  Ref. 35610/1	 medium  Ref. 35610/2	 large  Ref. 35610/3

Metatarsal Band (per 2 stuks / par 2 pcs)

small  Ref. 35606/S	 large  Ref. 35606/L

Toe Spreaders (per 12 stuks / par 12 pcs)

small  Ref. 35614	 medium  Ref. 35614/1	 large  Ref. 35614/2

Digital Caps (per 6 stuks / par 6 pcs)

small  Ref. 35602/S	 medium Ref. 35602/M

Toe Separators (per 6 stuks / par 6 pcs)

small  Ref. 35612	 medium  Ref. 35612/1	 large  Ref. 35612/2

P É D I C U R E

Anti-pression
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Anti-druk

Antidrukgel / Gel anti-pression - Soft Gel 

Teenspreider met lus - S en M (per stuk / par pc)

small  Ref. S1140MV		  medium  Ref. 	S1142MV

Teenkap in gel - S/M en L/XL (per stuk / par pc)

small / medium  Ref. S1075MV	 large / xl large  Ref. S1076MV

Digitale teenring in gel - S en M (per 2 stuks / par 2 pcs)

small  Ref. S1027MV		  medium  Ref. 	S1028MV

Beschermkap kleine teen (per stuk / par pc)

Ref. S1319MV	

Hallux valgus protector (per stuk / par pc)

Ref. S1316MV	

Beschermkap hallux valgus met teenspreider (per stuk / par pc)

Ref. S1145MV	

Metatarsaal beschermkussen (per stuk / par pc)

Ref. S3008MV	

small

l / xl

small
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Hallux valgus en metatarsaal beschermkussen - S/M rechts en links (per stuk / par pc)

small / medium rechts   Ref. S1300VD	 small / medium links  Ref. S1300VS

Hallux valgus en metatarsaal beschermkussen - L/XL rechts en links (per stuk / par pc)

large / xl large rechts   Ref. S1301SCVDX		  large / xl large links  Ref. S1301SCVSX

P É D I C U R E

Anti-pression

Hallux valgus beschermkussen - S/M en L/XL (per stuk / par pc)

small / medium Ref. S1309MCV	 large / xl large  Ref. S1310MCV

Teenring / Anneau d’orteil (per 6 stuks / par 6 pcs)

small - Ref. S1010MP_S	    medium - Ref. S1011MP_M	 large / xl large  Ref. S1011MP_L/XL

Tube large (per 2 stuks / par 2 pcs)

large- Ref. S1204MP L

Banaantjes / Hamerteenkussen in gel (per 2 stuks)

Coussinet sous diaphysaire en gel (par 2 pcs)

medium - Ref. S3037MV	  large  Ref. S3038MV

Antidrukgel / Gel anti-pression - Soft Gel 
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Anti-druk

Klein rond 3 mm  
Petit rond 3 mm

Ref. 35051 (per 144 stuks/par 144 pcs)

Vilt 2 mm  
Feutre 2 mm

Ref. 35021 (per 4 vellen / par 4 feuilles)
Ref. 35021/1 (per vel / par feuille)

Vilt 3 mm 
Feutre 3 mm

Ref. 35023 (per 4 vellen / par 4 feuilles)
Ref. 35023/1 (per vel / par feuille)

Fleecy web strech 

per 4 vellen / par 4 feuilles
Ref. 35032

Klein ovaal 3 mm 
Petit ovale 3 mm 

Ref. 35052 (per 144 stuks/par 144 pcs)

Groot rond 5 mm 
Grand rond 5 mm 

Ref. 35054 (per 72 stuks/par 72 pcs)

Groot ovaal 2 mm 
Grand ovale 2 mm 

Ref. 35061 (per 72 stuks/par 72 pcs)

Viltringen / Anneaux de feutre Hapla

Viltvellen / Feuilles de feutre Hapla

Moleskin vel 
Feuille Moleskin

Ref. 35029 

Vilt 5 mm 
Feutre 5 mm

Ref. 35024 (per 4 vellen / par 4 feuilles)
Ref. 35024/1 (per vel / par feuille)

Vilt 7 mm  
Feutre 7 mm

Ref. 35025 (per 4 vellen / par 4 feuilles)
Ref. 35025/1 (per vel) / par feuille)

Fleecy foam 5 mm & 7 mm 

7 mm per 4 vellen / par 4 feuilles) 
Ref. 204609 mm

5 mm per 4 vellen / par 4 feuilles) 
Ref. 2105

Swanfoam 

5 mm per 4 vellen 
par 4 feuilles
Ref. 205460
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Podofix

Podostripe

Problemen met ingegroeide nagels?

Avez-vous des problèmes avec des ongles 
incarnés? 

Perfecte pasvorm 
Taille parfaite

Aanbevolen bij:
•	 Ingegroeide nagels
•	 Tunnelnagels
•	 Misvormde nagels
•	 Cosmetische correcties

Recommandé pour:
•	 Ongles incarnés
•	 Ongles tunnel
•	 Ongles déformés
•	 Corrections cosmétiques Extra sterke hechting 

Adhésion plus forte
Nieuwe actieve techniek 
Technique nouvelle active

Ref. 33520/PODO (startset Podofix / paquet de démarrage):

•	 16 stuks podofix
•	 Actieve Spangen in 3 maten
•	 Actieve lijmgel
•	 Spanningsinstrument
•	 Pedigel verzegel set (incl. lampje)

•	 16 pcs de Podofix
•	 Podofix en 3 tailles
•	 Gel adhésif active
•	 Outil de serrage
•	 Pedigel + lampe

Ref. 33520/FIX 
(spanges per 8 st. / spanges par 8 pcs.)
XS, S, M, L

Podostripe is een plakbeugel van 3TO die snel en gemakkelijk werkt. De 
gepatenteerde technologie van Podostripe combineert alle voordelen van 
moderne orthonyxie in één product. 1 zakje bevat 6 kleefbeugels.

Inhoud startpakket: 
•	 6 spanges / kleefbeugels van Podostripe maat: small
•	 6 spanges / kleefbeugels van Podostripe maat: medium
•	 6 spanges / kleefbeugels van Podostripe maat: large
•	 1 x Podostripe ortho lijm
•	 	1 x Podostripe instrument

Podostripe est un support adhésif de 3TO qui fonctionne rapidement et 
facilement.  
La technologie brevetée de Podostripe combine tous les avantages de 
l’orthonyxie moderne en un seul produit. 1 sachet contient 6 spanges.

Contenu paquet de démarrage:
•	 6 spanges Podostripe taille: small
•	 6 spanges Podostripe taille: medium
•	 6 spanges Podostripe taille: large
•	 1 x Podostripe colle
•	 1 x Podostripe pince

Ref. startpakket:  podos

Demandez info sur nos ateliers specialisés de Podofix, Podostripe, BS Quick Spange, CombiPed et LCN.

P É D I C U R E

  Techniques professionnelles et spécialisées

Universele spange lijm

Podofix / Podostripe / CombiPed / BS
Ref. 473003
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Vraag naar onze specialisatieworkshops Podofix, Podostripe, BS Quick Spange, CombiPed en LCN Wilde-Pedique! 

Combiped®
De intelligente draad – plak – nagelbeugel 

Le support intelligent pour l’ongle gondolé et roulé.

Bestaat uit:

•	 3 Combiped® soft
•	 6 Combiped® medium
•	 3 Combiped® hard
•	 3-TO haakjes buigtang
•	 Combiped® klemtang
•	 3-TO Zijsnijder
•	 Actieve lijmgel
•	 Alcoholdoekjes

Startset Combiped 
Paquet de démarrage Combiped

Ref. 33520/COMBI
Ref. 33520/C spange per soort

Se compose de:

•	 3 Combiped® soft
•	 6 Combiped® medium
•	 3 Combiped® hard
•	 3-TO pince coup-fil
•	 COMBIped® pince à gaufrer
•	 Coupeur 3-TO
•	 Gel adhésif active
•	 Lingettes d’alcool

P E D I C U R E

Beroeps- en specialisatietechnieken

BS Spange Classic & BS Quick 

BS Spange Classic zakjes /sachets

Ref. 33522 (per 10 stuks / par 10 pcs)

BS Spange Quick

Ref. BSQUICK 
(per 5 stuks / par 5 pcs)

BS Spange lijm / colle

Ref. 33528

Reiniger / Nettoyeur

Ref. BS/R

Universele applicator / Applicateur universel

Ref. 33529

Voor BS-Spange en Onyclip / Pour BS Spange et Onyclip.

BS Spange Quick Starter Kit  
Paquet de démarrage

Ref.  BSQUICKSTARTERKIT

De Quick Spangen van B/S zijn voorzien van een zelfklevende folie en kunnen eenvoudig 
zonder applicator geplaatst worden. / Les pinces Quick de B/S sont fournies d’une feuille 
auto-adhésive et peuvent être placer facilement sans applicateur.

Inhoud / Contenu: 12 zakjes / sachets BS Quick Spange (2 st. per maat / pcs par taille: 
nr. 14, nr. 18, nr. 20, nr. 22 & nr. 24),  1 x BS lijm / colle, 1 x BS Quick Dry (3 ml), 1 x BS Clean 
Ex. reiniger / nettoyeur (3 ml).
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Het Unguisan Blue Light System bestaat 
uit een gel in een praktisch doseerspuitje. 
Voor de uitharding gebruikt u de 
speciaal ontwikkelde LED-lamp. Ideaal 
te gebruken bij ingroeiende nagels of 
kleine reparatie van hoekjes of andere 
nagelbeschadigingen.

Le système Blue Light 
d’Unguisan se compose d’un 
gel dans une seringe pratique. 
Pour le durcissement, vous 
pouvez utiliser la lampe 
LED spécialement développée. 
Idéal contre les ongles incarnés
 ou une petite réparation des 
coins ou des dommages aux 
ongles.
 
Ref. UNGUISANGEL

Starterkit Unguisan 
Blue Light 
1x Unguisan gel 3ml
1x Unguisan hard gel
1x Unguisan primer
1x Blue light Unguisan lamp / lampe
 

Lamp / Lampe
Veiliger: LED lamp i.p.v. schadelijke 
UV-straling
Eenvoudiger: zeer nauwkeurig te 
doseren
Aangenamer: geen sterke geur

      Plus sécuritaire: au lieu de rayons    
      UV nocifs
      Plus facile: dosage très précis
      Plus agréable: aucune odeur forte

Ref. UNGUISANLAMP

Beschermbril / 
Lunettes de  
protection
Bril om de ogen te beschermen tegen 
het hoge en sterke LED-licht van de 
lamp. 

Des lunettes pour protéger les yeux 
de la lumière LED haute et forte de la 
lampe.

                  Ref. UNGUISANBRIL

Starterkit Unguisan Classic 
1x UNGUISAN uithardingsvloeistof / fluide de cure
1x UNGUISAN poeder / poudre
1x Glazen pipet / pipette en verr e
1x Maatlepel / cuillère à mesurer
1x Nagelplaat / plaque de l’ongle
1x Mengspatel / spatule de mélange

1x Cellofaanstrips  / bandes de cellophane
1x Mengvat / récipient de mélange
1x USB-stick
1x Gebruiksaanwijzing / manuel

Ref. PG-2101

Unguisan® Blue Light

Unguisan® System

Unguisan® Classic

Demandez info sur nos ateliers specialisés de Podofix, Podostripe, BS Quick Spange, CombiPed et LCN.

P É D I C U R E

  Techniques professionnelles et spécialisées

Liquide 30g

Ref. PG-1001

Poeder / Poudre 30g

Ref. PG-1101

Silicone potje / pot

Ref. PG-1700

Plaat / plaque

Ref. PG-1900

Unguisan Classic, de vervanger van vertex poeder en liquide.
Unguisan Classic, le remplaçant de la poudre et du liquide vertex.

Ref. UNGUISANKIT
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Plaat / plaque

Ref. PG-1900

Onyfix®

Een pijnloze oplossing voor een variatie aan problematieken ter hoogte van de nagelplaat.
Une solution indolore à une variété de problèmes impliquant la plaque à ongle.

De Onyfix toolkit maakt snel werken mogelijk met een minimum aan materiaal, ook ideaal voor op de baan.
Zeer gemakkelijk in gebruik! Mogelijke toepassingen zijn:
•	 snel hechten van actieve beugels op de nagelplaat.
•	 aanbouw van nagel met als doel opstulping voorkomen.
•	 begeleiding van de nagelplaat onder resectie.
•	 voorkomen van onychophosis.
•	 passieve beugeltechniek ( verschillende toepassingen mogelijk: zowel preventief als curatief - lange termijn).
•	 hechting van tamponagemateriaal.

La boîte à outils Onyfix permet un travail rapide avec un minimum de matériel, également idéal pour le travail.
Très simple à utiliser! Les applications possibles sont:
•	 collage rapide des brackets actifs sur la plaque à ongle.
•	 construction d’ongle dans le but d’éviter le renflement.
•	 guidage de la plaque unguéale sous résection.
•	 prévention de l’onychophose.
•	 technique de corset passif (diverses applications possibles : préventives et curatives - long terme).
•	 adhérence du matériau de tamponnage.

PREPARE APPLY SHAPE CURE

Onyclip stroken / Bandes Onyclip

Ref. 33540/1 (per 8 stuks / par 8 pcs)

Kniptang voor wipladraad PSL 
Pince pour couper le fil wipla

PSL18 

Orthonyxietang 3 in 1 PSL 
Pince orthonyxie 3 en 1

Ref. PSL16

Ross Fraser wipladraad / fil wipla

Ref. 33514

Orthonyxie

Krokodil tang PSL 
Pince crocodile

PSL17

Afgeronde plooitang PSL 
Pince arrondie à plier

PSL19

Vraag naar onze specialisatieworkshops Podofix, Podostripe, BS Quick Spange, CombiPed en LCN Wilde-Pedique! 

P E D I C U R E

Beroeps- en specialisatietechnieken
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LCN Wilde Pedique

Schaamt u zich voor uw teennagels?
Avez-vous honte de vos ongles d’orteil?

LCN Wilde-Pedique is een professionele teennagelcorrectie voor geheel of gedeeltelijk beschadigde, hoorn- of schimmelnagels. Dit gebeurt d.m.v. een elastische 
kunststof die zich optimaal aanpast aan alle bewegingen van de voet op de teennagel. Deze gel wordt op geen enkele wijze als storend ervaren op de nagel en ziet 
er natuurlijk uit. De methode werkt cosmetisch corrigerend en behandelt ook de schimmel in de nagel door de anti-mycotische stof in de gel. Combinatie mogelijk 
met de french look.

LCN Wilde-Pedique est une correction de l’ongle professionnelle pour des ongles totalement ou partiellement endommagés, cornes ou fongiques. Cela se fait 
d’une manière plastique élastique qui s’adapte parfaitement à tous les mouvements du pied sur l’ongle. Ce gel est en aucun cas considéré comme une nuisance 
sur l’ongle et semble naturel. La méthode fonctionne d’une manière de correction cosmétique et traite également le fongus dans l’ongle par l’usage de la substance 
antimycosique dans le gel. Combinaison possible avec le french look.

1 2 3 4

nr. 13nr. 12

Nr 1	 Wilde pedique pink 10 ml		 Ref. lcn 21115-2

Nr 2	 Wilde pedique pastel 10 ml		 Ref. lcn 21115-4

Nr 3	 Wilde pedique opak 10 ml		 Ref. lcn 21115-3

Nr 4	 Mykosept plus lak 3 ml		 Ref. lcn 60257

Nr 5	 Wilde pedique pearl white 10 ml	 Ref. lcn 20235

Nr 6	 Wilde pedique clear 10 ml		 Ref. lcn 20232

Nr 7	 Mykosept spray / pipet 50 ml 		 Ref. lcn 21115-8

Nr 8	 Connex penseel	 Ref. lcn 21115-A

Nr 9	 Penseel spits	 Ref. lcn 21115-C

Nr 10	 Penseel plat	 Ref. lcn 21115-B

Nr 11	 Pediseal clear 10 ml	 Ref. lcn 21115-7

Nr 12	 Brushcleaner 100 ml		 Ref. lcn brush

Nr 13	 Lcn cleaner 100 ml		 Ref. lcn cleaner

Nr 15	 Wilde pedique connex plus 10 ml	 Ref. lcn 21115-1

Nr 16	 Wilde pedique fibrique 5 ml	 Ref. 1120167

nr. 8 nr. 9 nr. 10

nr. 15nr. 5nr. 2

nr. 7

nr. 11clear / pink  
pastel / opak

10 ml

Demandez info sur nos ateliers specialisés de Podofix, Podostripe, BS Quick Spange, CombiPed et LCN.

Anti-mycotisch / antimycosique.

Inhoud / Contenu: 50 ml

Mykosept

Spray - ref. 231354

Pipet - ref. 025748
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LCN Pedi Polish

LCN PEDI POLISH (voorheen: Laqish) is een innovatieve lichtuithardende nagellak, speciaal ontwikkeld voor pedicures die tijd willen besparen en 
snel de teennagels willen lakken met het 2-in-1-product. Het kleur en de topcoat zit namelijk samen in één flesje, dus enkel nog een basecoat 
nodig!. Wie na een pedicurebehandeling (bv. LCN Wilde Pedique) toch een kleur op de teennagels wil leggen, kan dat vanaf nu ook met PEDI 
POLISH omdat de kleuren doorlatend zijn en een schimmelwerende stof bevatten: piroctone olamine. PEDI POLISH is bovendien vegan!

LCN PEDI POLISH (précemment: Laqish) est un vernis à ongles photopolymérisable innovant, spécialement développé pour les pédicures qui 
souhaitent gagner du temps et peindre rapidement les ongles des pieds avec le produit 2-en-1. La couleur et la couche de finition sont réunies 
dans un flacon, donc il suffit seulement encore d’une couche de base! Si vous souhaitez encore appliquer une couleur sur les ongles de pieds 
après un traitement de pédicure (par exemple LCN Wilde Pedique), vous pouvez désormais également utiliser PEDI POLISH car les couleurs sont 
perméables et contiennent une substance antifongique: piroctone olamine. PEDI POLISH est aussi végétalien!

+

Voordelen van LCN Pedi Polish:
•	 Een tijdsbesparende manier om een mooi kleurtje op de teennagels te 

toveren die lang houdt.
•	 Om na een pedicurebehandeling (bv. een reconstructie van de teennagel 

met LCN Wilde Pedique) toch een kleur op de teennagels te kunnen 
zetten dankzij Pedi Polish waardoor je nog steeds Mykosept Spray of de 
Mykosept druppels erop kan doen. De nagellak van Pedi Polish is namelijk 
doorlatend waardoor de woekering van de schimmel tegengehouden 
wordt.

•	 	Elke nagellakkleur van Pedi Polish bevat piroctone olamine die 
schimmelwerend werkt.

Avantages de LCN Pedi Polish:
•	 Un moyen rapide de mettre une belle couleur sur les ongles des pieds qui 

reste longtemps.
•	 La possibilité de mettre une couleur sur les ongles des pieds après un 

traitement de pédicure (par exemple une reconstruction de l’ongle avec 
LCN Wilde Pédique) grâce au Pedi Polish, afin que vous puissiez toujours 
appliquer Mykosept Spray ou les gouttes de Mykosept. Le vernis à ongles 
Laqish est perméable, ce qui empêche la croissance du mycose.

•	 Chaque couleur de vernis à ongles de Pedi Polish contient de la piroctone 
olamine, qui a un effet antifongique
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CryoPen 

Snel, nauwkeurig en prijsgunstig wratten verwijderen met CryoPen 
Enlever les verrues rapidement, précisement et rentable avec CryoPen

•	 Tijdbesparende behandeling d.m.v. handige en goedkope gaspatronen
•	 Vermijd schade aan de gezonde huid dankzij een messcherpe straal van vloeibaar gas
•	 Nauwelijks pijn, vooral belangrijk bij kinderen
•	 Pijn onstaat als de bodem van de wrat wordt bereikt = stopsignaal

•	 Traitement de gain de temps au moyen de cartouches pratiques et peu coûteuses
•	 Evite les dommages à la peau saine avec un jet de gaz liquide fort
•	 À peine de la douleur, particulièrement important chez les enfants
•	 La douleur se produit lorsque le fond de la verrue est atteinte = signal d’arrêt

Betere resultaten behalen,  minder nabehandelingen en  veel minder pijn veroorzaken. 
Dat is werken met CryoPen.

Obtenir de meilleures résultats, ce qui provoque moins dpost-traitements et moins de 
douleur. Cela signifie travailler avec le CryoPen.

CryoPen O

met 3 micro applicators
avec 3 micro applicateurs

Ref. CRYO/2

Cartridges

Doos met 24 patronen van 8g 
Boîte avec 24 cartouches de 8g

Doos met 6 patronen van 16 g
Boîte avec 6 cartouches de 16g

Ref. CRYO/8gr
 Ref. CRYO/16gr

Het behandelen van wratten is haast niet meer weg te denken in een 	
moderne praktijk voor voetverzorging.

Le traitement des verrues est difficile à ne plus imaginer dans une pratique 
moderne de soins des pieds.

P É D I C U R E

  Techniques professionnelles et spécialisées
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Accurett

De ‘CryoPen’ voor alle oppervlakkige huidimperfecties. 
Le ‘CryoPen’ pour toutes les imperfections superficielles de la peau. 

Accurett is het ideale gebruiksvriendelijke, maar hoogwaardige cryochirurgische apparaat 							     
voor kleinere of oppervlakkige imperfecties zoals ouderdomsvlekken, pigmentvlekken 							     
en oppervlakkige virale wratten.

Accurett est l’appareil cryochirurgical idéal, convivial et de haute qualité, pour les 								      
imperfections plus petites ou superficielles telles que les taches de vieillesse, 								      
les taches pigmentaires et les verrues virales superficielles.

Verschil met / la différence avec CryoPen?

In tegenstelling tot de CryoPen O gebruikt Accurett patronen met koolstofdioxide 
(CO2). Dit levert een “soft freeze” op, een mildere behandeling die voldoende is voor 
het bevriezen van oppervlakkige vlekjes of wratten met snellere genezing

Dit apparaat is vooral populair bij schoonheidsspecialisten.

Contrairement au CryoPen O, Accurett utilise des cartouches de dioxyde de carbone 
(CO2). Cela produit un « gel doux », un traitement plus doux qui suffit à geler les 
taches superficielles ou les verrues avec une guérison plus rapide.

Cet appareil est particulièrement apprécié des esthéticiennes.

Accurett

met 1 micro applicator
avec 1 micro applicateur

Ref. ACCUR

Cartridges

Doos met 6 patronen van 16g 
Boîte avec 6 cartouches de 16g

Ref. ACCU

Het aantal behandelingen hangt af van het type huidprobleem en het gebruik van de grootte van de applicator. 
Le nombre de traitements dépend du type de problème de peau et de la taille de l’applicateur.

P E D I C U R E
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Mengpotje in silicone 
Pot de mélange en silicone

Ref. 33831

Acryliek spatel in inox 
Spatule acrylique en inox

Ref. 33820

Gutta Percha in naaldjes 
Gutta percha en petits aiguilles

Ref. 33905

Guttasol

Wordt gebruikt om Gutta Percha op te  
lossen. Ter vervanging van chloroform. 
 
Liquide pour dissoudre  et Gutta Percha. 	
	 Au lieu de chloroforme.

Ref. 33905/3 Podotrack vellen 
Feuilles Podotrack

Ref. PODOTRACK 
(per 100 stuks / par 100 pcs)

SanoSkin-First

Primair wondverband
Pansement primaire

Ref. 7895

SanoSkin Melladerm

Een wondhelende zalf op basis van honing 
die pijnloos is en bovendien helpt bij het 
debrideren.

Une pommade pour guérir les plaies avec du 
miel qui est indolore et aide à débridement.

Ref. 7896

SanoSkin Cleanser

Spray voor het veilig, efficiënt en 	
gemakkelijk spoelen en reinigen van wonden.

Spray pour le rinçage et nettoyage des plaies 
d’une manière sûre, efficace et facile.

Ref. 7894 		 250ml

Silone compleet + katalysator 
Silone complèt + catalyseur

Ref. 33760

Silone katalysator / catalyseur

Ref. 33761

Silone zonder katalysator / sans catalyseur

Ref. 33762

CPS Podo

Ref. CPS PODO

extra soepele pasta
pâte extra souple
16 SHORE A

soepele pasta
pâte souple
20 SHORE A

Moldano gips (per kg) 
Moldano plâtre (par kg)

Ref. 33629

Produits et préparations

P É D I C U R E
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Fresco Duo 10 A & B

Een zachte 2 componenten silicone. Na 24 uur 
klaar voor gebruik. Zacht voor de huid, wasbaar 
en niet-irriterend.

Un silicone souple à 2 composants. Prêt à 
l’emploi après 24 heures. Doux pour la peau, 
lavable et non irritant.

Ref. 913942

Fresco Duo 30 A & B

Een harde 2 componenten silicone. Na 24 uur 
klaar voor gebruik. Zacht voor de huid, wasbaar 
en niet-irriterend.

Un silicone dur à 2 composants. Prêt à l’emploi 
après 24 heures. Doux pour la peau, lavable et 
non irritant.

Ref. 925082

Fresco katalysator 
Fresco catalyseur

Werkt met alle siliconepasta’s.

Travaille avec tous les pâtes  
en silicone 
 
Ref. 33630/2

Bland-Rosé Siliconen - zacht of medium 
Blanc-Rosé siliconen – doux ou moyen

De enige silicone pasta die zacht (Shore A 2-4), elastisch en glad is.                
Voor het maken van comfortabele orthesen op maat, uitgehard in 48 uur.        
Zeer geschikt voor anti-druk orthese bij diabetici en reumapatiënten.

La seule pâte de silicone qui est souple (Shore A 2-4), élastique et lisse.           
Pour créer des orthèses confortables sur mesure, durcit dans 48 heures. Idéal 
pour la anti-pression chez les diabétiques et les patients avec rheumatique. 
 
zacht: ref. 33630/1 (500 g) - medium: ref. 921695 (500 g)

Bland Rosé - Silicone Fresco starterspakket 
Bland Rosé - Silicone Fresco paquet pour commencer

Bland-Rosé Silicone - zacht/doux (Shore A 2-4) - 100 g 
Silicone - medium (Shore A 14-16) - 100 g 
Vloeibare Katalysator / catalyseur liquide - 20 g 
 
Ref. 33630/3

Fresco Polymer Liquid Silicone  Clear/Beige

•	 Vloeibare silicone, medium elasticiteit (Shore A 20)
•	 Vloeibaar en transparant met een lage viscositeit
•	 Hardt uit bij toevoeging van katalysator tot een rigide en  

semi-transparante silicone
•	 Kan gebruikt worden om orthesen te herstellen of als 

bindmateriaal met andere siliconen
•	 Kan gebruikt worden voor het bedekken van Tubiton,  

Tubifoam, gaas,… 
 
Ref. clear 14111 
Ref. beige 14111B

•	 Silicone liquide, moyen élastique (shore A 20)
•	 Liquide et transparent avec une faible viscosité
•	 Durcit pendant l’addition du catalyseur à une silicone rigide  

et semi-transparent
•	 Peut être utilisé pour réparer les orthèses ou comme matériau 

pour lier à d’autres silicones.
•	 Peut être utilisé pour couvrir le Tubiton, 

le Tubifoam, la gaze,... 

Producten en preparaten

P E D I C U R E
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exclusieve distributeur 
voor België

De combinatie
 van wetenschap en natuur

La combinaison
de la science et de la nature

P É D I C U R E
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Over PODOCARE

“de combinatie van wetenschap en natuur”
een oplossing voor de meest effectieve aanpak 
in gespecialiseerde en moderne voetverzorging

HET PRODUCTGAMMA BESTAAT UIT: LA GAMME DE PRODUITS COMPREND:

Voetbalsems					        

Cleaner lotions & callus gels

Foamy balsems

Myko Pro voor de nagels

Actieve reiniging en bescherming

Gevoelige huid

Baumes pour les pieds

Lotions nettoyantes et gels émollients

Baumes moussants

Myko Pro pour les ongles

Nettoyage actif et protection

Peau sensible

EEN VOLLEDIG ASSORTIMENT VAN VOETVERZORGINGSPRODUCTEN
ENKEL VERKRIJGBAAR VOOR PEDICURES EN SCHOONHEIDSINSTUTEN

De natuurlijke stof ureum 
verhoogt de hydratie door 
het aantrekken en binden 
van water in de opperhuid 

voor 1) het behoud van een 
soepele huid en 2) om de 
beschermende functie te 

versterken.

Ideaal dus voor een droge 
tot zeer droge huid!

“la combinaison de la science et de la nature”
une solution moderne pour une approche efficace 

des soins du pied spécialisés

A propos de PODOCARE
UNE GAMME COMPLÈTE DE PRODUITS DE SOIN DES PIEDS

UNIQUEMENT DISPONIBLE POUR LES PÉDICURES ET LES SALONS DE BEAUTÉ

L’urée, substance naturelle, 
augmente l’hydratation en 

attirant et en liant l’eau dans 
l’épiderme pour 

1) maintenir une peau 
souple et 

2) renforcer la fonction de 
protection.

Idéal pour les peaux sèches 
à très sèches!

Aandachtspunten: Points d’intérêt:

Anti-bacterieel + schimmelwerend

*toegevoegde ureum, uitgedrukt in %

Voedend + droge huid

Eelt + zeer droge huid

Kloven + eelt

Reiniging + verfrissing

Gevoelige huid + veilig bij diabetes

U5%

U10%

U10%

U10%

U15%

Anti-bactérien + antifongique

* ajout d'urée, exprimé en %

Nourrissant + peau sèche

Callus + peau très sèche

Crevasses + callosités

Nettoyage + rafraîchissement

Peau sensible + sans danger pour le diabète

U5%

U10%

U10%

U10%

U15%

P E D I C U R E
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VOETCRÈME
MOISTURIZER, DROGE HUID
Vochtregulerende voetbalsem die de huid 	
verzacht en elastisch houdt.
Dankzij de filmvormende ingrediënten wordt de huid 
beschermd tegen wrijving en jeuk. 

Een combinatie van calendula, allantoïne en bijenwas 		
biedt uitstekende bescherming tegen droge huid, 
eeltvorming en problemen als gevolg van huiduitdroging. 

Bevat 5% ureum. 

Geschikt voor zowel normale als droge huid. 

Deze balsem hydrateert diep, brengt het vochtgehalte 	
van de huid weer in balans en maakt deze soepel en vitaal. 

FOAMY 
MOISTURIZER, DROGE HUID
Delicate schuimbalsem voor de droge 		
en gevoelige huid.

Brengt het vochtgehalte van de huid weer in balans 		
en maakt deze soepel en sterk. 

Bevat 5% ureum. 

De ontstekingsremmende werking van ingrediënten 	
zoals echium olie en cardiospermum maken deze schuim 	
geschikt voor de droge en zeer gevoelige huid. 

Niet vet en absorbeert snel.

150 ml
EP102 flesje / flacon

Voedend
voor de droge huid

CRÈME POUR LES PIEDS
HYDRATANT, PEAU SÈCHE
Baume émollient et adoucissant pour les pieds.
Grâce aux propriétés filmogènes, il protège contre les 
frottements et les démangeaisons.

La combinaison de l’allantoïne, du calendula et de la cire 
d’abeille fournit une excellente défense aux pieds soumis 	
à une sécheresse cutanée et aux cors, les protégeant 
contre les problèmes dus à la déshydratation. 

Contient 5% d’urée. 

Convient aux peaux normales à spécifiquement sèches, 	
le baume hydrate les pieds, donnant un bel effet lissant 	
et tonifiant.

BAUME MOUSSANT
HYDRATANTE, PEAU SÈCHE
Mousse délicate pour les peaux sèches et sensibles.

La mousse équilibre l’hydratation de la peau, adoucit la 
peau en la rendant lisse et résistante. 

Elle contient 5% d’urée; non grasse, pénètre rapidement. 

Le complexe actif d’ingrédients anti-inflammatoires tels 
que l’huile d’echium et cardiospermum rend cette mousse 
adaptée aux pieds avec la peau fatiguée et très sensible.

Nourrissant 
pour la peau sèche 

100 ml		                       	             EP112 tube
500 ml		                       	             EP412P  
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FOAMY
EELT, EXTREEM DROGE HUID
Hydraterende schuimbalsem voor een 
extreem droge huid en sterke eeltvorming.

De formule bevat 10% ureum en heeft een 		
intensieve huidverzachtende functie, versterkt de 
huid, houdt deze elastisch en goed gehydrateerd. 

Regelmatig gebruik voorkomt sterke eeltvorming. 

Bevat aloë vera gel, deze beschermt en kalmeert 	
de extreem droge huid. 

Niet vet en absorbeert snel. 

FOAMY
EELT EN KLOVEN
Voedende schuimbalsem voor ruwe huid 	
en kloven.

Bevat een combinatie van 15% ureum, shea boter 
en ingrediënten rijk aan vitamine A en E die de huid 
voeden en hydrateren. 

Werkt verzachtend en beschermend, daarom 	
speciaal geschikt voor voeten met sterke 		
eeltvorming en kloven. 

Regelmatig gebruik stimuleert het herstel van de 
huid en helpt het verouderingsproces van de huid	
te vertragen. 

Niet vet en absorbeert snel.

VOETCRÈME
EELT EN KLOVEN
Voedende balsem bij kloven 			 
en voor een droge, ruwe huid.
De werking van deze formule zorgt voor 		
re-epithelialisatie en helpt het verouderingsproces 
van de huid te vertragen. 

Effectieve oliën van calendula en macadamianoten 
verzorgen de regeneratie van de huid. 

Het hydrateren en beschermen van de huid zorgt 
voor minder eeltvorming en kloven. 

Een doeltreffende combinatie van zuivere witte 
vaseline, betacaroteen, vitamine A en E kalmeert, 
beschermt en maakt de huid zichtbaar elastisch.

150 ml		         EP103 	
	                                                flesje / flacon

150 ml		         EP104 	
	                                                flesje / flacon

BAUME MOUSSANT
CORS, PEAU TRES SÈCHE
Mousse hydratante pour la peau très sèche 	
et sujette à l’hyperkératose.

Sa formule contient 10% d’urée et fournit des 
fonctions intensives adoucissante et 		
hydro-équilibrantes, ce qui rend la peau élastique 	
et plus résistante. 

Recommandée pour les pieds avec cors, car son 
utilisation régulière prévient leur formation. 

Il contient également du gel d’aloe vera qui protège 
et apaise la peau très sèche. 

Non grasse et rapidement absorbée.

BAUME MOUSSANT
CREVASSES ET CALLOSITES
Mousse nourrissante pour les pieds rugueux 	
et crevassés.

Elle contient une puissante combinaison d’urée 15%, 	
de beurre de karité et d’ingrédients riches en 	
vitamines A et E, qui hydratent et nourrissent la peau.

Très apaisante, elle est donc spécifiquement dédiée 
aux pieds sujets au développement de crevasses 	
et d’hypercallosités. 

Une utilisation régulière permet une 		
ré-épithélialisation et contribue à ralentir le 		
processus de vieillissement.

Non grasse et rapidement absorbée.

CRÈME POUR LES PIEDS
CREVASSES ET CALLOSITES
Baume nourrissant pour les pieds crevassés 	
et à sécheresse cutanée.
L’action de sa formule permet une 	
ré-épithélialisation et réduit le vieillissement 	
de la peau. 

Les huiles efficaces de calendula et de noix de 	
macadamia régénèrent la peau abîmée, accélèrent 
la réhydratation et réduisent la formation de 	
crevasses et d’hyperkératose. 

La combinaison de pure vaseline blanche, 		
de bêta-carotène A et de vitamine E apaisent et 	
protègent la peau des pieds et la rend visiblement 
plus souple.

Zeer droge huid + eelt
Kloven + eelt

100 ml	                                                      EP113 tube
200 ml 	                                                      EP423 airless

Peau très sèche + cors
Crevasses + callosités 
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Anti-schimmel 
+ anti-bacterieel

Anti-fongique 
+ anti-bactérien

VERSTEVIGENDE NAGELOLIE
Antibacteriële en schimmelwerende 		
nagelolie voor langdurige bescherming 	
tegen schimmelinfecties.

De ontstekingsremmende werking van bisabolol 	
en de werkzame stoffen verkregen van de 		
toverhazelaar in combinatie met de bewezen 	
effectiviteit van provitamine B5, beschermen de 
teen- en vingernagels waardoor deze sterk 		
worden en er vitaler uitzien. 

Regelmatig gebruik beschermt breekbare en 
gebroken nagels, versterkt de nagelriemen en 	
helpt schimmelnagels te voorkomen. 

NAGELBESCHERMENDE CRÈME
Beschermende crème voor intensieve 		
nagelverzorging.

Direct toepasbaar op de meest geïrriteerde en 
gevoelige huid, ook tussen de tenen bij zeer schrale 
huid en vervelende jeuk. 

De kalmerende werking van calendula en 		
rozemarijnolie gecombineerd met de voedende 	
werking van ceramiden verzachten en maken de 
huid weer veerkrachtig. 

De antibacteriële bestanddelen beschermen en 	
verminderen het ontstaan van ziektekiemen die de 
bron zijn van schimmelnagels en infecties 		
zoals voetschimmel. 

BESCHERMENDE DEO SPRAY
Verzorgende en beschermende spray tegen 
schimmelvorming.
De werking van smeerwortel en azorella asiatica 
kruid zorgt voor een positief effect bij gevoelige voe-
ten waarvan de huid kwetsbaar en vaak geïrriteerd 
is, vooral tussen de tenen. 

De antimicrobiële en schimmelwerende eigen-
schappen van undecylenic zuur en korstmossen-
extract versterken het hygiënische effect, terwijl 
alcohol de huid en teennagels zuivert. 

100 ml	                                       EP216
20 ml	                                       EP206  
                                  flesje met druppelteller 
                         flacon avec compte-gouttes

30 ml	                                      EP207  
                                               flesje met pomp
                                          flacon avec pompe

100 ml	                           EP208 spray EP300 	
set 
Myko Pro

HUILE FORTIFIANTE  
POUR ONGLES
Huile à ongles antibactérienne et 		
antifongique pour une protection à long 
terme contre les infections.
La fonction anti-inflammatoire du bisabolol, les 
substances actives d’hamamélis combinées à 
l’efficacité de la provitamine B5, se réunissent pour 
protéger et prendre soin des ongles des pieds et des 
mains, les conserver résistants et en bonne santé. 

Son utilisation régulière protège les ongles fragiles 
et cassants, renforce les cuticules et aide à prévenir 
d’une infection par onychomycose. 

CRÈME PROTECTION  
DES ONGLES 
Crème de protection intensive dédiée 		
aux ongles.

Elle peut être également utilisée sur les peaux 
irritées et sensibles, surtout dans les zones 	
interdigitales où les peaux très fissurées 		
provoquent des démangeaisons gênantes. 

L’action apaisante du calendula et de l’huile de 
romarin se combinent à l’action nourrissante de 	
la lanoline pour adoucir et assouplir la zone traitée. 

Les ingrédients antibactériens protègent des 
germes source de l’onychomycose et des infections 
tel que le pied d’athlète. 

DEO SPRAY PROTECTION
Spray de protection antifongique pour des 
pieds en bonne santé.
L’action de la racine de boraginaceae et de la 
centella asiatica fournit un effet positif sur les pieds 
sensibles dont la peau est vulnérable et souvent 
irritée, surtout dans les zones interdigitales. 

Les propriétés antimicrobiennes et fongicides de 
l’acide undécylénique et de l’extrait de Usnea 
barbata renforcent l’effet hygiénique, tandis que 
l’alcool purifie la peau et les ongles. 
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Hydraterende lotion 
 + diabetic friendly

100 ml		                         EP111
500 ml		                      EP511P
		               fles + pomp

100 ml		                        EP121
500 ml		                      EP521P  
		              fles + pomp

Gevoelige huid / peau sensible  
+ diabetic friendly

P E D I C U R E
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VOETLOTION
VOEDEND MET OLIJFOLIE
Hydrateert de huid en beschermt tegen wrijving 
en jeuk dankzij de filmvormende werking van de 
ingrediënten. 
Koudgeperste olijfolie in combinatie met glycerine en sheaboter 
zorgt voor uitstekende bescherming van de voeten die worden 
blootgesteld aan huiduitdroging waardoor de huid elastisch en 
krachtig wordt. 

De rijke formule met hyaluron, panthenol, extracten van kamille, 
bes en gember bevordert de huidvernieuwing, versterkt en verzacht 
waardoor zelfs de meest vermoeide voeten intens verfrist en verlicht 
worden. 

Geschikt voor normale, droge en gevoelige huid en werkt diepgaand 
met zijn frisse geur. 

Geschikt voor diabetici.

VOETCRÈME
GEVOELIGE HUID
Voedende en hydraterende balsem, geschikt voor de 
gevoelige huid en veilig voor voetverzorging 		
bij diabetes.
De formule van provitamine 85, eikmeristeem en 10% ureum 
is effectief bij droge en ruwe huid. 

Het kalmerende effect van kamille gecombineerd met 
azuleen zorgen voor herstel en vitaliteit van zelfs de meest 
vermoeide voeten. 

Allantoïne voorkomt zere voeten door verdikte eeltvorming op 
hielen, kloven en schrale huid. 

Deze speciale aandacht zorgt dat de gevoelige huid weer 
glad, krachtig en sterk wordt. 

Geschikt voor diabetici.

LOTION POUR LES PIEDS
NOURRISSANT AVEC HUILE D‘OLIVE
Il hydrate la peau en la protégeant des frottements 
et démangeaisons grâce aux propriétés filmogènes 
de ses ingrédients. 
L’huile d’olive pressée à froid combinée à la glycérine et au beurre 
de karité fournit une excellente défense aux pieds soumis à la 
déshydratation, et rend la peau élastique et vigoureuse. 

Sa riche formulation - avec hyaluron, panthénol, extraits de 
camomille, groseille et gingembre - favorise la régénération cutanée, 
renforce et lisse la peau, apportant bien-être même aux pieds les 
plus fatigués. 

Adaptée aux peaux normales, sèches et sensibles, la Lotion 
Nourrissante agit en profondeur avec son parfum frais. 

Adapté par les diabétiques.

CRÈME POUR LES PIEDS
PEAU SENSIBLE 
Baume nourrissant et hydratant pour peaux sensibles, 
sans danger pour le traitement du pied diabétique.

Sa formule de provitamine B5, d’extrait de chêne et de 
10% d’urée est efficace pour traiter la déshydratation et les 
rugosités de la peau. 

L’effet apaisant de camomille et l’azulène stimulante 
apportent bien-être et fraîcheur, même aux pieds les plus 
fatigués. 

L’allantoïne évite la formation de callosités, de talons 	
épaissis, de gerçures et prévient les douleurs. 

Les pieds sont visiblement lisses, vigoureux et résistants. 

Adapté par les diabétiques.
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Reinigend 
en verfrissend

Nettoyage
et rafraîchissant

VOETCRÈME
VERFRISSENDE DEO
Deodoriserende en verkoelende balsem met een 
intensieve werking bij branderige voeten en ter 
voorkoming van overmatige transpiratie.
Een combinatie van farnesol, usneïnezuur en menthol 
kalmeert de huid en versterkt een evenwichtige micro-
circulatie voor het vernieuwen van de huid. 

Voorkomt overmatige transpiratie en verfrist de voeten. 

Antimicrobiële ingrediënten bieden langdurige 
bescherming tegen de vorming van onaangename geuren 
veroorzaakt door zweet.

FOAMY
ANTI TRANSPIRATIE: 4 ACTIONS
Koelende schuimbalsem voor branderige voeten en 
ter voorkoming van overmatige transpiratie.

Viervoudig werking: reduceert transpiratie, voorkomt 		
onaangename geuren, anti-schimmelwerking, geeft de 
voeten een aangename frisheid. 

Het hoge gehalte aan ureum (10%) en shea boter houdt de 
huid gevoed, goed gehydrateerd en voorkomt 	
blaarvorming. 

Niet vet en absorbeert snel.

CRÈME POUR LES PIEDS
RAFRAÎCHISSANT, DEODORANT
Baume déodorant et rafraîchissant à action 	
intensive, dédié aux pieds surchauffés et souffrant 
de forte transpiration (hyperhidrose).
Sa formule composée de farnesol, acide usneique et 
menthol maintient une microcirculation équilibrée tout en 
apaisant et rafraîchissant la peau. 

Anti-transpirant et désodorisant: les ingrédients 	
antimicrobiens offrent une protection durable contre les 
mauvaises odeurs causées par la croissance et la 	
dégradation bactérienne lors de la transpiration.

BAUME MOUSSANT
HYPERHIDROSE: 4 ACTIONS
Mousse de refroidissement par une activité 
prolongée pour les pieds échauffés et sujets à 
l’hyperhidrose.
Quadruple effet: il réduit la transpiration, évite l’apparition 
d’odeurs désagréables, aide à prévenir les mycoses des 
pieds et donne une agréable fraîcheur. La haute teneur en 
urée (10%) et le beurre de karité gardent la peau nourrie et 
bien hydratée, ce qui empêche l’apparition de cloques. 
Non grasse et rapidement absorbée. 
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100 ml		              EP114 tube	
500 ml 		              EP414P  
		              fles + pomp

150 ml		          EP105		
       		          flesje / flacon

Actieve reiniging 
en bescherming
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Actieve reiniging 
en bescherming

ACTIEF VOETBAD
Fruitig voetbadzout voor een ontspannen 
spabehandeling.

Activerend zout die zelfs de meest gestreste voeten 
en vermoeide benen verwent door een heropleving 
van de microcirculatie. 

Extracten van zongerijpte kiwi, kamille en 
citroenmelisse reinigen mild zonder de huid uit te 
drogen, terwijl eelt verweekt en blaren verzacht 
worden.

VERFRISSENDE DEO SPRAY
Herstellende deodoriserende spray die 
langdurige bescherming biedt tegen 
onaangename voetgeuren.

Deze frisse deo spray met pepermunt- olie werkt bij 
overmatig transpireren, ontsmet en helpt blaren en 
andere huidirritaties te voorkomen. 

Bisabolol heeft een stimulerend effect op de 
microcirculatie en zorgt voor verfrissing en wellness 	
van de voeten.

PUIMSTEEN SPONS
Puimsteen die voorzichtig de keratine- 	
en eeltlaag verwijdert van de voeten.

Deze puimsteen revitaliseert de huid door een 
hygiënische peeling: gemaakt van eudermic 
polyurethaanschuim. 

Het verbruikt zichzelf tijdens gebruik en is daardoor 
bacteriewerend.

350g		  EP309 pot	
1350g		  EP415 pot	
5000g		  EP416 
		  emmer / seau

100 ml	                                                          EP310 spray 1 stuk	                                                                      EP311  
	                                                         doosje / boîte

BAIN ACTIF 
POUR LES PIEDS
Sels de bain fruités pour une pause 		
détente spa 

Sels de bain actifs qui choie même les pieds et les 	
jambes les plus fatiguées, ravivant la 		
microcirculation. 

Avec des extraits de kiwi mûri au soleil, de 	
camomille et de mélisse, il nettoie en douceur sans 
dessécher la peau, adoucit les callosités et les 
phlyctènes.

DEO SPRAY 
RAFRAÎCHISSANT
Spray déo énergisant qui apporte une 	
protection à long terme contre les mauvaises 
odeurs des pieds

Grâce à son l’huile de menthe poivrée, il agit contre 
la transpiration excessive, désinfecte et prévient les 	
phlyctènes et autres irritations désagréables de la 
peau. 

L’action du bisabolol tonifie et stimule la 		
microcirculation en prenant soin du bien-être et de 
la fraîcheur des pieds.

PIERRE PONCE 
POUR DURILLONS
Enlève délicatement la couche de kératine 	
et calleuse des pieds

Elle revitalise la peau en offrant un peeling 		
hygiénique: en mousse de polyuréthane 		
hypoallergénique, elle se résorbe lors de l’utilisation, 
ne laissant donc pas un terrain propice aux 		
bactéries.

Nettoyage actif 
et protection

P E D I C U R E
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Huidreinigers 
en eeltwekers

Lotions nettoyantes 
et gels émollients

HUIDREINIGER
Snelwerkend reinigingsmiddel met alcohol 
voor handen en voeten.

Deze lotion zuivert en reinigt door de snelle werking 
van isopropyl alcohol en kamille-extract. 

De huid wordt verfrist en gestimuleerd door het 
aangenaam verkoelende effect van menthol.  

EELTWEKER
Verzachtende gel voor de verhoornde huid.

Deze gel heeft een zeer snelle verzachtende 
werking op eelt en nagelriemen dankzij de actieve 
formule van natriumzout en wilgenbastextract. 

Ontwikkeld voor plaatselijke toepassing om 
bepaalde delen te verzachten, voordat pedicures 
tijdens de voetbehandeling eelt en likdoorns 
verwijderen.

FOLIE
12 cm

Gebruik deze film folie om de huid af te dekken om 
de inwerking van de Callus gel te optimaliseren.

DERMO DESINFECTANT
Nettoyant à base d’alcool pour une action 
rapide pour les mains et les pieds.

Cette lotion purifie et assainit par l’action rapide de 
l’alcool isopropylique et l’extrait de camomille. 

Rafraîchissant et vivifiant pour la peau grâce à 
l’effet rafraichissant du menthol.

GEL DERMO EMOLLIENT
Gel émollient pour les zones 
hyperkératosiques.

Ce gel joue un effet apaisant très rapide sur les 
cuticules et les callosités, grâce à sa formule active 
qui contient du sulfate de sodium et de l’extrait 
d’écorce de saule. 

Conçu pour une application locale avant le soin 
de pédicurie, pour adoucir et assouplir les zones 
fortement kératinisées de la peau, les durillons et 
les cors.

FILM PLASTIQUE
12 cm

Utilisez ce film plastique pour couvrir la peau afin 
d’optimiser l’action du gel dermo émollient.

200 ml	                                                          EP417 spray
1000 ml 	                                                          EP418  
	                                                         flesje / flacon

100 ml	                                                             EP419 fles
500 ml 	                                                             EP420  
	                                                          flesje /flacon

			          PL27
			            1 rol
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MOISTURIZER, DROGE HUID
Vochtregulerende voetbalsem die 
de huid verzacht en elastisch houdt. 
Beschermt ook tegen wrijving en jeuk. 
Met 5% ureum. 

THERMO ACTIEF

Gember en kamfer verwarmen de 
voeten door de microcirculatie te 
stimuleren. De formule rijk aan 
plantaardige oliën en vetten hydrateert 
en beschermt tegen de winterse kou.

EXFOLIËRENDE SCRUB GEL
De gladmakende korrels van olijfpitten 
en het natuurlijke poeder van luffa 
exfoliëren zachtjes de huid van de 
voeten en bevorderen de regeneratie. 
Geschikt voor normale en droge huid.

VOEDENDE LOTION
Vloeibare frisse en voedende lotion 
om de droge huid te hydrateren. 
Vochtinbrengend en beschermt 
tegen wrijving en jeuk. Met olijfolie, 
sheaboter en gember.

50 ml                                                     EP112N 50 ml                                                     EP119X 50 ml                                                       EP110 30 ml                                                     EP111X

PODOCARE Relatiegeschenken - Cadeaux promotionnels

BAUME HYDRATANT, 
PEAU SÈCHE
Baume émollient et adoucissant pour 
les pieds. Protège également contre 
les frictions et les démangeaisons. 
Avec 5% d’urée. 

THERMO ACTIVE

Gingembre et camphre réchauffent les 
pieds en stimulant la microcirculation. 
Sa formule riche en huiles et graisses 
végétales hydrate et protège la peau 
contre le froid hivernal.

GOMMAGE GEL EXFOLIANTE
Les granulés lissants des noyaux 
d’olive et la poudre naturelle de luffa 
exfolient en douceur la peau des pieds 
en améliorant la régénération. Convient 
aux peaux normales et sèches.

LOTION NOURRISSANTE
Lotion fraîche et nourrissante pour 
hydrater les peaux sèches. Hydrate 
et protège contre les frottements et 
les démangeaisons. Avec de l‘huile 
d‘olive, du beurre de karité et du 
gingembre.

De relatiegeschenken van Podocare zijn ideaal als cadeautje voor speciale gelegenheden in uw salon of praktijk, zoals bv. Dag van de Klant, opening van uw 
zaak, voor kerst en / of nieuwjaar, enz. Op deze manier maken uw klanten aangenaam kennis met het Podocare gamma en kunt u uw nieuwe of trouwe klanten 
belonen met een klein geschenkje voor uw speciale gelegenheid.

Les cadeaux promotionnels de Podocare sont parfaits comme cadeaux pour des occasions spéciales dans votre salon ou votre cabinet, tels que le jour du client, 
l’ouverture de votre entreprise, pour Noël et / ou le Nouvel An, etc. Ainsi, vos clients seront agréablement familiarisés avec votre gamme de Podocare et vous 
pouvez récompenser vos nouveaux ou fidèles clients avec un petit cadeau pour votre occasion spéciale.

Elk jaar zijn er relatiegeschenken van Podocare beschikbaar in mini-formaat van bestaande producten, maar soms ook van nieuwe producten, zoals de Exfoliating 
Gel en Thermo Actief. Deze kunnen later beschikbaar worden in verkoop- en/of cabineverpakking. Limited editions per seizoen: op = op!Limited editions per seizoen: op = op!

Chaque année, les cadeaux promotionnels de Podocare sont disponibles en format mini de produits existants, mais parfois aussi de nouveautés, comme le Gel 
Exfoliant et le Thermo Active. Ceux-ci pourront ensuite être disponibles en vente et/ou en emballage cabine. Éditions limitées par saison: épuisé = épuisé!Éditions limitées par saison: épuisé = épuisé!

De eenheidsprijs wordt voordeliger vanaf 48 stuks en per 96 stuks.
Le prix unitaire devient moins cher de 48 pièces et à partir de 96 pièces.
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Ref.: PDIS1 Ref.: PBAN Ref.: PDIS2

GEVULDE DISPLAY PODOCARE  
12 STUKS FOAMY BALSEMS 
•	 3 stuks Foamy Hyperhidrosis - 4 actions  

(10% ureum) 150ml
•	 3 stuks Foamy Moisturizer - Dry Skin  

(5% ureum) 150ml
•	 3 stuks Foamy Corns - Very Dry Skin  

(10% ureum) 150ml
•	 3 stuks Foamy Fissures and Calluses  

(15% ureum) 150ml

GEVULDE PODOCARE DISPLAY 
20 STUKS VOETCRÈMES 
•	 4 x Moisturizer - Dry Skin (5% ureum) 100ml
•	 4 x Refreshing - Deo 100ml (10% ureum) 100ml
•	 4 x Fissures and Calluses (15% ureum) 100ml
•	 4 x Sensitive Skin (10% ureum) 100ml
•	 4 x Nourishing Lotion (met olijfolie) 100ml

BANNER PODOCARE 
SPECIALISTS AT YOUR FEET 
•	 Motiveer uw klanten om een verkoopproduct van 

Podocare aan te kopen voor thuisgebruik!
•	 Stimuleer de verkoop in uw salon of praktijk met 

deze mooie banner
•	 Afmetingen: 40 cm x 80 cm
•	 Type stof: vinyl
•	 Klaar om op te hangen in uw salon of praktijk!
•	 Taal: Nederlands (Frans op aanvraag)

PODOCARE DISPLAY 

Bij aankoop van 12 stuks foamy balsems of voetcrèmes = 1 GRATIS Nederlandstalige display.

À l’achat de 12 pièces de Podocare foamy baumes ou crèmes pour les pieds = 1 display en NL GRATUIT.

DISPLAY PODOCARE 12 PIÈCES
BAUMES MOUSSEUX  
•	 3 pièces Foamy Hyperhidrosis - 4 actions  

(10% ureum) 150 ml
•	 3 pièces Foamy Moisturizer Dry Skin  

(5% ureum) 150 ml
•	 3 pièces Foamy Corns 

Very Dry Skin (10% ureum) 150 ml
•	 3 pièces Foamy Fissures and Calluses  

(15% ureum) 150 ml

DISPLAY PODOCARE 20 PIÈCES 
CRÈMES POUR LES PIEDS 
•	 4 x Hydratant - Peau sèche (5% urée) 100ml
•	 4 x Rafraîchissant - Déo 100ml (10% urée) 100ml
•	 4 x Fissures et callosités (15% urée) 100ml
•	 4 x Peau sensible (10% urée) 100ml
•	 4 x Lotion nourrissante (avec d’huille d’olive) 

100ml

BANIÈRE PODOCARE 
SPECIALISTS AT YOUR FEET
•	 Motivez vos clients à acheter un produit de vente 

de Podocare pour l‘usage domestique!
•	 Encouragez la vente dans votre salon ou 

pratiquez avec cette belle bannière
•	 Dimensions: 40 cm x 80 cm
•	 Type de tissu: vinyle
•	 Prêt à accrocher dans votre salon ou votre 

pratique!
•	 Langue: néerlandais (français sur demande)

P É D I C U R E
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Gehwol Fusskraft Is het paradepaardje van Gehwol en wordt uitsluitend door de pedicure en 
schoonheidsspecialiste verkocht. Essentiële olie van rozemarijn, bergden en lavendel vormen de 
basis van de Fusskraft producten en hebben een verfrissende, verkwikkende werking. Antiseptica 
voorkomen voetschimmel en jeuk. De zweet- en geurvorming wordt genormaliseerd.

Gehwol Fusskraft est la ligne professionnelle, uniquement vendue chez les pédicures et les esthéticiens. Les produits Fusskraft 
sont à la base d’huiles essentielles de romarin, de pin des montagnes et de lavande et ont une action rafraîchissante et revigorante.
Des antiseptiques permettent de prévenir les mycoses et les démangeaisons. Désodorise et normalise la transpiration.

Deze verzorgende crème bevat Deozinc® dat 
voetengeur voorkomt en de zweetvorming 
normaliseert. Karitéboter jojobaolie en aloë vera 
houden de voeten glad. De voeten worden fris, 
reukloos en soepel. 

Ce crème de soin contient Deozinc® qui désodorise 
et normalise la transpiration. Beurre de karité, l’huile 
de jojoba et l’aloé vera lissent la peau. Les pieds 
redeviennent frais, inodores et souples

Ref. 111019		  75 ml
Ref. 101131		  125 ml
Ref. 3919		  500 ml

Fusskraft Groen / Care Cream
Fusskraft Vert / Crème de soin

normale huid - peau normale

P E D I C U R E

Gehwol

Verzacht eelt en ruwe, gesprongen voeten. 
Deodoriseert en normaliseert de 		
zweetvorming.

Adoucit les callosités et soigne les pieds 	
rugueux et crevassés. Désodorise et 	
normalise la transpiration.

Ref. 151136		 10 x 20 g
Ref. 111055		 400 g
Ref. 3922		  10 kg 

Fusskraft Kruidenvoetbad / Herbal Bath
Fusskraft Bains aux herbes 
alle huidtypes - tous types de peau

Deze spray deodoriseert, verkoelt en verfrist de vermoeide voeten. 
Voorkomt eelt en houdt de huid soepel.
Ce spray désodorise, rafraîchit et revigore les pieds fatigués. 
Prévient les callosités et assouplit la peau.

Ref. 111062		 150 ml		  Ref. 3933/2	 500 ml

Fusskraft Kruidenlotion / Herbal Spray
Fusskraft Lotion aux herbes / Spray aux herbes

alle huidtypes - tous les types de peau
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Soja lecithine, distel- en teunisbloemolie voeden 
de zeer droge, zwaar belaste en beschadigde huid.
5% panthenol en 3% niacinamide ondersteunen de 
wondgenezing. Rijke maar snel intrekkende structuur 
met parfumvrije water-in-olie formulering. Vitamine E 
acitaat en tocoferol beschermen tegen vrije radicalen. 
Geschikt voor de voeten en het volledige lichaam.

La lécithine de soja, l’huile de chardon et d’onagre 
nourrissent la peau très sèche, très stressée et abîmée.
5 % de panthénol et 3 % de niacinamide favorisent la 
cicatrisation des plaies. Structure riche mais rapidement 
absorbée avec une formulation d’eau-dans-huile sans 
parfum. L’acytate de vitamine E et le tocophérol protègent 
contre les radicaux libres. Convient aux pieds et à tout le 
corps.

Ref. 111000	 75 ml
Ref. 111130		  125 ml
Ref. 3918	 	 500 ml

Fusskraft Repair Crème / Repair Cream
Fusskraft Bleu / Crème intense

zeer droge huid - peau très sèche

Aloë Vera en ureum hydrateren de huid en 
verminderen overmatige eeltvorming en jeuk. 
Essentiële oliën van rozemarijn, den en lavendel, 
samen met kamfer en menthol verlichten pijnlijke 
voeten. Ideaal voor de meest droge, gevoelige huid.

Urée, l’hydratant proche de la peau, garde 
l’eau dans la peau, diminue hyperkératose et 
picotements. Glycérine capte l’eau intercellulaire 
et assouplit la peau. Aloé Vera a des vertus 
ultra-hydratants et rénovateurs de la peau. 
Idéal pour les peaux très déshydratées et sensibles.

Ref. 111000	 75 ml
Ref. 111130		  125 ml
Ref. 3918		  500 ml

Fusskraft Blauw / Intensive Cream
Fusskraft Bleu / Crème intense

droge huid - peau sèche

Verkoelende voetbalsem met pepermuntlotion die onmiddellijk 
intrekt. Dun op de voeten aanbrengen 
en licht inmasseren. Maakt de huid niet vet. 

Baume rafraîchissant pour les pieds à base de lotion 
à la menthe poivrée. La peau l’absorbe immédiatement. 
Appliquez en fine couche sur les pieds en massant légèrement, 
ne graisse pas la peau.

Ref. 111031		  75 ml
Ref. 3921		  500 ml

Fusskraft Mint / Refreshing Cream
Fusskraft Menthe / Crème rafraîchissante

verkoelend - rafraîchissant

Deze snel intrekkende crème-lotion is een intensieve verzorging voor de droge, 
vochtarme huid van voeten én benen. Ureum, avocado- en jojoba-olie 	
herstellen de vocht- en vetbalans en zorgen ervoor dat de huid zichzelf 	
opnieuw kan beschermen.

Cette crème-lotion ultra pénétrante soigne la peau sèche et déshydratée des 
pieds et des jambes. L’hydratation et l’équilibre lipidique sont rétablis et la 
peau reprend sa fonction protectrice de façon optimale.

Ref. 101384	 125 ml
Ref. 3933/6	 500 ml

Fusskraft Hydrolipide lotion / Hydro Lipid Lotion
Fusskraft Lotion hydrolipidique

droge huid - peau sèche
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Fusskraft Blauw / Intensive Cream
Fusskraft Bleu / Crème intense

droge huid - peau sèche

Geselecteerde kruidenextracten die de voeten en benen vitaliseren 
op basis van paprika.

Extraits de plantes sélectionnés revitalisent les pieds et les jambes 
grâce au paprika.

Ref. 101094       150 ml

Fusskraft - Warmtevoetbad 
Bain de pieds réchauffant

Kamfer, paprika en gemberextracten stimuleren de doorbloeding en 
verwarmen de voeten. Verlicht vermoeide, belaste en pijnlijke voeten.

Le camphre, le paprika et les extraits de gingembre stimulent la circulation 
du sang et réchauffent les pieds. Soulage les pieds fort sollicités, fatigués 

et douloureux.

Ref. 111079       75 ml
Ref. 101216      125 ml

Ref. 3920/1      500 ml

Fusskraft Rood / Warming Cream
Fusskraft Rouge / Crème réchauffante

alle huidtypes - tous les types de peau

Clotrimazol en bisabolol beschermen de nagel en 
huid van de voeten tegen schimmel. De lichte olie 
met vitamine E zorgt voor soepele nagels en een 
gehydrateerde huid. Makkelijk aan te brengen dankzij 
het doseerventiel.

Clotrimazol et bisabolol protègent l’ongle et la peau 
contre les mycoses. L’huile légère à la Vitamine E 
assouplit les ongles et hydrate la peau. Application 
facile grâce à son doseur en forme de soupape.

Ref. 101473	 100 ml 

Fusskraft Nagel- en huidbeschermingsspray
Nail and Skin Protection Spray
Fusskraft Spray de protection pour les ongles et la peau

voor de gevoelige huid en tegen schimmel - pour la peau 
sensitive et contre la mycoseBalsem voor de dagelijkse vitaliserende 

verzorging van vermoeide benen en voeten. Trekt 
snel in en verfrist. Avocado-olie, algenextracten 
en vitamine E verzorgen de huid en verminderen 
droge plekken. Toverhazelaar heeft een 
adstringerende werking op de aders.

Baume vitalisant pour le soin quotidien des 
jambes et 
des pieds fatigués. Ultra pénétrant et 
rafraîchissant. 
L’huile d’avocat, les extraits d’algues et la 
vitamine E prennent soin de la peau et 
adoucissent les parties desséchées. L’hamamélis 
a une action astringente sur 
les veines.

Ref. 111154		  125 ml
Ref. 3933/3.	 500 ml

Fusskraft Been-vitaal / Leg Vitality Cream
Fusskraft Crème vitalité des jambes

alle huidtypes - tous les types de peau

P E D I C U R E
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Deze niet-agressieve peeling gebruikt suiker- en bamboedeeltjes om de huid 
glad te maken en dode huidcellen te verwijderen. 

Ce gommage non agressif utilise des particules de bambou et de sucre afin de lisser 
la peau et pour éliminer les cellules mortes de la peau.

Ref. 111246			  125 ml
Ref. GWSOFT/P		  500 ml

Fusskraft - Soft Feet Peeling
Gommage

Deze voetcrème zal klassieke problemen zoals eelt en droge huid aanpakken, de voetcrème is op basis van melk- 
en honingextracten.  Tegelijk wordt de huid gevoed met natuurlijke en speciale actieve bestanddelen en ruiken uw 
voeten heerlijk. 

Après le Soft Feet Peeling, utilisez la Soft Feet Crème. À base d’extraits de lait et de miel, elle agit en profondeur 
grâce à l’ajout d’acide hyaluronique, pour une hydratation intensive des couches profondes de l’épiderme. 
Résultat: des jambes et des pieds incroyablement doux et nourris.

Ref. 111239		 125 ml
Ref. 2411		  500 ml

Fusskraft - Soft Feet Cream

Verfrist en verzorgt met speciaal geselecteerde actieve stoffen. Waterlelie brengt tot rust, zijde-extract maakt 
glad en hyaluron houdt vocht vast.  De lotion is gemakkelijk te verdelen en trekt snel in. Om de benen en 
voeten lichter en zijdezacht verzorgd te beleven.

Les acides hyaluroniques, les extraits de soie, d’algues et de nénuphar garantissent des jambes et des 
pieds ultradoux. La texture est très confortable et la lotion pénètre rapidement.

Ref. 101391		 125 ml
Ref. 2411/2		 500 ml

Voedende crème met extract van granaatappel en moringa-olie voor een soepele huid. De shea boter verwent 
de droge huid voor een zacht en aangenaam gevoel. Hyaluron, vitamine E en avocado-olie werken samen diep 
in de huid voor het versterken van de weerbaarheid en de regeneratie van de huid. Dermatologisch getest en ook 
geschikt voor diabetici.

Crème nourrissante à l’extrait de grenade et à l’huile de moringa pour une peau souple. Le beurre de 
karité prend soin de la peau sèche pour une sensation douce et agréable. L’hyaluron, la vitamine E et 
l’huile d’avocat agissent ensemble au plus profond de la peau pour renforcer la résilience de la peau et la 
régénérer. Testé dermatologiquement, convient également aux diabétiques

Ref. 101469	 100 ml		  Ref. 2411/5		 500 ml

Fusskraft - Soft Feet Lotion

Fusskraft - Soft Feet Butter granaatappel
Beurre avec grenade

Een intensief verzorgende olie voor voeten en benen of zelfs voor het hele lichaam. 
Vooral geschikt voor de DROGE EN/OF GEVOELIGE HUID en DIABETICI.

Une huile nourrissante intensive pour les pieds et les jambes ou même pour tout le corps. 
Elle est particulièrement adaptée pour la PEAU SÈCHE ET/OU SENSIBLE ET POUR LES DIABÉTIQUES.

Ref. 101421		 200 ml

Fusskraft - Soft Feet voetbad  
Bain pour les pieds

P É D I C U R E
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Een (zeer) droge huid heeft zowel vocht als vetten nodig. GEHWOL Lipidro-Crème biedt de droge huid beide ingrediënten in evenwichtige 
hoeveelheden: huidvriendelijke lipiden (vet) en hydro (water en vochtbindende stoffen zoals ureum, glycerine en aminozuren). 
Ook geschikt voor diabetici (niet geparfumeerd).

L’équilibre hydro-lipidique d’une peau (très) sèche doit être rétabli. Lipidro-Crème offre à la peau sèche l’hydratation et les lipides en quanti-
tés équilibrées: des lipides doux pour la peau et des actifs hydratantes, tels que l’urée, la glycérine et les acides aminés. 
Convient particulièrement pour les personnes souffrant du diabète (non parfumé). 

Ref. 117040	 75 ml
Ref. 107119		 125 ml
Ref. 3925/5	 500 ml

3 werkstoffen: micro zilver, keramide en amandelolie. Voor de gevoelige huid, herstellen de natuurlijke microflora van de huid, 
verminderen jeuk, branderig gevoel & roodheid, beschermen tegen infecties en uitdroging. Verhinderen de verspreiding van bacteriën. 
Dermatologisch getest, geen geurstoffen en oliën op basis van siliconen en vrij van parabenen / geschikt voor diabetici.

3 ingrédients actifs: micro silver, céramide & l’huile d’amande.. Pour les peaux sensibles, rétablie la microflore naturelle de la peau, 
soulage les démangeaisons, atténue les rougeurs. Protège contre les infections, les mycoses & le dessèchement. Evite la distribution 
bactérienne. Testé dermatologiquement, pas de parfum, d’huile de silicone ou des parabènes / Convient aux diabétiques.

Ref. 107249	 75 ml
Ref. 368J17	 500 ml

Lipidro crème 
Crème lipidique

Gehwol Med Sensitive

Medische verzorging voor huid en nagels
Voor hardnekkige voet- en nagelproblemen adviseren wij Gehwol MED. Deze 
bijzonder werkzame reeks preparaten is ontwikkeld in nauwe samenwerking met 
voetspecialisten, is dermatologisch getest en heeft in de medische voetverzorging 
sinds lang zijn waarde bewezen.

Soins médicaux pour la peau et les ongles
Nous advisons la ligne MED de Gehwol pour résoudre les problèmes typiques des 
pieds et des ongles. Cette gamme particulièrement efficace des compositions a été 
développée en collaboration avec des spécialistes de pied, a été testé dermatologi-
quement et a prouvé sa valeur dans le domaine médical depuis longtemps.

Crème ter behandeling van sterke eeltvorming, gesprongen, droge en ruwe huid en bij extreme voetbelastingen. Beschermt effectief en 
voorkomt huidscheurtjes, kloofjes, rode verkleuringen en daarbij optredende complicaties. Bij kloven: de klovenzalf royaal op de kloven 
aanbrengen en afdekken met een pleister of verband. Dit gedurende een aantal uren laten intrekken. Bij een droge en ruwe huid: 1-2 maal 
per dag de huid goed inwrijven.

Crème pour le traitement de fortes callosités, d’une peau crevassée, sèche et rugueuse et pour les pieds extrêmement sollicités. Protège 
efficacement et prévient les petites gerçures, les crevasses, les rougeurs et les complications qui en sont la conséquence. Pour les crevasses: 
appliquez la pommade contre les gerçures en couche épaisse sur les crevasses et couvrez d’un pansement ou d’un bandage. Laissez agir 
pendant quelques heures. Pour la peau sèche et rugueuse: faire pénétrer dans la peau 1 à 2 fois par jour.

Ref. 117019		 75 ml
Ref. 107065	 125 ml
Ref. 3925		  500 ml

Voor droge voeten met sterke eeltvorming. Een hoge concentratie ureum, glycerine en allantoïne maken de voeten opnieuw zacht. 
Na enkele dagen is verbetering merkbaar, in slechts 28 dagen is de voetenhuid opnieuw normaal.

Pour les pieds secs à callosités épaisses. Un taux de concentration élevé d’urée, de glycérine et d’allantoïne rendent les pieds 
doux de nouveau. Après quelques jours vous remarquerez déjà une amélioration, et en seulement 28 jours la peau retrouvera son 
aspect normal.

Ref. 117125		  75 ml
Ref. 107225	 125 ml
Ref. 3413		  125 ml

Klovenzalf 
Pommade contre les gerçures

Eelt crème 
Crème contre les callosités

P E D I C U R E
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De schimmelbestrijdende werkstof clotrimazol beschermt tegen voetschimmel. Tarwekiemolie zorgt ervoor dat broze, ruwe 
nagels weer elastisch worden en een natuurlijke zijdeglans krijgen. De olie is iets vetter dan de crème.

Le Clotrimazol, principe actif antimycose, protège les pieds contre les mycoses. L’huile de germes de blé rend leur élasticité 
aux ongles cassants et rugueux et leur donne une brillance naturelle. L’huile est légèrement plus grasse que la crème.

Ref. 117071 (olie/huile)		 15 ml
Ref. 117132 (crème)		  15 ml

Nagel- en huidbeschermingsolie / crème 
Huile / crème de protection pour les ongles et la peau

Clotrimazol beschermt de nagels effectief tegen schimmels. jojoba-olie, vitamine 
E, panthenol en bisabolol-olie maken broze nagels soepel en mooi. Handig: met 
bokkenpootje om de nagel voor te bereiden. Zeer spaarzaam (1000 toepassingen).

Clotrimazol protège efficacement des mycoses. L’huile de jojoba, le vitamine E et le 
panthénol, rendent les ongles cassants beaux et souples. Pratique: avec nettoyeur 
cuticule pour préparer l’ongle. Très économique (1000 applications). 

 Ref. 117033    	 3 ml

Nagelbeschermingsstift 
Crayon de soin des ongles 

Deze snel indringende hydraterende mousse of schuim is geschikt voor dagelijks gebruik bij een normale tot droge huid. 
Verzorgt de voeten met het 4-voudige HYDRO-complex en maakt ze zichtbaar soepel, geeft ook een aangenaam gevoel aan de huid.
Dermatologisch getest, ook geschikt voor diabetici, niet geparfumeerd, geen parabenen noch PEG-emulgatoren of siliconenoliën.

Cette mousse hydratante convient à une utilisation quotidienne pour la peau normale à sèche. Prends soin des pieds avec le complexe 
HYDRO quadruple en laissant une agréable sensation sur la peau et apportant une souplesse remarquable.
Testé dermatologiquement, convient également aux diabétiques, non parfumé, sans parabènes, émulsifiants PEG ou huiles de silicone.

Ref. 107300		  125 ml

P É D I C U R E
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Buitengewoon effectief bij het voorkomen van ingroeiende teennagels. Harde  nagelranden en de 
nagelriemhuid worden zacht. Droge nagelriemen worden kort na het inwerken elastisch en kunnen 
teruggeschoven worden.

Très efficace pour la prévention des ongles incarnés. Les bords d’ongles durcis et la cuticule 
s’adoucissent. Après pénétration, les cuticules rugueuses deviennent rapidement élastiques et peuvent 
être repoussées.

Ref. 117194	   	 15 ml

Deze crème lotion bevat aloë vera, avocado-olie en glycerine om de huid te voeden terwijl 
aluminiumchloorhydraat de vorming van zweet vermindert en zweetgeur voorkomt. Beschermt ook 
tegen schimmelinfecties en jeuk tussen de tenen.

Cette crème contient de l’aloe vera, de l’huile d’avocat et de la glycérine pour nourrir la peau, tandis que 
le chlorhydrate d’aluminium réduit la formation de sueur et prévient les odeurs. Protège également 
contre les infections fongiques et les démangeaisons entre les orteils.

Ref. 117101		  125 ml

Nagelweker 
Emollient pour les ongles

Anti-Transpirant  

+50% van actieve werkstoffen
Manuka-olie en zinkoxide rekenen definitief (gedurende 24 uur) af met onaangenaam ruikende voeten. 
Deze milde crème heeft een brede werking en beschermt tevens tegen bacteriën en schimmels.
Bij dermatologisch onderzoek uitermate geschikt bevonden voor de hygiëne van de voeten.

+50% des ingrédients actifs
L’huile de Manuka et l’oxyde de zinc permettent de se débarrasser définitivement (pendant 24h) des 
odeurs désagréables des pieds. Cette crème douce prévient lesbactéries et les mycoses.

Ref. 117255		 75 ml

Voetdeo crème 
Crème déo pour les pieds

Een speciaal poeder met desinfecterende werkstoffen in een sterk absorberende basis. Houdt de voeten droog, 
soepel en geurvrij. Voorkomt voetschimmel en ruikt lekker fris.  
Tip: strooi ook in de sokken.

Une poudre spéciale avec une base ultra absorbante, contenant des principes actifs désinfectants. Garde les pieds 
secs, souples et sans odeurs. Prévient les mycoses et a une odeur rafraîchissante.  
Conseil: saupoudrez-en dans les chaussettes.

Ref. 107133		 100 g

Voetpoeder 
Poudre pour les pieds

P E D I C U R E
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Verzorging van voeten en benen
Naast de 2 gespecialiseerde lijnen omvat het gamma de algemene Gehwol producten, die de verzorging van de voeten, nagels en handen compleet maakt. 
Bovendien biedt het u een uitgebreid assortiment van drukbeschermingsproducten, vaak in polymeergel vervaardigd, die voetproblemen voorkomen of verzachten.

Soins bienfaisants pour les pieds et les jambes
En plus des 2 lignes spécialisées, la gamme comprend les produits à utilisation plus générale, complétant le soin des pieds, des ongles et des mains. De plus,
Gehwol vous offre un large assortiment de produits protégeant contre la pression, souvent fabriquées en gel polymère, prévenant ou atténuant les problèmes de pieds.

Ideale crème voor een voetmassage. Beschermt tegen schimmels en deodoristeert de huid.

Crée un film lisse sur la peau rendant le massage agréable. Désodorise et protège contre les mycoses.

Ref. 3940/3	 500 ml
Ref. 3940		  2000 ml
Ref. POMP/GW	 pomp / pompe

Emulsie voor voetmassage 
Emulsion pour massage des pieds

Inweekproduct voor eelt en eeltpitten.

Solution alcaline pour amollir les callosités, les cors et les oignons, avant de les enlever à l’aide d’ustensiles. 
Humidifier les zones à traiter avec le Emollient pour Durillons peu avant le début du soin.

Ref. 3933/3	 500 ml
Ref. 3933/7	 2000 ml

Eeltweker  
Emollient pour callosités

P É D I C U R E
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Ureum- en algenextracten: verkoelt, 
vitaliseert en verzacht eelt.

Extraits d’urée et d’algues: rafraîchit, revitalise 
et adoucit les callosités.

Ref. 103548	 330 g

Verfrissend Voetbad 
Bain de pieds fraîcheur

Verweekt eelt, likdoorns en knobbels. Helpt tegen pijnlijke, branderige en vermoeide voeten.

Un bain de pieds régulier pour amollir les callosities, les cors et les oignons. Aide à soulager la 
douleur, la sensation de brûlure et les pieds fatigués.

Ref. 103241	 10x20 g
Ref. 113400	 400 g
Ref. 3934		  10 kg

Voetbad voetfris 
Bain pour les pieds rafraîchissant

P É D I C U R E
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Voor de dagelijkse verzorging van handen die veel in aanraking komen met 
desinfecterende producten.  Snel intrekkende, vochtinbrengende handcrème met 
aloë vera, jojoba en bisabolol. Beschermt tegen bacteriële infecties.

Pour le soin quotidien des mains exposées fréquemment aux produits désinfectants. 
Crème pour les mains ultra pénétrante et hydratante à l’aloé vera, au jojoba et au 
bisabolol. Protège contre les infections bactériennes.

Ref. 210086	 75 ml
Ref. 45698		 500 ml

Handcrème  
Crème pour les mains

Broze en gescheurde nagels worden weer soepel, dankzij de vochtinbrengende werking. Bevordert de 
nagelgroei en ondersteunt de behandeling tegen nagelschimmel. Werkt voortreffelijk bij de dagelijkse 
nagelverzorging.

Les ongles cassants et déchirés retrouvent leur souplesse grâce à l’action hydratante. Accélère la pousse 
des ongles et soutient le traitement de la mycose. Très efficace pour le soin quotidien des ongles.

Ref. 103137		 15 ml

Nagelzorg 
Soins d’ongle

Voor het glad maken van ruwe nagels, versterken van gebroken nagels of het fixeren van kunstnagels. 
Sterk adhesief, duurzaam en laat de nagels er natuurlijk uit zien. Droogt binnen 5 à 8 minuten. 

Pour le lissage des ongles rèches, la fortification des ongles cassés ou la fixation des faux ongles.  
Très adhesif, durable et garde l’aspect naturel des ongles. Sèche en 5 à 8 minutes.

Ref. 103180	 15 ml

Nagelmasse

P E D I C U R E
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Nagelherstellende gel voor de ondersteuning van kapotte, afbrokkelende of gescheurde nagels.

Gel de réparation d’ongle pour réconstruire des ongles cassés, en ruine ou fissurés.

Ref. REPAIR/C	 Klar 5 ml (clear / clair)
Ref. REPAIR/O	 Opal 5 ml
Ref. REPAIR/R	 Rosa 5 ml (roze / rose)

Voor de reiniging van de nagels voor en na de Gehwol Nail Repair Gel, het reinigen van instrumenten penselen, etc.

Pour le nettoyage d’ongle avant et après le Gehwol Nail Repair Gel, le nettoyage des instruments et des pinceaux, etc.

Ref. 530800	 150 ml

Nail Repair Gel
Gel pour réparation des ongles

Nail Repair Cleaner
Nettoyant pour réparation des ongles

P É D I C U R E
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Tegen ingegroeide nagels, eelt en likdoorns: maakt de harde huid soepel. Ideaal bij het werken met instrumenten, 
dankzij de desinfecterende werking voorkomt het ontstekingen.

Efficace contre les ongles incarnés, les callosités et les cors : assouplit la peau rugueuse. Idéal pour le traitement 
avec des instruments, prévient les inflammations grâce à son action désinfectante.

Ref. 101070	 15 ml

Fluid 
Fluide

Ref. 106778	 3 soorten / types
Ref. 106761 	 1 soort / type

inhoud:  6 stuks / contenu: 6 pièces

Voetpleister voor blaren 
Pansement pour ampoules

Hooggeconcentreerd preparaat voor het verhelpen van likdoorns en eelt, met grote dieptewerking.

Préparation à haute concentration pour remédier aux cors et aux callosités, avec une action en profondeur.

Ref. 105566	 15 ml

Tinctuur voor likdoorns – extra sterk 

Teinture contre les cors - extra forte

P E D I C U R E
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Compresverwarmer 
Appareil chauffant pour les serviettes  
 
Afmetingen/Dimensions:  
41 x 25.5 x 31.50cm (lxhxb) 
 Ref. 370.008

Gastendoekjes voor compresverwarmer per 6 stuks 
Compres par 6 pièces

Ref. 0102

Hotstone verwarmer 
Appareil chauffant hotstone

Ref. HOTSTONE1

Hotstone set 38 stuks voor lichaamsmassage

Set de 38 pièces de hotstone pour le massage du corps

Ref. HOTSTONE2

Massage olie neutraal (Xani) 
Huile de massage neutre 
 
Ref. 173131		  500 ml

Massage olie amandel (Xani) 
Huile de massage amande 
 
Ref. 173124	 500 ml
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Lemi T-Vapo

Een vapozone geïntegreerd in een houten meubel. 
Perfect voor esthetische gezichtsbehandelingen. Het 
uiteinde van de rechte arm bevat de uitgang van 
de stoomproductie, die zelfs uitgerust is met een 
vilthouder voor aromatherapie. De vapozone is ook 
uitgerust met een elektronisch besturingssysteem, die 
aangeeft wanneer het waterpeil laag is en vervolgens 
automatisch het apparaat uitschakelt. De unit bevat 
een plastic (polycarbonaat) waterreservoir met een 
capaciteit van 750 ml. De Vapo klapt volledig weg in 
het meubel.

•	 Waterreservoir / réservoir d’eau:  750ml
•	 Watt / watte: 700 
•	 Met ozon en aromatherapie / avec ozone et 

aromathérapie

Une vapozone sur un trépied réglable en hauteur avec 
un bras incliné rigide. Parfait pour les soins du visage 
esthétiques. L’externité du bras rigide contient la sortie 
du processus de la vapeur, qui est même équipé d’un 
porte-fontaine pour l’aromathérapie. La vapozone 
est également équipée d’un système électronique, 
qui indique lorsque le niveau d’eau est bas et puis 
éteint automatiquement l’appareil. L’unité contient 
un réservoir d’eau en plastique (polycarbonate) d’une 
capacité de 750 ml. Le Vapo se replie complètement 
dans les meubles.

Ref. LEM390

Vapodec 54

Een nieuw concept van een kruidenstoomapparaat 
voor hoogprofessionele gebruikers. De unieke 
vapozone integreert kruiden-, stoom- en 
aromatherapiebehandelingen in het stoomproces. 
Ookal is het waterreservoir groot (2 liter), de nieuwe 
technologie zorgt ervoor dat de juiste hoeveelheid 
water die nodig is om op te warmen voor alle 
stoomcyclussen die nodig zijn per dag.  

De extra lange ergonomische afgeronde stoomarm 
(80 cm lang) zorgt voor veiligheid voor de klant en 
vrijheid in beweging tijdens de behandeling. 

De rotatie van de arm is 160° en die van de 
neus is 360°. De vapozone warmt het water 
snel op en de stoomsterkte is instelbaar voor 
behandelingen tot een uur (peeling van het 
lichaam met stoomtherapie). Automatische timer. 
Veiligheidssysteem ingebouwd om oververhitting 
tegen te gaan. Gemakkelijk reservoir om het water 
bij te vullen. De Vapodec 54 is standaard voorzien 
van een loupelamp LED met vergrootglas en staat 
ook op een elegante en goed rolbare module.

•	 Stroomvoorziening / Source de courant: 230V 
50-60 Hz

•	 Afmetingen / Dimensions: 40 x 35 x 90 cm
•	 Gewicht / Poids: 20 kg
•	 Watercapaciteit / Capacité de l’eau: 2 liter
•	 Maximaal stroomverbruik / Consommation 

maximale d’énergie: 1000 watt

Un nouveau concept de vapozone à base de plantes 
pour les utilisateurs hautement professionnels. La 
vapozone unique intègre des traitements à base 
de plantes, de vapeur et d’aromathérapie dans le 
procédé à la vapeur. Même si le réservoir d’eau est 
grand (2 litres), la nouvelle technologie garantit la 
quantité d’eau nécessaire pour chauffer tous les 
cycles de vapeur requis par jour. 

Le bras de vapeur arrondi ergonomique 
extra long (80 cm) assure la sécurité du 
client et la liberté de mouvement pendant le 
traitement. 

La rotation du bras est de 160 ° et celle du nez est 
de 360°. La vapozone chauffe l’eau rapidement et la 
force de la vapeur est ajustable pour les traitements 
jusqu’à une heure (exfoliation du corps à la vapeur). 
Minuterie automatique. Système de sécurité 
intégré pour éviter la surchauffe. Réservoir facile à 
réapprovisionner l’eau. Le Vapodec 54 est équipé en 
standard d’une loupe LED avec loupe et se trouve 
également sur un module élégant et facilement 
enroulable.

Ref. VAPODEC54

Vapozones

E S T H É T I Q U E

Vapozones
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Decovap DEC 24

Deze vapozone wordt ondersteund door een statief met een instelbare 
hoogte en een gebogen arm. Aan het uiterste uiteinde is er een opening 
voor het vrijkomen van de stoom waarin een vilten ringhouder met een 
vilten ring voor aromatherapie geplaatst is. Het uiteinde van de arm kan 
comfortabel aangepast worden. De stoom kan worden geozoniseerd. 
De machine heeft ook een elektronische regeling die de afwezigheid van 
water waarneemt, waardoor het apparaat automatisch uitschakelt. Het 
apparatuur is voorzien van een waterreservoir van 750 ml uit kunststofglas. 

Cette vapozone est soutenue par un trépied à hauteur réglable et un 
bras plié. À l’extrémité distante se trouve une ouverture pour la libération 
de la vapeur dans laquelle est placé un porte-bague en feutre avec une 
bague en feutre pour l’aromathérapie. La fin du bras peut être ajustée 
confortablement. La vapeur peut être ozonisée. La machine dispose 
également d’une commande électronique qui détecte l’absence d’eau, 
ce qui éteint automatiquement l’appareil. L’équipement est équipé d’un 
réservoir d’eau en verre de 750 ml.

•	 Stroomvoorziening / Source de courant: 230V 50-60 Hz
•	 Afmetingen / Dimensions: 27 x 20 x 20 cm
•	 Gewicht / Poids: 2 kg
•	 Watercapaciteit / Capacité de l’eau: 750 ml
•	 Maximaal stroomverbruik / Consommation maximale 

d’énergie: 700 watt
•	 Loupe lampe LED inclusief / Y compris loupelamp LED

Ref. 45627

Vapo JML 14

•	 Vapozone met verstelbaar statief 	
op wielen

•	 Bestaat uit een waterreservoir (750 ml) 
van polycarbonaat

•	 Kan gebruikt worden met etherische 
oliën

•	 Met ozonfunctie.

•	 Vapozone avec trépied réglable sur roues
•	 Se compose d’un réservoir d’eau 	

(750 ml) en polycarbonate
•	 Peut être utiliser avec   des 	

huiles essentielles
•	 Avec fonction d’ozone

Vapo digitaal op statief (Xani) 
Vapo digital sur trépied

•	 Digitale vapozone 800 watt.
•	 Met ozon.
•	 Verstelbaar statief op wielen.

•	 Vapozone digitale 800 watt.
•	 Avec ozone. 
•	 Trépied réglable avec roues.

Ref. JML14

Afmetingen / Dimensions: 

78 x 57 x 135 H cm 
(max. hoogte / hauteur)

Ref. 370.002

E S T H E T I E K
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Het luxueuze Australische merk Azure Tan biedt niet zomaar sunless tanning 
producten aan, maar focust op huidverzorging die je huid stralend zal maken. 

Elk ingrediënt in de tanning producten heeft een specifieke rol bij het 
behandelen van huidproblemen, terwijl het je een natuurlijk ogende teint geeft.

Hun experts beoordelen alle grondstoffen en het productieproces om ervoor te 
zorgen dat alleen de veiligste en milieuvriendelijkste ingrediënten in hun formules 
worden gebruikt. 

Geen parabenen, sulfaten, minerale oliën, formaldehyde, styreen & styreenoxide 
of ftalaten. De producten zijn 100% vegan, werden niet op dieren uitgetest en zijn 
volledig cruelty free.

La luxueuse marque australienne Azure Tan ne propose pas seulement des 
produits de bronzage sans soleil, mais se concentre sur des soins de la peau qui 
rendront votre peau éclatante. 

Chaque ingrédient des produits de bronzage a un rôle spécifique dans le 
traitement des problèmes de peau tout en vous donnant un teint d’apparence 
naturelle.

Leurs experts Azure Tan examinent toutes les matières premières et le processus 
de fabrication pour garantir que seuls les ingrédients les plus sûrs et les plus 
respectueux de l’environnement sont utilisés dans leurs formules.

Sans parabènes, sulfates, huiles minérales, formaldéhyde, styrène et oxyde de 
styrène, ni phtalates. Les produits sont 100 % végétaliens, n’ont pas été testés 
sur les animaux et sont totalement sans cruauté.

Azure Tan

ter vervanging van / à remplacer Vani-T

E S T H É T I Q U E

Azure Tan
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ter vervanging van / à remplacer Vani-T

E S T H E T I E K

Azure Tan

Expert Spray Tan Kit
   Ref. 315145

Alles wat je nodig hebt om te beginnen met spraytanning! 

Bied je klanten een professionele spray tan dienst aan met 
deze voordelige Expert spray tan kit van Azure Tan.

Inhoud: 
•	 1 x professionele spray tan machine
•	 1 x spray tan tent
•	 4 x spray tan solutions 1 liter (1 per soort)
•	 50 x haarnetjes
•	 50 x g-strings
•	 25 paar ‘Sticky Feet’ voetzooltjes

Tout ce que vous avez besoin pour vous lancer 
dans le bronzage par pulvérisation! 

Offrez à vos clients un service de bronzage professionnel avec 
ce kit de bronzage en spray abordable Expert d’Azure Tan.

Contenu:
•	 1 x machine de bronzage par pulvérisation professionnelle
•	 1 x tente pour bronzage par pulvérisation
•	 4 x solutions de bronzage en spray 1 litre (1 bouteille par type)
•	 50 x filets à cheveux
•	 50 x strings
•	 25 paires de coussinets de pieds ‘Sticky Feet’

SPRAY TAN KIT

Spray Tan Machine 
Pro Cube Next BLACK

Pro Spray Tan Tent 
1/3 Clear

Ref. 232352

De Pro Cube Next is een gebruiksvriendelijk en zuinig HVLP (high volume, low 
pressure) spray tan apparaat. Fluisterzacht met een instelbaar spraysysteem. 
Wissel makkelijk tussen 2 tinten tanning vloeistof dankzij de 2 pro guns die ook 
makkelijk instelbaar zijn. Nu met een breder spraybereik!

Le Pro Cube Next est un appareil de bronzage par pulvérisation HVLP (haut 
volume, basse pression) convivial et économique. Très doucement avec un 
système de pulvérisation réglable. Basculez facilement entre 2 nuances de liquide 
de bronzage grâce aux 2 pistolets professionnels également facilement réglables. 
Maintenant avec une gamme de pulvérisation plus large !

Verpakking: complete set met 2 guns en 3 cups (excl. tanning producten)
Emballage: set complet de 2 pistolets et 3 gobelets (hors produits de bronzage)

Ref. 000558

De Azure Tan draagbare, pop-up spray tan tent is een lichtgewicht en 
duurzaam. Met een pop-up tent kan je een schone omgeving behouden, 
of dat nu in je spray tan ruimte is of voor spray tanners die aan huis klanten 
bezoeken. 

Makkelijk op te klappen, op te vouwen en gemakkelijk mee te nemen 	
dankzij de meegeleverde draagtas met schouderriem.

La tente de bronzage portable et pop-up d’Azure Tan est légère et durable. 	
Avec une tente pop-up, vous pouvez maintenir un environnement propre, 
que ce soit dans votre zone de bronzage par pulvérisation ou pour les 	
tanneurs par pulvérisation qui rendent visite aux clients à domicile. 

Facile à plier, plier et transporter grâce au sac de transport inclus 
avec bandoulière.
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Applicator Mitt
Ref. 000459

Deze herbruikbare handschoenen staat je toe om op een mak-
kelijke en aangename manier de self-tan streeploos aan te brengen. 
De Application Mitt heeft een waterbestendige barrière en zorgt 
ervoor dat uw handen vlekkeloos gehouden worden.

Ce gant vous permet d’appliquer l’auto-bronzant d’une manière 
facile et agréable. Le bronzing Mitt contient une barrière 
imperméable et veille à ce que vos mains restent impeccables.

Ref. 000404
Verwijdert mild dode huidcellen, onzuiverheden en 

restjes tanning. Min. 4 dagen na de tanning gebruiken.

Élimine en douceur les cellules mortes de la peau, 
les impuretés et bronzage résiduel. 

Utiliser min. 4 jours après le bronzage.

Ref. 000251
Verwijdert oude resten van je vorige tanning en ook een 

goede voorbereiding op je volgende tanning sessie.

Élimine les vieux résidus de votre bronzage précédent et 
aussi une bonne préparation du prochain bronzage.

Ref. 000817
Zachte reiniging en verwijdering van onzuiverheden, 

dode huidcellen en overtollig vet zonder uit te drogen.
Het veroorzaakt geen strepen, vervaging of verkleuring

 om je bruine kleurtje langer mooi te behouden.
SLS- en parabeenvrij.

Nettoyage en douceur et élimination des impuretés,
les cellules mortes de la peau et l’excès de sébum 

sans dessécher. Il ne provoque pas de stries, 
de décoloration ou de décoloration pour garder 

votre bronzage beau plus longtemps.
Sans SLS ni parabène.

SPRAY TANNING PRODUCTS

ESSENTIALS

E S T É T H I Q U E

Azure Tan

Verkrijgbaar in / Disponible en:
> Green Base Extreme Dark Solution 1000 ml		  Ref.  000121
> Green Base Medium to Ultra Dark Solution 1000 ml		  Ref.  000114 
> Violet Base Extreme Dark Solution 1000 ml		  Ref.  000145
> Violet Base Medium to Ultra Dark Solution 1000 ml		  Ref.  000138
> Sample Pack Tan Solutions 4 x 100 ml			   Ref.  000473

Green base: neutraliseer roze en rode ondertonen voor een olijfbruine teint. 
Violet base: neutraliseer gele en gouden ondertonen voor een rijke bruine teint. 

Base verte: neutralise les nuances roses et rouges pour un teint brun olive.
Base violette: neutralise les nuances jaunes et dorées pour un bronzage riche.

Exfoliator Mitt

Sticky Feet Cardboard 

Ref. 000466

2-in-1 scrubhandschoen.

Gant exfoliant 2 en 1.

Ref. 000510	 25 paar / paires

Wegwerpbare zooltjes om spray tan vlekken te vermijden.

Semelles jetables pour éviter les taches de bronzage.

Tan Exfoliating Scrub

Tan-Friendly Bodywash

Hydrating Tan Remover

Spray Tan Solutions 

green 
extreme

violet 
extreme

green 
medium

violet 
medium

Colour Correcting Technology
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Verkrijgbaar in / Disponible en:
> Green Base Extreme Dark Mousse 200 ml			   Ref.  000428
> Green Base Medium to Ultra Dark Mousse 200 ml		  Ref.  000411 
> Violet Base Extreme Dark Mousse 200 ml			   Ref.  000442
> Violet Base Medium to Ultra Dark Mousse 200 ml		  Ref.  000435

Verkrijgbaar in / Disponible en:
> Firm & Tone Tanning Butter 200 ml		  Ref.  000220
> Shimmering Tanning Butter 200 ml		  Ref.  000244

Verkrijgbaar in / Disponible en:
> Body Tanning Light / Medium Serum 200 ml	 Ref.  000312
> Body Tanning Medium / Dark Serum 200 ml	 Ref.  000329

Verkrijgbaar in / Disponible en:
> Nourish & Glow Light / Medium Lotion 200 ml	 Ref.  000343
> Nourish & Glow Medium / Dark Lotion 200 ml	 Ref.  000350

E S T E T H I E K

Azure Tan

SELF & GRADUAL TANNING PRODUCTS

Gradual Tan
Lotions 

Self Tan 
Mousses 

Gradual Tan 
Butters 

Gradual Tan 
Serums

Gradual Tan Drops

Ref. 000305

Colour Boost Tan Drops 30 ml		

Voeg enkele druppels toe aan je favoriete moisterizer of
serum voor lichaam en/of gelaat om een natuurlijke 
bruining en glow te creëren.

Ajoutez quelques gouttes à votre crème hydratante préférée 
ou sérum pour le corps et/ou le visage pour un effet naturel
pour créer un bronzage et un éclat.
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Azure Tan

FACE TANNING 
SERUMS

Verkrijgbaar in / Disponible en:
> Anti-Ageing Face Tan Serum 30 ml           Ref.  000282
> Anti-Oxidant Face Tan Serum 30 ml       Ref.  000275
> Plumping Face Tan Serum 30 ml             Ref.  000268
> Night Repair Face Tan Serum 30 ml        Ref.  000299

Is het een huidverzorgingsserum of een face tan serum? Het is beide! 
De met huidverzorging doordrenkte gezichtsserums van Azure Tan zijn ontworpen voor dagelijks gebruik om je huidproblemen 

met een vleugje glans en DHA te behandelen! 

S’agit-il d’un sérum de soin ou d’un sérum bronzant pour le visage ? C’est les deux ! 
Les sérums pour le visage infusés de soins de la peau Azure Tan sont conçus pour un usage quotidien pour traiter vos problèmes de peau 

avec une touche d’éclat et de DHA ! 

Azure Tan formules zijn 100% vegan en niet getest op dieren.
Les formules Azure Tan sont 100% végétaliennes et non testées sur les animaux.

Anti-Aging

Plumping

Anti-Oxidant

Night Repair

met / avec
RETINOL

+ AMIDE COMPLEX

met / avec
HYALURONIC

ACID

met / avec
VITAMINE B3
+ VITAMINE B5

met / avec
GLYCOLZUUR
+ CO-ENZYME Q10
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met / avec
VITAMINE B3
+ VITAMINE B5

met / avec
GLYCOLZUUR
+ CO-ENZYME Q10

Haarband badstof met velcrosluiting  
Bandeau pour les cheveux en éponge avec fermeture en velcro

Ref. BANDBR (breed / large)

breed / large

Sticky Feet

Wegwerpbare zelfklevende voetzolen uit karton.
Coussinets jetables auto-adhésif en carton.

Ref. 1000510 
(per 25 stuks/ par 25 pièces)

Charlottemutsen / Filets à cheveux

Verkrijgbaar in / Disponible en:
>	Haarnetjes ter bescherming van het haar bij gelaatsverzorging.
>	Bonnets pour protéger les cheveux pendant un traitement de visage.

Ref. 11039 (per 100 stuks / par 100 pcs)

Papieren strings 
Strings en papier 

Verkrijgbaar in / Disponible en:

Ref. 155069 (per 100 stuks / Par 100 pcs)

Toebehoren

E S T E T H I E K

Epilatie & toebehoren
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Harsverwarmers / Chauffes-cire
Elegance 800  
 
Een streling voor het oog qua design. De elegance 800 is 
een heel sterk apparaat met een deksel dat het opwarmen 
van de hars gaat versnellen. Het toestel kan volledig 
afgesloten worden om vuiltjes of bacteriën in de hars te 
vermijden. Het is makkelijk in onderhoud en perfect te 
regelen volgens de wensen van de 
klant.

La conception est un plaisir pour les 
yeux dans la conception. Elegance 
800 est un appareil très puissant 
avec un couvercle qui va accélérer 
le chauffage de la cire. L’appareil 
peut être entièrement fermé pour 
éviter la saleté ou des bactéries 
dans la cire. Facile à entretenir et de 
perfectionner selon les exigences 
du client. 
 

Ref. 184014

Jolly 400   
 
Een design apparaat. Het kan worden afgesloten met een deksel om zo 
de opwarmingstijd te verminderen en hygiënisch te werken. Makkelijk in 
onderhoud en handig mee te nemen aan huis.

Dispositif de conception. Il peut être fermé avec un couvercle pour réduire 
le temps de chauffage et pour travailler d’une manière hygiénique. Facile à 
entretenir et de transporter.

Ref. 184021

Inzetpan / Cassolette à insérer 
 
Met een inzetpan kan je de Elegance 800 of Jolly 400 optimaal benutten door het pannetje gevuld met warme hars in het apparaat te plaatsen. 
 
Avec cette cassolette vous pouvez placer le Elegance 800 ou le Jolly 400 parfaitement en plaçant la cassolette, rempli de cire chaude, dans le dispositif.

Ref. 184038 (voor /pour Jolly) Ref. 32402/5 (voor warme hars/pour cire chaude)

Spatelhouder / Support de spatule  
 
Een metalen ring met een handvat die het makkelijk maakt om de 
overtollige hars van je spatel af te strijken.

Anneau métallique pour racler l’excédent de cire de votre spatule. 
 
Ref. 32400/4

Beschermringen / Anneaux de protection  
 
Lekbanden of kartonnen beschermingen die je rond de harspot plaatst 
om druppels op te vangen. Zo blijft je harspot hygiënisch en netjes. 

Protections en carton que vous placez autour du pot de cire afin 
d’attraper des gouttes. Ainsi vous gardez votre pot de cire hygiénique. 
 
Ref. LEK50 	 per 50 stuks / par 50 pcs 
Ref. LEK100	 per 100 stuks  / par 100 pcs

E S T H É T I Q U E

Epilation & depilation
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Epilatie & ontharing

Duokit Executive  
 
De Executive Duo harsverwarmer bestaat uit een basisstation en 
2 witte harscassetteverwarmers met een donkerroze, transparante 
afsluitdop.  Het ultra dun uitstrijken van de hars zorgt ervoor dat 
u uiterst zuinig kunt werken. Daarnaast is het heel hygiënisch en 
pijnloos. Door het tweede apparaat worden wachttijden bij het 
opwarmen van een nieuwe cassette uitgesloten of kunt u twee 
soorten hars tegelijkertijd opwarmen. De units hebben een inwendige 
thermostaat en sluit te warme hars op de huid uit. 

Le chauffe-cire Executive Duo se compose d’une station de base et 
de deux cartouches chauffantes de cire blanche avec un capuchon 
profond rose et transparent. Le frottis ultra mince de la cire garantit que 
vous pouvez travailler très économique. En plus, il est très hygiénique et 
indolore. Grâce au deuxième dispositif, les temps d’attente sont exclus 
lors du chauffage d’une nouvelle cartouche ou vous pouvez réchauffer 
deux types de temps de réchauffage de cire en même temps. Les units 
ont un thermostat interne et évitent la cire fusible sur la peau.

Combi Executive  
 
Twee in één: met de Combi kan je zowel met spatel de oksels, bikini, 
bovenlip, wenkbrauwen,… kortom de fijnere epilaties toepassen. 
Ondertussen is reeds het rolsysteem opgewarmd om benen, rug en 
andere grotere lichaamsdelen te ontharen.

2 en 1: vous pouvez appliquer la dépilation avec une spatula le 
bikini, le lèvre supérieure, les sourcils (en general: épilation courte et 
plus fine). En attendant, le système de rouleau a déjà été réchauffé 
pour enlever les autres parties du corps plus grandes comme les 
jambes et le dos.
 

Warme hars / Cire chaude

Harskorrels / Perles de cire  
 
Warme hars voor gevoelige zones. De korrels zijn makkelijk in gebruik omdat je 
perfect kan doseren wat je nodig hebt. Geel voor normale huid. 
 
Cire chaude pour les zones sensibles. Les perles sont faciles à utiliser parce que 
vous pouvez doser exactement ce dont vous avez besoin.  
Jaune pour la peau normale.
 
Gele hars / Cire jaune 
Ref. 000772	 1 kg

Groene hars / Cire vert
Ref. 000789 	 1 kg

Witte hars / Cire blanc ‘Extra Crystal’
Ref. 001236 	 800 g
smelt heel snel + gevoelig
fond très rapidement + sensible

Harsdisques / Galets de cire  
 
Roze voor heel gevoelige huid / Rose pour la peau très sensible.
Blauw azuleen voor gevoelige huid / Bleu azulène pour la peau sensible.

Roze / rose
Ref. 41146/1 	 500 g (1 tube)
Ref. 183216	 1 kg (2 tubes)

Azuleen / azulène
Ref. 158022 	 1  kg

						    
						    

						    

Ref. 184052 	
harsketel 400 g + duo rollers  
chauffe-cire 400 g + duo cassettes
 
Ref. 150.020
harsketel 800 g + duo rollers  
chauffe-cire 800 g + duo cassettes

Ref. 
184137

Er zijn verschillende startpakketten verkrijgbaar > www.intermedi.be 
Il y a de différents packs de démarrage disponibles > www.intermedi.be/fr
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Lauwe hars / Cire tiède

Suikerhars / Cire à sucre

Harscassettes - geel 
Cire en cartouches - jaune  
 
Voor harde stugge haren. 
Pour cheveux durs. 
 
Ref. 41162/G per stuk / par pièce 
Ref. 41162/G 12 + 1 gratis / gratuit

Harscassettes – groen 
Cire en cartouches - vert  
 
Voor de gevoelige huid. 
Pour la peau sensible. 
 
Ref. 41162/GR per stuk / par pièce 
Ref. 41162/GR 12 + 1 gratis / gratuit

Harscassettes – small  
Cire en cartouches – small  
 
Groen of geel / vert ou jaune.

Ref. 41162KL per stuk / par pièce 
Ref. 41163	    12 + 1 gratis / gratuit

Harspotten - chlorofyl / Cire en pots - chlorophylle  
 
Een lauwe hars op basis van azuleen. Deze veroorzaakt geen allergische reacties omdat er geen geur- en kleur-
stoffen aan toegevoegd zijn.  
 
Cire tiède à base de chlorophylle. Pas de réactions allergiques car sans parfums et colorants ajoutés. 
 
Ref. 162326	 400 g 
Ref. 32405/P5  	 400 g (6+1 gratis / gratuit) 
Ref. 162685	 800 g 
Ref. 32402/	 800 g (6+1 gratis / gratuit)

Harspotten / Cire en pots

•	 100% natuurlijk product (voornamelijk uit suiker en honing). 				  
Produit 100% naturel (principalement à base de sucre et de miel).

•	 Speciaal ontworpen om met de spatel aan te brengen (= geen plakkerige handen). 		
Spécialement conçu pour une application à la spatule (= pas de mains collantes).

•	 Minder pijnloos dan andere methodes. 						    
Moins indolore que les autres méthodes.

•	 Wateroplosbaar = gemakkelijke reiniging. 						    
Soluble dans l’eau = nettoyage facile.

		  startpakket / starterkit 
Ref. 162562	 400 g 
Ref. 162920	 800 g

Hairaway harspotten / cire en pots
 
Deze lauwe hars veroorzaakt geen allergische reacties, omdat er geen geur- en kleurstoffen aan toegevoegd zijn. 
 
Cire tiède qui ne cause pas de réactions allergiques car sans parfums et colorants ajoutés. 
 
Ref. 32401/L	 Soft wax 500 g: green pine (op basis van dennen / à base de pins) 

Ref.  32401	 500 g (6+1 gratis / gratuit) green pine

E S T H É T I Q U E

Epilation & depilation

Startpakketten > www.intermedi.be 
Packs de démarrage > www.intermedi.be/fr
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Startpakketten > www.intermedi.be 
Packs de démarrage > www.intermedi.be/fr

E S T E T H I E K

Epilatie & ontharing

Producten / Produits

Harsreiniger (Wax cleaner) 
Nettoyant pour cire (Wax cleaner) 
 
Voor het reinigen van harsresten op het toestel 
of op de werktafel. U mag de hars ook aanlengen 
met water. 
 
Pour nettoyer les restes de cire sur l’appareil ou 
sur le tableau. Il dissout la cire. Vous pouvez aussi 
diluer la cire avec de l’eau.  
 
Ref. 32406/2    500 ml

Before Tonic Aloe Vera 
Tonique pour les soins avant avec Aloe Vera 
 
Ontvettende tonic met een vloeibare en niet-plakkerige 
textuur die snel intrekt in de huid. Het verzacht de 
huid dankzij de aanwezigheid van aloë vera met 
kalmerende en beschermende eigenschappen.

Tonique dégraissant à la texture fluide et non 	
collante qui pénètre rapidement. Adoucit la peau, 
grâce à la présence d’aloe vera aux propriétés 	
apaisantes et protectrices.

 
Ref. 173148    500 ml

After waxing creme aloë vera  
 
Ref. 173018	 500 ml

After Olie 
Huile pour les soins après 
 
Een olieachtige substantie die zeer aangenaam aanvoelt.  
Het verzacht en laat de laatste harsrestjes oplossen. 
 
Une substance huileuse qui se  
sent très confortable. Elle apaise  
et dissout les dernières restes  
de cire. 
 
Ref. 32406    500 ml

Aloë vera calming gel 
Aloë Vera Gel  
 
Deze verzacht en kalmeert de huid direct na het 
epileren. De aloë vera zorgt voor een genezende 
werking bij ontstoken- of ingroeihaartjes. 
 
Cela adoucit et apaise la peau  
directement après l’épilation.  
L’aloe vera fournit un effet  
de guérison sur les cheveux  
incarnés ou enflammés. 
 
Ref. 60135/1    500 ml
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Spatels / Spatules
Metalen spatel groot / Spatule grand en acier  
 
Deze spatel is rechthoekig om grote oppervlaktes in te strijken. 
Heeft een plastiek handvat. 
 
Cette spatule est rectangulaire afin de repasser les grandes zones. 
A une poignée en plastique. 
 
Ref. 32402

Houten spatel breed / Spatule en bois large 
 
Ref. 32407/3	 per stuk / par pièce 
Ref. 32407/1	 per 200 stuks / par 200 pièces

Houten spatel small / Spatule en bois small 
 
Ref. 32407	 per stuk / par pièce 
Ref. 32407/4	 per 100 / par 100 pièces

Metalen spatel klein / Spatule petit 
 
Deze spatel met houten handvat is uiterst geschikt om kleinere 
oppervlaktes te ontharen. 
 
Cette spatule avec poignée en bois est le mieux adapté pour les 
petites surfaces d’épilation. 
 
Ref. 3240/2

Strips / Bandes

Strips extra strong / Bandes extra fort  
 
Deze strips hebben een zeer sterke en dikke materie zonder gaatjes, die ervoor zorgen 		
dat de harde haartjes perfect worden verwijderd. 
 
Ces bandes ont un matériau très résistant et épais sans trous, ainsi que les cheveux 		
sont éliminés parfaitement. 
 
Ref. 32403	 per 100 stuks / par pièces 
Ref. 32403/2	 per 500 stuks / par pièces

Strips op rol / Bandes sur rouleau (100 m)  
 
Deze strips hebben een zeer sterke en dikke materie. Je kan zelf 
de lengte van de strip bepalen door middel van de dispenser. 
 
Ces bandes ont un matériau très solide et épais. Vous pouvez 
déterminer la longueur de la bande par le distributeur. 
 
Ref.  32407/1

Dispenser voor stripsrol 
Distributeur du rouleau de bandes  
 
Ref. 32407/2

E S T H É T I Q U E

Epilation & depilation
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Epilatie & ontharing

Epileerpincet bek / Pince à épiler bec 
Verkrijgbaar met rechte of schuine bek

Disponible avec bec droit ou incliné

Ref. PINCET

Epileerpincet recht smal  / Pince à épiler droite fine
Ref. PINCET K

Epileerpincet Rubis - kleur / Pince à épiler Rubis - couleur  
Verkrijgbaar in wit, rood, roze, lichtblauw, kobaltblauw, zwart, bruin, kaki. 
Disponible en blanc, rouge, rose, bleu clair, bleu de colbalt, noir, brun, kaki 
 
Ref. 100000

Epileerpincet Rubis - Special Editions

Action Painting Edition wit / blanc - Ref. 1K1.05
Action Painting Edition blauw / bleu - Ref. 1K1.12

Sea Edition koraal / corail – Ref. 1K12355
Sea Edition lichtblauw / bleu clair – Ref. 1K122AR

Daisy Edition wit / blanc – Ref. 1K1.05D
Daisy Edition groen / vert – Ref. 1K1.07D

Roze hartje / coeur rose - Ref. 11K1.08H
Blauw hartje / coeur bleu - Ref. 1K1.12H

Smiley - Ref. 016414
Butterfly - Ref. 016353

Pincetten / Pinces

Epileerpincet Kiehl color / Pince à épiler Kiehl color
.Verkrijgbaar in wit, roze en blauw
.Disponible en blanc, rose et bleu

Ref. KIEHL
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Comedonenduwer / Tire-comédon 
Ref. 32312

Peelingborstel / Brosse de gommage
Ref. BORSTEL

Maskerpenseel gelaat recht  
Pinceau de masque pour le visage droite
Ref. 36706/2

Maskerpenseel gelaat waaiervormig   
Pinceau de masque forme incurve 
Ref. 36706/3

Maskerpenseel voor lichaam   
Pinceau de masque pour le corps 
Ref. 36706/1

Maskerpenselen / Pinceaux de masque (ART)

Comedonenduwer lus / Tire-comédon avec boucle
Ref. COMED. / PSL46

Spatel / lepel uit kunststof 
Spatule / cuillère en plastique
Ref. 1000002.

Spatel fijn uit kunststof / Spatule fine en plastique
Ref. 32402/1

Flexibele witte kom groot en klein / Bol blanc flexible grand et petit
Ref. kom groot: SILIC
Ref. kom klein: SILICONE

E S T H É T I Q U E

Accessoires soin du visage
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Toebehoren gelaatsverzorging

Lamellen en sponzen / Lamelles et éponges

Latex tip make up sponsje / Éponge bloc tip latex 
 
Is uiterst geschikt voor het egaal aanbrengen van make-up. 
 
Idéal pour mettre le make-up également. 
 
Ref. 1

Badstof lamellen / Lamelles tissu éponge 
 
Ref. 24510		 per 6 stuks / par 6 pièces

Poedersponsje / Éponge de poudre  
 
Ref. 32543/3	 per stuk / par pièce

Lamellen / Lamelles 
 
Bij contact met water zwelt de lamel op tot een cirkelvormige 
spons. Wordt gebruikt voor het reinigen van het gelaat. 
 
En cas de contact avec l’eau, la lamelle gonfle  
jusqu’à une éponge circulaire. Il est utilisé pour  
nettoyer le visage. 
 
Ref. 32543/1	 per 2 stuks / par 2 pièces

Démaquillage sponsje / Éponge démaquillant  
 
Dit zacht aanvoelend sponsje is geschikt voor het verwijderen van make-up in combinatie met een 
reinigingsmelk of reinigende olie. 
 
Cette éponge douce est idéae pour le démaquillage en combinaison avec un lait nettoyant 			 
ou de l’huile de nettoyage. 
 
Ref. 32543/2	 per 4 stuks / par 4 pièces

Wattenschijfjes / Ouates
 
Ref. 35404  (100 stuks / 100 pcs)

Haarband badstof met velcrosluiting  
Bandeau pour les cheveux en éponge avec fermeture en velcro

Ref. 32544/1 (breed / large)

Charlottemutsjes / Filets à cheveux

Verkrijgbaar in / Disponible en:
>	Hoofdmutsjes ter bescherming van het haar bij gelaatsverzorging.
>	Bonnets pour protéger les cheveux pendant un traitement de visage.

Ref. 11039 (per 100 stuks / par 100 pcs)



Make-up penselen (ART) / Pinceaux de make-up

Poederpenseel / Pinceau poudre 
 
Ref. 3600/1

Blushpenseel / Pinceau pour fard à joues 
 
Ref. 3600/2

Stipling fond de teint borstel Art Professional 
 
Ref. 3600/13

Wimperborstel + kam Xani 
 
Ref. 36004

Wimperborstel + kam / Peigne pour les cils et brosse pour les sourcils  
 
Ref. 3600/3

Mascararoller / Brosse à cils 
 
Ref. 3600/4

Applicatormousse + 4 moussetips / Applicateur mousse + 4 ex.  
 
Ref. 3600/5

Fond de teint penseel / Pinceau fond de teint 
 
Ref. CAMOUF

E S T H É T I Q U E

Pinceaux de make-up (ART)
176
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Make-up penselen (ART)

Oogschaduwpenselen / Pinceaux yeux  
 
Ref. 3600/60 (nr. 7) 
Ref. 3600/6 (nr. 9) 
Ref. 3600/61 (nr. 12)

Eyeliner penseel extra fijn / Pinceau extra fin pour eye-liner  
 
Ref. 3600/8

Rond penseel / Pinceau du veteux et arrondi 
 
Ref. RAV5

Etui voor penselenset / Trousse à pinceaux  
 
Ref. 3600	 enkel etui / seulement trousse 
Ref. 36000	 etui gevuld / trousse rempli
Ref. 159	 etui met riem / trousse avec ceinture

Etui in zwarte vinyl met striksluiting /  
Trousse en vinyle noir avec fermeture de papillon 

Lipliner / Pinceau lèvres  
 
Ref. 3600/7

Oogschaduwpenseel schuin / Pinceau yeux biseauté 
 
Ref. 3600/9

Smudge penseel Art nr. 9  
 
Ref. 36005

 
 

Tip: Was de grootste resten (bv. van makeup) eerst af onder water met een beetje babyshampoo of een milde zeep.  
30 seconden laten inwerken en dan droog deppen met een watje.

Astuce: Lavez d’abord les plus gros résidus (de maquillage par exemple) sous l’eau avec un peu de shampoing pour bébé ou un savon doux. 
Laissez agir 30 secondes puis séchez avec un coton.
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Een wimper- of wenkbrauwspecialist word je door deel te nemen aan een training en / of cursus waarbij je vervolgens ook 
slaagt voor het certificaat. Kom alles te weten over: Hoe word ik een Lash en / of Brow Stylist? En, hoe geef ik een wimper- of 
wenkbrauwbehandeling? Alle onderdelen zullen een voor een behandeld worden, do’s en don’ts zullen besproken worden en 
tips en tricks zullen gegeven worden.
 
Laat je verwonderen door de vele mogelijkheden en maak je zelf klaar om dé specialist te zijn die wimpers en wenkbrauwen 
kan laten stralen.

Vous devenez un spécialiste des cils ou des sourcils en participant à une formation et / ou à un cours où vous passez 
également le certificat. Tout savoir sur: Comment devenir styliste de cils ou sourcils? Et, comment puis-je donner un traitement 
des cils ou des sourcils? Toutes les parties seront traitées une par une, les choses à faire et à ne pas faire seront discutées et des 
conseils et astuces seront donnés.

Laissez-vous surprendre par les nombreuses possibilités et préparez-vous à être le spécialiste qui peut faire briller les cils et les 
sourcils.

E S T H É T I Q U E

Techniques de cils et de sourcils

Vraag naar onze opleidingen! / Demandez d’info sur nos cours!
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Lash Volume Lift

•	 	De natuurlijke wimpers blijven 6 tot 8 weken gekruld
•	 	Geen gebruik van een wimperkrultang 
•	 Laat je ogen meer spreken
•	 	Je kan 24 uur na de behandeling douchen, sporten en make-up gebruiken
•	 	Niet schadelijk voor de natuurlijke wimpers

Je leert in 4 uren over de producten, natuurlijke wimperharen, de verschillende 
siliconenpads, inwerktijden en nazorg met toelichting over het startpakket. 
Je oefent op een model waarbij de trainer handelingen voortoont en intensief 
met jou meekijkt. Inclusief gratis training wimpers verven met de Hybrid tint.
De opleiding wordt verzorgd door SHE Cosmetics.

•	 	Les cils naturels restent bouclés pendant 6 à 8 semaines
•	 	Pas d’utilisation d’un recourbe-cils
•	 	Laissez vos yeux parler plus
•	 	Vous pouvez utiliser le maquillage, prendre une douche et excercer 		

24 heures après le traitement
•	 Non nocif pour les cils naturels

En 4 heures, vous découvrirez les produits, les poils naturels des cils, les dif-
férents pads en silicone, les temps d’application et le soin-après avec une 
explication du pack de démarrage. Vous vous entraînez sur un modèle où le 
formateur démontre des actions et vous observe intensément. Y compris une 
formation gratuite à la teinture des cils avec la teinte Hybride. La formation est 
organisée par SHE Cosmetics.

Lash Lifting of wimperlifting is een wimperbehandeling die de natuurlijke 
wimpers krult zonder het gebruik van wimperverlenging of een wimperkrultang. 

Un traitement Lash Lift behandeling est un traitement de cils qui recourbe les 
cils naturels sans l’usage des extensions de cils ni d’un recourbe-cils. 

E S T E T H I E K

Wimper- en wenkbrauwtechnieken

One by One Lashes

Pre-made Lashes

Deze opleiding is ideaal voor mensen die geen voorkennis hebben en 
graag wimpersextensions wil plaatsen in het salon. Hier wordt alles 
je voorgetoond en komt een oefensessie ook aan bod, natuurlijk is 
het oefenen achteraf essentieel. Deze techniek houdt in dat er een 
voorgemaakte waaier van extensions op een natuurlijke wimperhaar 
geplaatst wordt. De opleiding wordt verzorgd door SHE Cosmetics. 

Theorie en praktijk leer je op 1 volledige dag. Theoretisch wordt alles 
besproken over alle soorten wimperextensions, de natuurlijke wimperharen, 
allergieën en nazorg. Daarna toont de trainster een paar handelingen 
voor op een model waarna je zelf onder begeleiding hiermee aan de slag 
gaat. Dan leer je de refill-behandeling en tot slot het verwijderen van de 
wimperextensions.

Cette formation est idéale pour les personnes n’ayant aucune 
connaissance préalable et souhaitant poser des extensions de cils dans leur 
salon. Tout devient vous montré avec une partie de pratique, mais bien 
sûr s’entraîner après la formation est essentiel. Cette technique consiste à 
placer un éventail d’extensions préfabriqué sur la pilosité naturelle d’un cil. 
La formation est organisée par SHE Cosmetics. 

Vous apprendrez la théorie et la pratique dans 1 journée complète. 
Théoriquement, tout est discuté sur tous les types d’extensions de cils, 
les poils naturels des cils, les allergies et le soin-après. L’enseignante vous 
montrera ensuite quelques actions sur un modèle, après quoi vous les 
travaillerez vous-même sous surveillance. Ensuite vous apprendrez le 
traitement de recharge et enfin comment retirer les extensions de cils.

One by One is een techniek waarbij 1 wimperextention geplaatst wordt 
op 1 natuurlijk wimper. Deze opleiding is ideaal voor mensen die geen 
voorkennis hebben en graag wimpersextensions wil plaatsen in het salon. 
Hier wordt alles je voorgetoond en komt een oefensessie ook aan bod, 
natuurlijk is het oefenen achteraf essentieel. De opleiding wordt verzorgd 
door SHE Cosmetics.

Theorie en praktijk leer je op 1 volledige dag. Theoretisch wordt alles 
besproken over alle soorten wimperextensions, de natuurlijke wimperharen, 
allergieën en nazorg. Daarna toont de trainster een paar handelingen 
voor op een model waarna je zelf onder begeleiding hiermee aan de slag 
gaat. Dan leer je de refill-behandeling en tot slot het verwijderen van de 
wimperextensions.

One by One est une technique dans laquelle 1 extension de cils est posée 
sur 1 cil naturel. Cette formation est idéale pour les personnes n’ayant 
aucune connaissance préalable et souhaitant poser des extensions de 
cils dans le salon. Ici, tout vous est montré et une séance de pratique 
est également discutée, bien sûr s’entraîner ensuite reste essentiel. La 
formation est organisée par SHE Cosmetics.

Vous apprendrez la théorie et la pratique dans 1 journée complète. 
Théoriquement, tout est discuté sur tous les types d’extensions de cils, 
les poils naturels des cils, les allergies et le soin-après. L’enseignante vous 
montrera ensuite quelques actions sur un modèle, après quoi vous les 
travaillerez vous-même sous surveillance. Ensuite vous apprendrez le 
traitement de recharge et enfin comment retirer les extensions de cils.

Vraag naar onze opleidingen! / Demandez d’info sur nos cours!



Allround Brow Lamination

In deze cursus combineren we Browstyling en Brow Lamination. Eerst leer 
je wenkbrauwen opmeten, uittekenen, waxen met verschillende technieken 
en shapen vervolgd door het verven en modelleren van de wenkbrauwen. 
Daarna leer je alles over Brow Lamination / Brow Lift voor vollere, perfect 
gevormde en strak uitgelijnde wenkbrauwen. De opleiding wordt verzorgd 
door SHE Cosmetics.

Theoretisch gaat het over de wenkbrauwvormen, gezichtsvormen, 
kleurbepaling en de producten die je gebruikt met info over het starterkit. 
Praktisch leer je wenkbrauwmapping, wenkbrauwen verven en shapen, 
ontharingstechnieken en afwerken met wenkbrauwmake-up door te 
leren van demonstraties op een model waarna je zelf aan de slag gaat 
onder begeleiding. Je krijgt dus gedurende 1 volledige dag alle info over de 
producten, tools, afwerking en nazorg met theorie en praktijk.

Dans ce cours, nous combinons le Browstyling et le Brow Lamination. 
Vous apprenez d’abord à mesurer les sourcils, à les dessiner, à les épiler 
avec différentes techniques et à les façonner, puis à peindre et modeler 
les sourcils. Ensuite, vous apprendrez tout sur le Brow Lamination / Brow 
Lift pour des sourcils plus fournis, parfaitement formés et bien alignés. La 
formation est dispensée par SHE Cosmetics.

Théoriquement, il s’agit de la forme des sourcils, de la forme du visage, 
de la détermination de la couleur et des produits que vous utilisez avec 
des informations sur le kit de démarrage. Vous apprendrez la cartographie 
pratique des sourcils, la teinture et la mise en forme des sourcils, les 
techniques d’épilation et la finition du maquillage des sourcils en 
apprenant à partir de démonstrations sur modèle, après quoi vous pourrez 
vous lancer vous-même sous supervision. Vous recevrez ainsi toutes les 
informations sur les produits, les outils, la finition et le suivi avec théorie et 
pratique pendant 1 journée complète.

Tijdens de Airbrush Hybrid Brows behandeling van 4 uren worden de huid 
en de haren geverfd, maar d.m.v. een airbrush brow machine i.p.v. een 
penseel! We werken tijdens deze behandeling met de Hybrid Tint die 8 
dagen op de huid blijft en 6-8 weken in de haren. Ideale overgang naar 
Powder Ombre Brows. De opleiding wordt verzorgd door SHE Cosmetics.

Theoretisch gaat het over de perfecte kleurbepaling voor elk huid- en 
haartype, veiligheid en het aan brengen van de airbrush technique, airbrush 
apparaat instellingen en onderhoud incl. toelichting over de starterkit.

Praktisch leer je de Airbrush Hybrid Tint aanbrengen op de wenkbrauwen 
en te oefenen op een model. Inclusief waxen/ epileren en de finishing 
touch creëren met wenkbrauw make-up waarbij je ook littekens en andere 
imperfecties leert wegwerken.

Pendant le traitement Airbrush Hybrid Brows de 4 heures, la peau et les 
cheveux sont teints, mais en utilisant... une machine à sourcils aérographe 
au lieu d’une brosse! Au cours de ce traitement, nous travaillons avec la 
Teinte Hybride qui reste sur la peau pendant 8 jours et dans les cheveux 
pendant 6 à 8 semaines. Transition idéale vers Powder Ombre Brows. La 
formation est dispensée par SHE Cosmetics.

Théoriquement, il s’agit de la détermination parfaite de la couleur pour 
chaque type de peau et de cheveux, de la sécurité et de l’application de la 
technique de l’aérographe, des réglages et de l’entretien de l’aérographe, y 
compris une explication du kit de démarrage.

Vous apprendrez à appliquer l’Airbrush Hybrid Tint sur les sourcils et à 
vous entraîner sur un modèle. Y compris l’épilation à la cire et la création 
de la touche finale avec le maquillage des sourcils, où vous apprendrez 
également à vous débarrasser des cicatrices et autres imperfections.

Vanaf nu bieden we ook cursussen semi-permanente make-up aan met SHE 
Cosmetics:

•	 Lippigmentatie met / zonder machine
•	 Ombre Powder Brows met / zonder machine
•	 Basis eyeliner en deepliner met / zonder machine

Ken je lippigmentatie al? Een techniek waarbij we de lippen egaler kunnen 
maken van kleur of de lipcontouren meer kunnen aanzetten als deze niet zo 
duidelijk zijn van nature. Met deze techniek kleuren we de lippen in met een 
kleur op maat die goed bij de klant past en waarbij we ook kijken naar de 
eigen lipkleur. 

Opleiding van 2 aansluitende dagen met 8 tot 10 weken later een 
terugkomdag voor een touch-up, finetuning en tips & tricks. Voor de cursus 
Ombre Powder Brows geldt hetzelfde principe. Basis Eyeliner & Deepliner is 
echter een opleiding van 1 dag, maar niet minder intensief, gevolgd door een 
extra terugkomdag (1 halve dag).

Nous proposons désormais également des cours de maquillage 
semi-permanent avec SHE Cosmetics:

Pigmentation des lèvres avec/sans machine
Sourcils en poudre ombrée avec/sans machine
Eyeliner basique et deepliner avec/sans machine

Connaissez-vous déjà la pigmentation des lèvres? Une technique dans 
laquelle nous pouvons rendre la couleur des lèvres plus uniforme ou 
rehausser les contours des lèvres s’ils ne sont pas si clairs par nature. Avec 
cette technique, nous colorons les lèvres avec une couleur personnalisée qui 
convient bien au client, tout en tenant compte de sa propre couleur de lèvres.

Formation de 2 jours consécutifs avec une journée de retour 8 à 10 semaines 
plus tard pour une retouche, une mise au point et des trucs & astuces. 
Le même principe s’applique au cours Ombre Powder Brows. Cependant, 
Basic Eyeliner & Deepliner est une formation d’une journée, mais non moins 
intensive, suivie d’une journée retour supplémentaire (1 demi-journée).

Airbrush Brows

Semi-permanente Make-up

E S T H É T I Q U E

Techniques de cils et de sourcils + make-up semi-permanent
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Verf  15 ml / Teintures 15 ml 
 
Voor een duurzaam en mooi resultaat! Het is eenvoudig en veilig toe te passen. 
Deze wimperverf houdt tot zes weken lang. Ze is verkrijgbaar in zwart, grijs, blauw-
zwart, diepblauw, bruin, lichtbruin, kastanje, rood en violet. 
 
Pour un résultat durable et beau! Il est simple et sûr à utiliser. Ces teintures 
peuvent rester jusqu’à six semaines. Disponible en noir profond, graphite, bleu 
noir, bleu profound, brun naturel, brun clair, chatain, rouge et violet. 
 
Ref. 32540

Oxidant Cream 3% 100 ml 
 
Een crème die men toevoegt aan de verf om de wimpers 
of de wenkbrauwen te kleuren.

Une crème qui est ajouté à la teinture pour colorer les cils 
ou les sourcils. 
 
Ref. 32542/5

Oxidant Liquid 3% 100 ml  
 
Een vloeistof die men toevoegt aan de verf om 
de wimpers of de wenkbrauwen te kleuren. 
 
Un liquide qui est ajouté à la teinture pour 
colorer les cils ou les sourcils. 
 
Ref. 32541

> Brow Styling

> Lash Styling

> Brow Lamination
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Wimpers en wenkbrauwen



Eye protection papers  96 st. 
 
De wimperblaadjes zijn zo gemaakt 
dat het soepel op de huid aansluit, 
overtollige verf opneemt en 
verkleuring van de huid tegengaat.

Les feuillets sont conçus pour se 
connecter en douceur à la peau, 
absorbe l’excédent de la teinture et 
prévient la décoloration de la peau.

 
Ref. 32542/1

Sensitive verf / teinture 15 ml 
 
Verkrijgbaar in zwart en medium bruin

Disponible en noir et medium brun

 
Ref. 32540S

Tint remover 100 ml 
 
Hiermee kunnen we eventuele verfvlekjes op de huid 
wegnemen.

Cela nous permet d’éliminer toute trace de teinture sur 
la peau. 
 
Ref. 32542/4

Skin Protection Cream 		
& Eye Mask 75 ml 
 
Een dikke crème die voorkomt dat 
de verf in de huid dringt. 
 
Une crème épaisse 
qui empêche que la 
teinture pénètre dans 
la peau. 
 
Ref. 32542/3

Sensitive Tint Remover 
 
Hiermee kunnen we eventuele verfvlekjes op de 
huid wegnemen, want de gewone tint remover 
werkt niet in combinatie met het gamma van 
Sensitive!

Cela nous permet d’éliminer 
toute trace de teinture sur la 
peau, car le dissolvant ordi-
naire ne fonctionne pas en 
combinaison avec la gamme 
Sensitive! 
 
Ref. 32542/6

Micellar Eye Make-up Remover 100 ml 
 
Dit product reinigt alle make-up resten voor betere 
aanhechting van de verf. Kan zowel voor als na een 
wimper en wenkbrauw kleuring gebruikt worden. 
 
Ce produit nettoie tous les résidus de maquillage 
pour une meilleure adhérence de la teinture. Peut 
être utilisé à la fois avant et après une coloration 
des cils et des sourcils. 
 
Ref. 32542/2

Silicone pads per 2 stuks 
 
Beschermt uw huid tegen wimperverf en is bovendien 
zelfklevend, non-slip, ondoordringbaar en wasbaar. 
Hergebruik mogelijk tot 100 keer.

Protégez votre peau contre la teinture. Auto-adhésif, 
anti-dérapant, imperméable et lavable. Réutiliser 
jusqu’à 100 fois. 

Ref. 9003877057628

Sensitive Developer Gel 60 ml 
 
Deze gel, gemaakt op basis van zilvernitraat, is 
belangrijk als stap 2 in het kleurproces. Opgelet: niet 
mengen met de verf!

FR: Ce gel, à base de nitrate d’argent, est important 
comme étape 2 du processus 
de coloration. Attention: ne pas 
mélangez avec la teinture!

Ref. 32542/7

Sensitive
De Sensitive lijn van Refectocil, die gemaakt is op basis van plantenextracten, 
is ideaal voor klanten met gevoelige ogen en huid.

Sensitive, la gamme de Refectocil à base d’extraits de plantes, est idéale pour 
les clients ayant les yeux et la peau sensibles. 

E S T H É T I Q U E

Cils et sourcils
182
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Sensitive Tint Remover 
 
Hiermee kunnen we eventuele verfvlekjes op de 
huid wegnemen, want de gewone tint remover 
werkt niet in combinatie met het gamma van 
Sensitive!

Cela nous permet d’éliminer 
toute trace de teinture sur la 
peau, car le dissolvant ordi-
naire ne fonctionne pas en 
combinaison avec la gamme 
Sensitive! 
 
Ref. 32542/6

E S T E T H I E K

Wimpers & wenkbrauwen

Browlamination kit

Gebruik:
•	 Stijl en fixeer de wenkbrauwen in de juiste vorm met de 

Brow Lamination Kit
•	 Bevat keratine om het haar te versterken
•	 Semi-permanente werking
•	 Voor mooie voller lijkende wenkbrauwen
•	 Inwerktijd: 13 minuten
•	 Verven in slechts 3 minuten
•	 Je kan er ongeveer 15 behandelingen mee uitvoeren

Inhoud / Contenu:
2 x Lash & Brow Perm 3,5 ml, 2 x Neutralizer 3,5 ml, 2 x 
Browista penselen / brosses, 2 x schaaltjes / plats en 1 x 

Ref. B-LAM

Utilisation:
•	 Coiffez et fixez les sourcils dans la bonne forme avec le 

Brow Lamination Kit
•	 Contient de la kératine pour renforcer les cheveux
•	 Fonctionnement semi-permanent
•	 Pour de beaux sourcils plus volumineux
•	 Temps d’application: 13 minutes
•	 Teinter en seulement 3 minutes
•	 Vous pouvez effectuer environ 15 traitements avec ce 

produit

Saline solution 100ml 
 
Gebruik: Reinig met de Saline Solutions van Refectocil voor het 
permanent kleuren of na het verven voor een ideale inwerking van 
de vloeistof. 
 
Utilisation: Nettoyez avec Saline Solutions de Refectocil avant la 
coloration permanente ou après la teinture pour un effet idéal du 
liquide.
 
Ref. 9003877901150

Eye care pads  
 
Gebruik:
•	 Innovatieve gel pads voor gebruik bij een wimper- en/of wenkbrauwbehandeling
•	 Met aloë vera, hyaluronzuur en vitamine E
•	 Intensief voeden en beschermen van de huid tegen verfresten tijdens het verven

Inhoud: 1 doosje bevat 10 zakjes (1 zakje per behandeling

Utilisation:
•	 Coussinets de gel innovants à utiliser avec un traitement des cils et / ou des sourcils
•	 Contient de l’aloe vera, de l’acide hyaluronique et de la vitamine E
•	 Hydration intensive et protection de la peau contre les résidus de peinture lors de la teinture

Contenu: 1 boîte contient 10 sachets (1 sachet par traitement

 
Ref. 9003877904861

Browista palette & ring / anneau

Gebruik:
•	 Hou je handen vrij om te verven met dit handige paletje en ring!
•	 Doe de klem om je linker- of rechterhand en schuif de ring rond je 

vinger
•	 Direct wimper- en wenkbrauwverf bij de hand in de gleufjes
•	 De gleufjes geven de juiste maat aan, geen foute mengverhoudingen 

mogelijk

Utilisation:
•	 Gardez vos mains libre pour peindre avec cette palette et cette bague 

pratiques!
•	 Placez la pince sur votre main gauche ou droite et faites glisser l’anneau 

autour de votre doigt
•	 Teinture instantanée pour cils et sourcils à remettre dans les fentes
•	 Les fentes indiquent la taille correcte, aucun mauvais rapport de 

mélange possible

Inhoud: 1 palette en 1 ring
Contenu: 1 palette et 1 anneau

Ref. 9003877904410 

zakje Eye Care Pads.
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Cils & sourcils

Startkit met basiskleuren voor het verven van  
wimpers en wenkbrauwen
Kit de démarrage avec des couleurs de base pour  
la teinture des cils et des sourcils

Inhoud:
•	 1x Refectocil Colour nr. 1 Pure Black 15 ml
•	 1x Refectocil Colour nr. 1.1 Graphite 15 ml
•	 1x Refectocil Colour nr. 2 Blue Black 15 ml
•	 1x Refectocil Colour nr. 3 Natural Brown 15 ml
•	 1x Refectocil Colour nr. 3.1 Light Brown 15 ml
•	 1x Refectocil Colour nr. 4 Chestnut
•	 1x Oxidant 3% Liquid 100 ml
•	 1x Tint Remover 150 ml
•	 1x Micellar Eye Make-up Remover 150 ml
•	 1x angled brush 3.5 mm + rubber spoolie
•	 1x straight brush 6 mm + rubber spoolie
•	 1x Eye protection papers extra
•	 1x Skin Protection Cream 75 ml
•	 1x Style Book
•	 1x Browista palette

Ref. 9003877576624

Gevulde display Lash & Brow bar

Deze stijlvolle gevulde Lash & Brow Bar van Refectocil is een musthave voor 
elke wenkbrauwstylist! Deze display van Refectocil bevat een handig handvat 
waardoor je de producten gemakkelijk kan meenemen. Je kan er alle benodigde 
producten voor je behandelingen in plaatsen en er is zelfs plaats voor watten-
schijfjes en wattenstaafjes.

Inhoud:
•	 1x Tint Remover 150 ml
•	 1x Micellar Eye Make-up Remover 

150 ml
•	 1x Oxidant 3% Developer Cream 

100 ml
•	 1x Skin Protection Cream & Eye 

Mask 75 ml

Ref. 9003877576624

•	 1x Silicone Pads
•	 1x Browista Palette & Ring
•	 2x Browista penseel
•	 1x Styling Gel
•	 1x Proefset Browstyling Strips
•	 8x Verf
•	 1x Blond Brow

Présentoir rempli Lash & Brow bar

Ce présentoir de cils et de sourcils remplie de Refectocil est un ‘musthave’ pour 
chaque styliste de sourcils ! Le présentoir dispose d’une poignée pratique pour 
que vous puissiez facilement emporter les produits avec vous. Vous pouvez 
y déposer tous les produits nécessaires à vos soins et il y a même de la place 
pour des cotons et des cotons-tiges.

Lash & Brow styling kit 

Kit voor het opmaken van wimpers en wenkbrauwen.
Kit pour le style des cils et des sourcils.

Inhoud / Contenu:
•	 1x Refectocil Colour nr. 2 Blue Black 15 ml
•	 1x Refectocil Colour nr. 3 Natural Brown 15 ml
•	 4x Refectocil Brow Styling Strips, 4 additional strips & leaflet
•	 1x Oxidant 3% liquid 100 ml
•	 1x Silicone Pads
•	 1x Mini Cosmetic Dish

Ref. 9003877902355
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Wimpers en wenkbrauwen

Styling gel    

•	 Een voedende en hydraterende gel voor de verzorging van geverfde wimpers en wenkbrauwen
•	 Met behulp van de roller is de gel eenvoudig aan te brengen zoals een mascara
•	 Glanzende haren tonen voller en verleidelijker
•	 Met een dagelijkse verzorging houdt men na het verven/permanenten de haren zacht, soepel en glanzend
•	 Voorkomt vroegtijdige uitval van geverfde haren
•	 Inhoud: 9 ml

•	 Un gel nourrissant et hydratant pour le soin des cils et sourcils teints
•	 Avec l’aide du rouleau, le gel est facile à appliquer comme un mascara
•	 Les cheveux brillants semblent plus pleins et plus séduisants
•	 Avec un soin quotidien, vous gardez les cheveux doux, souples et brillants après la teinture / permanente
•	 Empêche la perte prématurée des cheveux teints
•	 Contenu: 9 ml

Ref. 9003877901747

Care balm    

Gebruik:
•	 Nachtverzorging: de castorolie werkt diep in de wimpers en wenkbrauwen, 3 à 4 keer per week aanbrengen
•	 Styling: Laat je wimpers en wenkbrauwen stralen!
•	 Breng de Care Balm eenvoudig aan met de 2 in 1 applicator
•	 Niet aanbrengen binnen de 24 uur na het verven of een Eyelash Curl behandeling vanwege het hoge 

oliegehalte die een invloed kan hebben op de kleur van het resultaat

Inhoud: 9 ml

Utilisation:
•	 Soin de nuit: l’huile de ricin agit en profondeur dans les cils et les sourcils, appliquez 3 à 4 fois par semaine
•	 Styling: faites briller ces cils et sourcils!
•	 Appliquez simplement le Care Balm avec l’applicateur 2 en 1
•	 Ne l’appliquez pas dans les 24 heures suivant la teinture ou un traitement Eyelash Curl en raison de la forte 

teneur en huile qui peut affecter la couleur du résultat
•	 Contenu: 9 ml

Ref. 9003877904014

Highlighter 
 
Gebruik:
•	 Accentueer de wenkbrauwen op hun mooist met deze highlighter van Refectocil
•	 Voor een optisch lifting effect waardoor je ogen nog meer opvallen en stralen
•	 Subtiel glanzend effect dankzij het zijdepoeder 
•	 Smudgeproof en waterproof
•	 Blijft tot 8 uren zitten
•	 Eenvoudig aan te brengen door poederachtige textuur
•	 Adviesprijs in het salon: €24,95
•	 Inhoud: 1 highlighter en puntenslijper speciaal hiervoor gemaakt

Utilisation:
•	 Accentuez les sourcils à leur meilleur avec ce highlighter de Refectocil
•	 Pour un effet lifting optique qui fait ressortir et briller encore plus vos yeux
•	 Effet brillant subtil grâce à la poudre de soie
•	 Anti-bavures et étanche
•	 Reste jusqu’à 8 heures
•	 Facile à appliquer grâce à sa texture poudrée
•	 Prix conseillé en salon: 24,95 €
•	 Contenu: 1 highlighter et taille-crayon spécialement conçu pour cela

Ref. 9003877905

Lash & Brow styling kit 

Kit voor het opmaken van wimpers en wenkbrauwen.
Kit pour le style des cils et des sourcils.

Inhoud / Contenu:
•	 1x Refectocil Colour nr. 2 Blue Black 15 ml
•	 1x Refectocil Colour nr. 3 Natural Brown 15 ml
•	 4x Refectocil Brow Styling Strips, 4 additional strips & leaflet
•	 1x Oxidant 3% liquid 100 ml
•	 1x Silicone Pads
•	 1x Mini Cosmetic Dish

Ref. 9003877902355
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Gevulde display Liners & Shiners 
 
Mooie gevulde display van Refectocil met alle Liners & Shiners voor in je salon!
•	 Na het verven van de wenkbrauwen zorgen deze wenkbrauw liners en 

highlighters voor de perfecte afwerking!
•	 Voor het stylen, opvullen en accentueren van elke wenkbrauw door de 3 

verschillende kleuren en highlighters.
•	 Met het fijne puntje aan de ene kant en het handige borsteltje aan de 

andere kant kan je precies te werk gaan en houdt je de wenkbrauwhaartjes 
mooi op hun plaats.

•	 Accentueer ze vervolgens op hun best met de highlighter voor een subtiel 
glanzend effect voor een optisch liftend effect - laat je ogen nog meer 
opvallen en stralen!

•	 Alle producten zijn ook los te bestellen.

Ref. stand2

Présentoir rempli Liners & Shiners

Magnifique présentoir rempli de Refectocil avec tous les liners & shiners pour 
votre salon!
•	 Après avoir teinter les sourcils, ces liners et shiners pour les sourcils offrent 

une finition parfaite!
•	 Pour styler remplir et accentuer chaque sourcil avec les 3 couleurs et 

highlighters différents.
•	 Avec la pointe fine d’un côté et la brosse pratique de l’autre, vous pouvez 

travailler avec précision et garder les poils des sourcils bien en place.
•	 Ensuite, accentuez-les à leur meilleur avec le highlighter pour un effet 

chatoyant subtil, pour un effet lifting optique - faites ressortir vos yeux et 
briller encore plus!

•	 Tous les produits peuvent également être commandés séparément.

Full brow liner 01

Gebruik:
•	 Wenkbrauwpotlood voor lichte tot medium blonde 

wenkbrauwen
•	 Voor perfect gevormde en gevulde wenkbrauwen
•	 Mooie aanvulling op de Lash & Brow Styling
•	 Bevat zijdepoeder
•	 Blijft tot 10 uur zitten
•	 Smudgeproof en waterproof
•	 Fijn potloodpuntje en borsteltje voor detailwerk
•	 Inhoud: per stuk

Ref. 9003877905141

Utilisation:
•	 Crayon à sourcils pour sourcils blonds clairs à moyens
•	 Pour des sourcils parfaitement formés et comblés
•	 Bel ajout au style des cils et des sourcils
•	 Contient de la poudre de soie
•	 Dure jusqu’à 10 heures
•	 Anti-bavures et étanche
•	 Pointe de crayon fin et pinceau pour un travail de détail
•	 Contenu: par pièce

Full brow liner 02

Gebruik:
•	 Wenkbrauwpotlood voor medium blonde tot donker blonde 

wenkbrauwen

Ref. 9003877905158

Utilisation:
•	 Crayon à sourcils pour sourcils blonds moyens à blonds 

foncés.

Full brow liner 03

Gebruik:
•	 Wenkbrauwpotlood voor donker blonde tot bruin of zwarte 

wenkbrauwen

Ref. 9003877905165

Utilisation:
•	 Crayon à sourcils pour sourcils blonds foncés à sourcils 

bruns ou noirs

E S T H É T I Q U E

Cils & sourcils
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Het 4-Stappen Systeem van BCL 
Le système en 4 étapes de BCL Spa

Het SPA Systeem van BCL in 4 eenvoudige stappen: 

Le système SPA de BCL en 4 étapes faciles:

1
 

	Dead Sea Salt Soak reinigt en verzacht de handen, voeten en 
het lichaam.

 

Dead Sea Salt Soak  / bain thérapeutique au sel de mer:
	 Nettoie et adoucit les mains, les pieds et le corps. 

2
 

	Sugar Scrub verwijdert zachtjes dode huidcellen en voedt de 
huid waardoor het zacht wordt en aanvoelt als zijde.

 

Sugar Scrub / gommage au sucre: élimine en douceur les 
cellules mortes de la peau et nourrit la peau, la rendant 
douce et se sent comme de la soie.

3
 	

Moisture Mask herstelt de natuurlijke vochtbalans van de huid 
en voedt de huid intensief.

 

Moisture Mask / masque hydratant: restaure l’humidité naturelle 
de la peau et nourrit intensément la peau.

4
 	

Massage Cream herstelt en vernieuwt de huid waardoor 
deze zacht en gehydrateerd wordt.

 

Massage Cream / Crème de massage: restaure et renouvelle 
la peau, la rendant douce et hydratée.

454 g
1814 g

454 g
1814 g

473 ml
1892 ml

473 ml
1892 ml

VERKRIJGBAAR IN 4 VERSCHILLENDE SOORTEN: 
Citroengras + groene thee, mandarijn + mango, lavendel + munt en tintelende munt + CBD.
Elke compacte set bevat 1 x badzout van de Dode Zee, 1 x suikerscrub, 1 x hydraterend masker en 1 x massagecrème. 

DISPONIBLES EN 4 TYPES DIFFÉRENTS: 
Citronnelle + thé vert, mandarine + mangue, lavande + menthe et menthe picotement + CBD.
Le kit compacte contient 1 x bain thérapeutique de sel de mer, 1 x gommage au sucre, 1 x masque hydratant et 1 x crème de massage.

STARTPAKKETTEN / PAQUETS DE DÉMARRAGE

E S T H E T I E K

BCL SPA
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CITROENGRAS + GROENE THEE
ZUIVERT EN RIJK AAN ANTIOXIDANTEN

CITRONNELLE + THÉ VERT
PURIFIANT & RICHES EN ANTIOXYDANTS

ONTGIFT, KALMEERT EN GENEEST
Citroengras is een natuurlijk en bloedstelpend antisepticum dat helpt om giftige 
stoffen uit de huid te verwijderen. Regelt de olieproductie en verfijnt de teint door 
het minimaliseren verschijning van de poriën. Groene thee kalmeert en verzacht 
de huid en vermindert roodheid en ontstekingen dankzij zijn hoog antioxiderend 
niveau. De huid ziet en voelt er nadien zacht en gevoed uit. 

VOORDELEN
1. Vermindert beschadiging van de huid
2. Rijk aan antioxidanten
3. Ontstekingsremmend
4. Vertraagt tekenen van huidveroudering
5. Verwijdert acne door het wegnemen van giftige stoffen van de  huidoppervlakte
6. Verlicht spanning, stimuleert, kalmeert en inspireert

AIDE À DÉTOXIFIER ET À CALMER VOTRE PEAU
Citronnelle est un antiseptique naturel et astringent qui aide à éliminer les 
toxines de la peau. Contrôle la production d’huile et affine le teint en minimisant 
l’apparence des pores. 
Thé vert calme et apaise la peau et réduit la rougeur et l’inflammation, grâce à son 
nouveau antioxydant élévé. La peau est nourrit et douce au toucher. 

BIENFAITS
1. Réduire les dommages de la peau
2. Riche en antioxydants
3. Anti-inflammatoire
4. Ralentir les signes du vieillissement
5. Enlèver l’acné par l’élimination des toxines de la surface de la peau
6. Soulager la tension, stimuler, apaiser et inspirer

MANDARIJN + MANGO 
BESTRIJDING VAN HUIDVEROUDERING

MANDARINE + MANGUE 
ANTI-ÂGE

DRINGT DIEP IN, VOEDT EN BESTRIJD DE VEROUDERING
Mandarijn werkt als een natuurlijk ontsmettingsmiddel, omdat het de cel- 
productie verjongt en de huidstructuur verfijnt. 

Het extract uit mango is een rijke en natuurlijke moisturizer dat de huid diep 
hydrateert en voedt.

VOORDELEN
1. Verwijdert huidvlekjes
2. Kalmeert de gevoelige huid
3. Hydrateert en kalmeert ruwe droge huid
4. Bevordert een gezonde en verjongde huid
5. Vermindert tekenen van fijne lijntjes en rimpels 

PÉNÈTRE, NOURRIT ET LUTTE CONTRE LE VIEILLISSEMENT
Mandarin agit comme un désinfectant naturel, car il rajeunit la production
cellulaire et affine la texture de la peau.

L’extrait de mangue est un hydratant riche et naturel qui hydrate la peau
en profondeur et qui nourrit.

BIENFAITS
1. Enlèver les imperfections de la peau
2. Apaiser les peaux sensibles
3. Hydrater et apaise la peau sèche et rugueuse
4. Favoriser une peau rajeunie en bonne santé
5. Réduire les signes de rides et ridules

E S T H É T I Q U E

BCL SPA
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LAVENDEL + MUNT 
KALMEREND EN HYDRATEREND

LAVANDE + MENTHE 
CALMANT & HYDRATANT

KALMEERT, HYDRATEERT EN ONTSPANT
Lavendel is enorm genezend voor de huid terwijl het angst, spanning en ruste-
loosheid kalmeert voor een rustgevende en vredevolle nachtrust.

VOORDELEN
1. Kalmeert en ontspant de huid
2. Verlicht stress en spanning
3. Hydrateert droge huid met rustgevende voordelen

APAISE, HYDRATE ET DÉTEND
La lavande est incroyablement thérapeutique pour la peau, tout en calmant 
l’anxiété, la tension et l’agitation pour procurer une nuit de sommeil apaisante et 
sereine.

BIENFAITS
1. Calme et détend la peau
2. Soulage le stress et la tension
3. Hydrate et apaise la peau sèche

TINTELENDE MUNT + CBD  
KALMEERT EN VERKOELT VERMOEIDE SPIEREN EN VOETEN

MENTHE PICOTEMENT + CBD 
APAISE ET RAFRAÎCHIT LES MUSCLES ET LES PIEDS FATIGUÉS

KALMEERT EN VERKOELT VERMOEIDE SPIEREN EN VOETEN
Doordrenkt met hennep CBD en gecertificeerde biologische ingrediënten, ervaar 
je een gevoel van opluchting qua pijn en ongemak, terwijl een mix van etherische 
oliën op basis van pepermunt, eucalyptus en menthol onmiddellijk kalmeert met 
een uniek en fris tintelend gevoel.

APAISE ET RAFRAÎCHIT LES MUSCLES ET LES PIEDS FATIGUÉS
Infusé de CBD de chanvre et d’ingrédients certifiés biologiques, vous ressentez un 
soulagement en termes de douleur et d’inconfort, tandis qu’un mélange d’huiles 
essentielles à base de menthe poivrée, d’eucalyptus et de menthol apaise immé-
diatement avec une sensation de la menthe.

VOORDELEN VAN BCL SPA PRODUCTEN

GEEN ftalaten - veganistisch - glutenvrij - GEEN sulfaten - GEEN parabenen -GEEN triclosan - GEEN ethanol - GEEN talk - GEEN microkralen - GEEN minerale oliën



190
E S T H É T I Q U E

BCL SPA

CITROEN + LELIE 
VERJONGEND EN VERHELDEREND

CITRON+ LYS
RAJEUNISSANT ET ÉCLAIRCISSANT

CALLUS EXFOLIATOR 
EXFOLIËREND & HYDRATEREND / EXFOLIANT 

ROZE POMPELMOES (PINK GRAPEFRUIT) 
VERBETERT DE STEMMING & DE HUID

PAMPLEMOUSSE ROSE
AMÉLIORE L’HUMEUR ET LA PEAU

UPLIFTING MOOD + SKIN
De aromatische roze grapefruit is rijk in antioxidanten en vitamines, verheft de 
geest en geeft de huid energie. De toevoeging van arganolie hydrateert diep en 
helpt de huidbarrière te beschermen.

Ruikt niet typisch grapefruit, geen ‘bittere’ geur, maar een heerlijke ‘pink’ geur 
als een goeie parfum!

HUMEUR ET PEAU REVIGORANTES
Le pamplemousse rose aromatique est riche en antioxydants et en vitamines, 
élève l’esprit et dynamise la peau. L’ajout d’huile d’argan hydrate en profondeur 
et aide à protéger la barrière cutanée.

Ne sent pas comme le pamplemousse typique, pas d’odeur ‘amère’, 
mais une jolie odeur ‘rose’ comme un bon parfum!

VERJONGT, VERHELDERT & ONTSPANT /RAJEUNIT, ILLUMINE & DÉTEND
Citroen en lelie-extracten zorgen voor een verfrissend en verjongend effect 
en de infusie met kojic zuur onthult een heldere en gezonde huid.

Les extraits de citron et de lys procurent un effet rafraîchissant et rajeunissant
et l’infusion d’acide kojique révèle une peau nette et saine.

VOORDELEN / BIENFAITS
1. Ontspant de huid. / Détend la peau.
2. Verfrist en laat de huid heropleven. / Rafraîchit et ravive la peau.
3. Verheldert voor een gezondere uitstraling. / Éclaircit pour une apparence plus saine.

ARNICA + ALOE VERA  
KALMEERT PIJNLIJKE SPIEREN & HYDRATEERT DROGE HUID
APAISE LES MUSCLES ENDOLORIS ET HYDRATE LA PEAU SÈCHE

ARNICA + ALOE VERA MASSAGE CRÈME
De arnica-bloem werkt verzachtend en ontstekingsremmend voor pijnlijke 
spieren en de aloe vera hydrateert diep de ruwe, droge en eelthuid.

La fleur d’arnica est apaisante et anti-inflammatoire pour les muscles 
endoloris et l’aloe vera hydratent en profondeur la peau rugueuse, sèche et 
calleuse.

CALLUS EXFOLIATOR - VOORDELEN / BIENFAITS
1.	 Veilig en zacht. / Sûr et doux.
2.	 Verzacht hardnekkig eelt op natuurlijke wijze met een mix van es-

sentiële oliën voor zachte exfoliatie. / Adoucissez naturellement les 
callosités tenaces avec un mélange d’huiles essentielles pour une 
exfoliation douce.

3.	 Ontgeurt en ontgift / Désodorise et détoxifie.
4.	 Gecertificeerde biologische essentiële oliën. / Huiles essentielles certi-

fiées biologiques.
5.	 Vrij van parabenen. / Sans parabènes.

BIENFAITS DES PRODUITS DE BCL SPA

SANS phtalates - Vegan - SANS gluten - SANS sulfates - SANS parabens - SANS triclosan - SANS éthanol - SANS talc - SANS microbilles - SANS huiles minérales

355 ml

HYDRATANT
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Toebehoren / Accessoires

Nagellakremover zonder aceton 
Dissolvant sans acétone 
 
Ref. 908610 (100 ml)
Ref. 908627 (250 ml) 
Ref. 908634 (1000 ml)

Manicurebadje wit of transparant 
Bain de manucure blanc ou transparent 
 
WIT Ref. 60031/1

TRANSPARANT Ref. 60031/1

Nagellakremover met aceton 
Dissolvant à l’acétone  
 
Ref. 908412 (100 ml)
Ref. 908627 (250 ml) 
Ref. 908436 (1000 ml)

Saffiervijl 17 cm met ronde top  
Lime diamantée saphire arrondi 17 cm
Ref. 32528

Saffiervijl 17 of 20 cm met scherpe top 
Lime diamantée saphire pointu 17 ou 20 cm 
Ref. 32527 (17 cm)
Ref. 32527/1 (20 cm)

U vindt ook een groot gamma freesjes, tangen, vijlen,…  onder het hoofdstuk pedicure.
-

Vous trouvez aussi une large gamme de fraises, pinces, limes, etc. dans la section de pédicure.

Aceton puur 
Acétone pure 
Ref. 35084 (100 ml)
Ref. 908627 (250 ml)
Ref. 861145 (1000 ml)

Ideaal voor het verwijderen van eerder 
hardnekkige nagellak (glitter, donkere 
kleuren, enz.)

Idéal pour enlever les vernis à ongles 
tenaces (paillettes, couleurs foncées, etc.)

Menda euro twist lock pomp 
Menda euro twist lock pompe

Ref. 6154

Block buffer (wit of roze) 
Block buffer (blanc ou rose)
Ref. 6082

M A N U C U R E  &  M O D E L A G E  D ’ O N G L E S

Accessoires
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Natuurpuimsteen 
Pierre ponce naturelle 
 
Om eeltplekjes op de handen te verwijderen (eerst nat maken). 
Gepolierd, afkomstig uit Griekenland. Het gaatje in de steen 
dient om desgewenst een koord te bevestigen zodat de steen 
kan opgehangen worden. 
 
Pour enlever les taches de callosités sur les mains (humidifier 
d’abord). Poli, de la Grèce. Le trou dans la pierre sert à attacher 
une corde si on le souhaite afin que la pierre puisse être ac-
crochée. 
 
Ref. 34522

Bokkepootjes uit hout kort 5 st. (lang 6 st) 
Bâtonnets en bois courts 5 pcs (long 6 pcs)  
 
Voor het achteruit duwen van de nagelriem. In combinatie met een stukje watten 
kan de vrije boord van de nagel gereinigd worden. 
 
Pour repousser la cuticule. En combinaison avec un ouate, le bord libre de l’ongle 
peut être nettoyé. 
 
Ref. 32525

Bokkepootje uit plastiek 
Bâtonnet en plastique  
 
Plastiek handvat met rubber dopje om de nagelriem achteruit te duwen.  
Bâtonnet en plastique avec un capuchon en caoutchouc pour repousser 
la cuticule.  
Ref. 32524

Propusher inox PSL 47 
 
Voor het achteruit duwen van de nagelriem.  
Pour repousser et nettoyer la cuticule.  
Ref. 325241

Manicureborstel  /  Brosse à manicure 
 
Voor het verwijderen van stofrestjes op de nagel. 
Pour enlever des restes de poussière sur l’ongle. 
 
Ref. 6163

Manicuretang / pince de manucure 
 
Ref. 314230 (PSL45) 

M A N I C U R E  &  N A I L S T Y L I N G

Toebehoren
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Cuticle care

Voedt en hydrateert de nagels en nagelriemen 
dankzij arganolie, jojobaolie en vitamine E. 

Nourrit et hydrate les ongles et les cuticules grâce 
à l’huile d’argan, l’huile jojoba et du vitamine E.

Hydrateer en voedt uw nagels en nagelriemen.
Met argan olie, jojoba olie en vitamine E.

Hydratez et nourrissez vos ongles et cuticules.
Avec huile d’argan, huile de jojoba et vitamine E.

Argan Oil Cuticle Drops 
Ref. 245002 	 18 ml

Argan Cuticle Oil
Ref. 013278 	 11 ml

Cuticle Therapy Crème  
Ref. 245217	 57 g

Crème voor droge en harde nagelriemen. Ook te 
gebruiken op handen, voeten en ellebogen.

Crème pour des cuticules secs et dur. Egalement 
utilisable sur les mains, les pieds et les coudes.

Verwijdert dode huidcellen en 
maakt de nagelriemen zacht 
en flexibel. 

Elimine les cellules mortes de 
la peau et laisse les cuticules 
doux et flexibles.

Cutique 
Ref. 245101	 18 ml

Basecoats

De rubberen formule zorgt voor een goede hech-
ting van de kleur op de nagelplaat, zonder af te 
bladeren.

La formule caoutchoutée fait tenir votre vernis à 
ongles jusqu’à sur la plaque de l’ongle, sans se  
décoller.

Bonder 
Ref. 241103	 11 ml

Begin en eindig uw manicure met het gemak 
van een basis- en toplak in één.

Commencez et terminez votre manucure avec 
ce vernis de base et de finition dans un produit.

Top2Bottom
Ref. 013216	 11 ml

M A N U C U R E  &  M O D E L A G E  D ’ O N G L E S

Orly
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Orly

Topcoats

Deze toplak geeft nagels een langdurige bescherming en 
een hoogglanzende afwerking.
 
Ce vernis de finition donne les ongles une protection 
durable et une finition à haute brillance.

Glosser
Ref. 013230	 11 ml

Sneldrogende toplak die door alle lagen van de 
nagellak dringt en deze sneller droogt.

Vernis de finition qui sèche rapide et pénètre dans 
toutes les couches de vernis à ongles pour les 
sécher plus vite.

Sec’N Dry
Ref. 243107	 18 ml

Sneldrogende toplak met UV-beschermers 
om het kleur te beschermen.
 
Vernis de finition avec des protecteurs d’UV 
qui empêchent le vernis de se décolorer.

In-A-Snap
Ref. 712                 18 ml

Quick dry

Sneldrogend product met een druppelteller die 
extra glans geeft en de nagelriemen voedt.
 
Un compte-goutte qui accélère le temps de 
séchage de votre vernis avec un éclat et il nourrit 
les cuticules.

Flash Dry
Ref. 243404	 18 ml

Spray die de nagellak sneller doet drogen. Bevat 
vitamines A, Een olie om de nagel en nagelriemen 
te voeden.

Spray qui sèche le vernis plus vite. Contient des 
vitamines A, E et de l’huile pour nourrir les ongles 
et les cuticules.

Spritz Dry
Ref. 243503	 118 ml
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Dadi’Oil
-

Dadi’Oil is een verzorgende nagelolie, die gemaakt is om flexibiliteit, stevig-
heid en glans te geven aan de natuurlijke nagel, aan nagelproducten en aan 
de nagelriem! Dadi’Oil wordt snel opgenomen en is niet vet. 
 
Het brengt drie gecertificeerde organische olieën samen. De gecertificeerde 
organische olie is een hoogwaardig product, afkomstig van landbouwere 
die duurzame technieken hanteren en geen kunstmatige mest- of bestrij-
dingsmiddelen gebruiken. Avocado-, olijf- en jojoba-olie en vitamine E 
werken samen om te beschermen, te hydrateren en te verzachten. 
 
Ten slotte zorgt een aromatisch mengsel van 21 essentiele oliën voor een 
aangename geur en een heilzame, verjongende werking.

Dadi’Oil
- 
Dadi’Oil est une huile à ongles nourrissante, qui a été créé pour fournir la 
flexibilité, la force et brillance à l’ongle naturel, les produits aux ongles et la 
cuticule! Dadi’Oil est rapidement absorbée et non grasse. 
 
Il apporte trois huiles certifiées biologiques ensemble. L’ huile biologique 
certifiée est un produit de haute qualité des agriculteurs qui utilisent une 
technique et l’utilisation durables sans engrais ni pesticides. L’huile d’avo-
cat, d’olive et de jojoba et la vitamine E travaillent ensemble pour protéger, 
hydrater et adoucir. 
 
Enfin, le mélange aromatique de 21 huiles essentielles créent un parfum 
agréable et un effet rajeunissant et nourissant.

Dadi’Oil 3,75ml
Ref. DADI1

Dadi’Oil 14,3ml
Ref. DADI2

Dadi’Oil 72ml
Ref. DADI3

Dadi’Oil 172ml
Ref. DADI4

M A N U C U R E

Dadi Oil
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Dadi’Oil CBD
-

Doel: Voor het creëren van de ultieme natuurlijke hennep afgeleide topische 
olie voor gebruik op de huid, het lichaam en de nagels.

Gebruik: Studies hebben aangetoond dat CB-Dadi Oil nuttig kan zijn voor 
spier- en gewrichtsverlichting, het verlichten van ongemak, het zacht en 
soepel en houden van de huid. Bevat krachtige anti-oxidanten.

Wat is CBD?
•	 CBD is afgeleid van de hennepplant.
•	 Traditioneel reeds gebruikt gedurende duizenden jaren.
•	 Staat bekend vanwege zijn gezondheidsvoordelen.

Verschil met de originele Dadi Oil
•	 Het is hetzelfde geweldige Dadi Oil product, maar met de toevoeging  

van hennep afgeleide CBD
•	 Iets donkerder van kleur dan Dadi Oil door gebruik van CBD
•	 Het CBD-gehalte bedraagt 100 mg voor de 14,3 ml.

Dadi’Oil CBD
- 
Objectif: Créer la meilleure huile topique naturelle dérivée du chanvre pour 
une utilisation sur la peau, le corps et les ongles.

Utilisation: Des études ont montré que l’huile de CB-Dadi Oil peut être utile 
pour le soulagement des muscles et des joints, en soulageant l’inconfort et 
la peau douce et souple. Contient des antioxydants puissants.

Qu’est-ce que la CBD?
•	 Le CBD est dérivé de la plante de chanvre.
•	 Traditionnellement utilisé depuis des milliers d’années.
•	 Est connu pour ses avantages pour la santé.

Différence avec l’huile originel de Dadi Oil:
•	 C’est le même grand produit que le Dadi Oil, mais avec l’ajout de CBD 

dérivé du chanvre
•	 Légèrement plus sombre que l’huile de Dadi en raison de l’utilisation de CBD
•	 La teneur en CBD est de 100 mg pour les 14,3 ml.

CB Dadi’Lotion
-

In CB-Dadi’ Lotion zijn de weldadige eigenschappen van de bekende Dadi’ 
Lotion versterkt door toevoeging van CBD.

CB-Dadi’ Lotion kan behulpzaam zijn bij het verlichten van pijn aan spieren 
en gewrichten en van gevoelens van ongemak, het houdt de huid zacht en 
soepel en bevat krachtige ant-oxidanten.

CB-Dadi’ Lotion bevat CBD, een stof, die afkomstig is van de hennepplant 
en al duizenden jaren gebruikt wordt vanwege haar gunstige invloed op de 
gezondheid.

CB Dadi’Lotion
- 
Dans la lotion CB-Dadi’, les propriétés bénéfiques de la célèbre lotion Dadi’ 
ont été renforcées par l’ajout de CBD. 

La lotion CB-Dadi’ peut être utile pour soulager les douleurs musculaires et 
articulaires et les sensations d’inconfort, elle garde la peau douce et souple 
et contient de puissants antioxydants.

La lotion CB-Dadi’ contient du CBD, une substance qui provient de la plante 
de chanvre et qui est utilisée depuis des milliers d’années pour ses effets 
bénéfiques sur la santé.

CB Dadi’Lotion 94 g
Ref. 040232458323

CB Dadi’Lotion 311 g
Ref. 040232458163

CB Dadi’Oil 14,3 ml
Ref. CB15

CB Dadi’Oil 72 ml
Ref. CB72

M A N I C U R E

Dadi’Oil CBD & CB Dadi’Lotion
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M A N U C U R E 
Dadi’Scrub, Dadi’Lotion & Dadi Lip Balm

Dadi’Scrub
-

•	 Een gladde en luxueuze verzorgende scrub voor 
de handen, voeten en de rest van het lichaam met 
hetzelfde aroma als van de Dadi Oil.

•	 Gebruik het als een voorbereiding op de manicure- 
of pedicurebehandeling of hand- en voetmassage. 
Ook voor thuisgebruik om de huid te verzorgen en 
te verzachten.

•	 Op basis van: zout, suiker, exfoliërende puimsteen, 
kokosnootolie, saffloerolie en oliën afkomstig uit 
de Dadi Oil

•	 Bevat geen sulfaten, parabenen of kunstmatige 
kleurstoffen.

Dadi’Scrub
-

•	 Un gommage doux et luxueux pour les mains, les 
pieds et le corps avec le même arôme que le Dadi 
Oil.

•	 	Utilisez-le comme un pré-traitement de manucure 
ou de pédicure, massage des mains ou des pieds 
au salon. Aussi pour l’usage à la maison pour 
conditionner et apaiser la peau.

•	 	A base de: sel, sucre, exfoliant de pierre ponce, huile 
de noix de coco, huile de carthame et huiles de Dadi 
Oil

•	 	Ne contient pas de sulfate, de parabène ou de 
colorant artificiel.

Dadi’Scrub 311 g
Ref. DADI8

Dadi’Lotion
-

Een snel opneembare, niet-vettige hand- en bodylotion, ontworpen om 
het vocht in de huid te helpen behouden en het verouderen van de huid 
te voorkomen. Heeft de heerlijke geur van Dadi’ Oil.
•	 Gebaseerd op het prijswinnende Dadi’Oil
•	 Bevat geen sulfaten of parabenen
•	 Zuiver plantaardig
•	 Opmerkelijke ingrediënten: extra vergine olijfolie, avocado olie, 

jojoba olie en tocoferol 

 
Dadi’Lotion
- 
Une lotion pour les mains et le corps qui pénètre rapidement, qui n’est 
pas grasse et qui est conçue pour augmenter la rétention d’humidité 
dans la peau et pour aider à prevenir le vieillissement de la peau.
•	 Basé sur le Dadi’Oil primé
•	 Ne contient pas de sulfates et les parabènes
•	 Végan
•	 Ingrédients notables: huile d’olive extra vierge, huile d’avocat, 

huile de jojoba et du tocophérol

Dadi Lip Balm
-

•	 Dadi’ Lip Balm is een 100% natuurlijke balsem voor een 
langdurige verzorging en bescherming van de lippen.

•	 	Dadi’ Lip Balm helpt ogen-blikkelijk tegen schrale lippen.
•	 Deze lippenbalsem bevat bijenwas, cacaoboter, 

kokosnootolie, aloë, vanzelf-sprekend de oliën uit Dadi’ 
Oil  
en natuurlijke vitamine E.

•	 	Ze bevat geen parabenen of petroleum 

Dadi Lip Balm
-

•	 Le baume pour les lèvres Dadi ‘est un baume 100% naturel 
pour les soins à long terme et la protection des lèvres.

•	 Le baume à lèvres Dadi ‘aide instantanément contre les 
lèvres gercées.

•	 Ce baume à lèvres contient de la cire d’abeille, du beurre de 
cacao, de l’huile de noix de coco, de l’aloès, naturellement les 
huiles de Dadi ‘Oil et de la vitamine E naturelle.

•	 Il ne contient ni parabens ni pétrole

Dadi’ Lotion 946 ml
Ref. DADI7

Dadi’ Lotion 236 ml
Ref. DADI6

Dadi’ Lotion 59 ml
Ref. DADI5

Dadi Lip Balm
Ref. DADI LIP
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Dadi’Scrub 311 g
Ref. DADI8

Dadi Lip Balm
Ref. DADI LIP

CND LED-lamp
Ref. CND LED

•	 Geen installatie, maar direct gebruiksklaar!
•	 Je kan alles vooraf instellen
•	 Je hoeft de led-lampen niet te vervangen
•	 De ledlamp is bestand tegen acetone
•	 Compact, modern en ergonomisch design
•	 Licht gewicht
•	 Ook interessant voor pedicures, onderste plaat is verwijderbaar, 

handig voor de teennagels te lakken met Vinylux!
•	 Voltage: 36 watt

•	 Aucune installation, mais immédiatement prêt à utiliser!
•	 Vous pouvez tout régler à l’avance
•	 Vous ne doivent pas remplacer les lampes LED
•	 La lampe à LED est résistante à l’acétone
•	 Design compact, moderne et ergonomique
•	 Poids léger
•	 Également intéressant pour les pédicures, la plaque inférieure est 

amovible, pratique pour vernir les ongles avec Vinylux Weekly Polish!
•	 Puissance: 36 watts

UV/LED lampen / lampes

Gelish 18g Plus Comfort Cure LED Light
Ref. Gelish 18G plus

•	 Merk / Marque: Gelish
•	 Type lamp / Type de lampe: LED
•	 Wattage / Puissance: 36 watt
•	 	Timer: 5S/30S/60S
•	 Bewegingssensor / Capteur de mouvement
•	 Comfort Cure Functie: intensiteit van het licht wordt  

geleidelijk opgebouwd 
Comfort Cure Fonction: l’intensité de la lumière est 
progressivement accumulée

NailPerfect Soft Curing LED/UV lamp
Ref. 910217

•	 Speciaal ontwikkeld voor het uitharden van Gels & Gel Polish.
•	 De lamp is handig in gebruik voor zowel handen en voeten, de bodem is 

namelijk uitneembaar.
•	 Het digitale scherm geeft de tijd aan: 10 sec - 30 sec - 60 sec - 90 sec
•	 De 90 sec. functie zorgt voor een pijnloze uitharding zonder dat je een 

heatspike ervaart.

•	 Spécialement développé pour durcir les gels et les vernis semi-permanent.
•	 La lampe est pratique à utiliser pour les mains et les pieds, car le bas est 

amovible.
•	 L’écran numérique affiche l’heure: 10 sec - 30 sec - 60 sec - 90 sec
•	 La fonction de 90 secondes garantit un durcissement indolore sans pic de 

chaleur.

M A N I C U R E

UV-LED lampen 
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Abstract Dual Wave Pro Evolution
Ref. Dual Wave 3.0
Ref. Dual Wave 3.0 S

•	 Dual wave pro evolution 36 watt
•	 Compact en trendy design / Design compact et trendy
•	 Reflecterende behuizing en bodemplaat /  

Boîtier réfléchissantet plaque inférieure
•	 Bodemplaat met indicatoren voor de vingerpositie / 

Plaque inférieure avec indicateurs de position des doigts
•	 Resistent tegen acetone / Résistant à l’acetone
•	 Autosensor / Capteur automatique
•	 Timer settings: 30, 60 en 90 seconden /  

Réglage de la minuterie: 30, 60 et 90 seconds
•	 Soft cure, low heat functie / Soft cure, low heat functie

Abstract Dual Wave Study Buddy
Ref. STUDYBUDDY (met netsnoer)
Ref. STUDYBUDDY/P (‘portable’ of draagbare versie)

•	 Dual Wave LED lamp 36 watt
•	 Ontworpen voor studenten en beginners
•	 Golflengte: 365nm ~ 405nm
•	 Voorgeprogrammeerde timer instellingen: 30 / 60 / 90 seconden.
•	 Low Heat functie
•	 Uitschuifbare, gereflecteerde bodemplaat
•	 Vingerpositionering
•	 Auto Sensor
•	 Digital display
•	 Portable versie: met oplaadbare lithium batterij
•	 Garantie: 12 maanden

•	  Lampe LED Dual Wave 36 watts
•	 Conçu pour les étudiants et les débutants
•	 Longueur d’onde: 365 nm ~ 405 nm
•	 Paramètres de minuterie préprogrammés: 30/60/90 secondes
•	 Fonction Low Heat
•	 Plaque de base extensible et réfléchie
•	 Positionnement des doigts
•	 Capteur automatique
•	 Display numérique
•	 Version portable: avec batterie au lithium rechargeable
•	 Garantie: 12 mois

	            Half Moon LED Table Lamp
       	               Ref. HALFMOONLEDLAMP

De Half Moon LED Table Lamp biedt helder, natuurlijk licht op een instel-
bare, consistente en gelijkmatige manier waardoor schaduwen worden 
geminimaliseerd. Dankzij de intuïtieve aan/uit-schakelaar, dimfuncties, 
stevige basis en de flexibele arm kan je de lamp eenvoudig positioneren 
voor optimale verlichting. Met stijlvol halvemaanvormig ontwerp.

•	 Afmetingen: 77.8 x 39.5 x 6cm
•	 Lichtbron: LED 
•	 Vermogen: 48W
•	 100V/240V 50Hz/60Hz
•	 Kleurtemperatuur: 2700K-5600K 
•	 Verkrijgbaar in zwart en wit
•	 Merk: NailPerfect

La lampe de table LED Half Moon fournit une lumière vive et naturelle de 
manière réglable, cohérente et uniforme qui minimise les ombres. Grâce à 
l’interrupteur marche/arrêt intuitif, aux fonctions de gradation, base 
robuste et bras flexible, vous pouvez facilement positionner la lampe pour 
un éclairage optimal. Avec un design élégant en forme de la lune.

•	 Dimensions: 77,8 x 39,5 x 6 cm
•	 Source de lumière: LED
•	 Puissance: 48W
•	 100 V/240 V 50 Hz/60 Hz.
•	 Température de couleur : 2700K-5600K
•	 Disponible en noir et blanc
•	 Marque: NailPerfect

M A N U C U R E 
Lampes UV-LED

N E W



Paraffine

Paraffinebad / Bain de paraffine Xani  
Ref. 60136

Paraffine 2 x 500 ml
Met rozengeur / au parfum de rose.

Ref. 165006

Een paraffinebehandeling is een uitstekende verzorging voor gedehydrateerde tot droge handen alsook kloven, winterhanden, psoriasis en geïrriteerde huid. 
Door de occlusieve werking van de paraffine doet de huid aan een enorme zelfhydratatie. De handen en voeten zijn superzacht en gehydrateerd na de 
behandeling. Een paraffineverzorging is zeer winstgevend voor de specialiste.

Un traitement de paraffine est un traitement excellent pour les mains déshydratées et sèches, mais aussi pour des gercées, engelures, le psoriasis et la peau 
irritée. L’effet occlusif de la paraffine provoque la peau à une auto-hydratation énorme. Les mains et les pieds sont super doux et hydratés après le traitement. 
Un soin de paraffine est très rentable pour le spécialiste.

Voor handen en voeten.
Pour les mains et les pieds.

Beschermhoes plastiek voor handen (klein) en voeten (groot) 
Sachet de protection en plastique pour les mains (petit) et les pieds (grand) 

Voor de handen / pour les mains	 Ref. 155557

Voor de voeten / pour les pieds		 Ref. 155565

(per 100 stuks / par 100 pièces)

Badstof sok 
Chaussette en tissu éponge 
Ref. 155649 (per paar / par pièce)

Badstof handschoen 
Gant en tissu éponge
Ref. 155632 (per paar / par pièce)
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M A N I C U R E

Paraffine
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Manicuretafels / Tables de manucure

Stofafzuiging / Aspiration de poussière		       

		
Abstract Dust Devil
Ref. 128693     
Ref. 128709 (filter / filtre)

Een compacte opbouwstofafzuiging die het 
vijlstof van kunstnagels op een efficiënte manier 
opzuigt en opvangt in een makkelijk schoon te 
maken filtercassette.

•	 Afmetingen: 22 x 11 x 26 cm (BxHxD)
•	 Wattage: 10 W

Un extracteur de poussière à l’accumulation 
compacte qui capte efficacement la poussière 
de filet provenant d’ongles artificiels et la col-
lecte dans une cassette de filtre facile à nettoyer.

•	 Dimensions:  22 x 11 x 26 cm (LxHxP)
•	 Puissance: 10 W

Abstract Dust Buster 
Ref. wit / blanc: 087108 - vervanging cassette: 191800
Ref. zwart / noir: 273794 - replacement cassette: 216680

•	 Inbouwstofafzuiging
•	 Gewicht: 3 kg
•	 Afmetingen: 70.5 x 33.5 x 9.5 cm
•	 Wattage: 100W – 230V
•	 Vervaardigd en voorzien om onder een 

werkblad te bevestigen
•	 Aanpasbaar absorptievermogen d.m.v. 

eenvoudige draaiknop
•	 Geluid: 35 dB (gefluister) ~ 69 dB (normale 

conversatie)
•	 Koolstoffilter die de geuren neutraliseert
•	 Filter /cassettesysteem, makkelijk schoon 

te maken
•	 98% van het stof wordt effectief weg 

gezogen
•	 Verkrijgbaar in wit en zwart
•	 Reserve filters zijn apart verkrijgbaar

•	 	Aspiration des poussières intégrée
•	 	Poids: 3 kg
•	 	Dimensions: 70,5 x 33,5 x 9,5 cm
•	 	Puissance: 100W - 230V
•	 	Fabriqué et prévu pour un montage sous un 

plan de travail
•	 	Absorption réglable en utilisant bouton 

rotatif simple
•	 	Son: 35 dB (chuchotement) ~ 69 dB 

(conversation normale)
•	 Filtre à charbon qui neutralise les odeurs
•	 Système de filtre / cassette, facile à 

nettoyer
•	 98% de la poussière est efficacement aspirée
•	 Disponible en blanc et noir
•	 	Les filtres de rechange sont disponibles 

séparément

Nageltafel Tekno

Ref. TEKNO

We beschikken over verschillende modellen. 
Alle manicuretafels zijn te bezichtigen in onze 
showrooms tijdens onze openingsuren. 

Nous avons différents modèles. 
Toutes les tables de manucure sont exposées 
dans nos salles d’exposition pendant les 
heures d’ouverture.

op bestelling: levering binnen de 2 weken / sur commande: livraison dans 2 semaines

M E R K E N  N A I L S T Y L I N G
M A R Q U E S  M O D E L A G E  D ’ O N G L E S

NailPerfect     l      Lecenté     l      MoYou London     l      Orly 

M A N U C U R E

Manicuretafels / tables de manucure

 



Vraag vandaag een gratis offerte aan:  Drongen: intermedi@telenet.be of 09/227.90.15
Harelbeke: info@intermedi.be of 056/72.89.21
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M E R K E N  N A I L S T Y L I N G
M A R Q U E S  M O D E L A G E  D ’ O N G L E S

NailPerfect     l      Lecenté     l      MoYou London     l      Orly 

Ontdek alle producten van onze nagelmerken op onze webshop:

www.intermedi.be/nailstyling
-

Découvrez tous les produits de nos marques d’ongles sur notre boutique en ligne:

www.intermedi.be/modelage-dongles



Ontdek alle data en info van onze cursussen en workshops op onze website!
-

word nagelstylist - specialisatietechnieken pedicure 
wimpers & wenkbrauwen - semi-permanente make-up

CURSUSSEN WORKSHOPSSCHRIJF  JE  IN  V IA 
WWW. INTERMEDI .BE
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Ontdek onze webshop!
Maak vandaag een account aan en bestel gemakkelijk en snel uw 
producten online via onze webshop voor studenten en professionelen.

Blijf op de hoogte van de laatste trends en promoties, leuke koopjes
in onze outlet, evenementen en jobs.

Interesse voor cursussen of (gratis) workshops? 
Ontdek ze steeds up-to-date op onze webshop of vraag naar onze 
brochures!

-

Découvrez notre shop en ligne!
Créez un compte aujourd’hui et commandez facilement vos 
produits en ligne par notre webshop créé pour les étudiants et les 
professionnels.

Restez au courant avec les dernières tendances et promotions, bonnes 
achats dans notre outlet, événements et emplois.

Intéressé par les cours ou les ateliers (gratuits)? Découvrez les à jour 
sur notre boutique en ligne ou demandez nos brochures!

online shoppen

www.intermedi.be

VOORWAARDEN:
	> Online bestellen is mogelijk vanaf €25,00 excl. btw.
	> Bestellingen kunnen thuis of op een andere locatie naar keuze geleverd worden (transportkost: €9,50 excl. btw).
	> Gratis levering vanaf €100,00 excl. btw.
	> Gratis afhalen is mogelijk in 1 van onze showrooms of in een GLS-afhaalpunt in uw buurt.
	> Bestel voor 11u en ontvang uw bestelling vanaf de volgende werkdag! Hou rekening met feestdagen & sluitingsdagen.
	> Betaal veilig met Bancontact, Maestro, Visa, KBC Web Banking, Mastercard of Carte Bleue.

Heeft u hulp nodig bij het aanmaken van een account?
Stuur een mailtje naar maxime@intermedi.be en wij helpen u graag verder!

CONDITIONS:
	> Commander en ligne est possible à partir de €25,00 hors TVA.
	> Les commandes peuvent être livrées à la maison / autre endroit de votre choix (frais de livraison: €9,50 hors tva).
	> Livraison gratuite à partir de €100,00 hors TVA.
	> Collectez gratuitement dans l’une de nos salles d’exposition ou dans un point de collecte de GLS près de chez vous.
	> Commandez avant 11 heures et recevez votre commande à partir du jour ouvrable suivant!
	> Tenez compte avec les jours de fête et nos jours de fermeture.
	> Payez de manière sécurisée avec Bancontact, Maestro, Visa, KBC Web Banking, Mastercard ou Carte Bleue.

Avez-vous besoin d’aide pour créer un compte?
Envoyez un mail à maxime@intermedi.be, nous sommes heureux de vous aider!

Op zoek naar de prijzen 
in onze catalogus?

  

Cherchez-vous les prix 
dans notre catalogue?

Scannez ce QR-code!
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